
RR\506813EL.doc PE 323.600

EL EL

ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ
1999













2004

Έγγραφο συνόδου

ΤΕΛΙΚΟ
A5-0299/2003

10 Σεπτεμβρίου 2003

*
ΕΚΘΕΣΗ
σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη 
και τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της 
Διακυβερνητικής Διάσκεψης (ΔΚΔ)
(11047/2003 – C5-0340/2003 – 2003/0902(CNS))

Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

Εισηγητές: José María Gil-Robles Gil-Delgado

Δημήτρης Τσάτσος



PE 323.600 2/76 RR\506813EL.doc

EL

PR_CNS_app

Υπόμνημα για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα

* Διαδικασία διαβούλευσης
πλειοψηφία των ψηφισάντων

**I Διαδικασία συνεργασίας (πρώτη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων

**II Διαδικασία συνεργασίας (δεύτερη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων για έγκριση της κοινής θέσης
πλειοψηφία των βουλευτών που αποτελούν το Κοινοβούλιο για 
απόρριψη ή τροποποίηση της κοινής θέσης

*** Σύμφωνη γνώμη
πλειοψηφία των βουλευτών που αποτελούν το Κοινοβούλιο εκτός 
από τις περιπτώσεις που μνημονεύονται στα άρθρα  105, 107, 161 
και 300 της Συνθήκης ΕΚ και στο άρθρο  7 της Συνθήκης ΕΕ

***I Διαδικασία συναπόφασης (πρώτη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων

***II Διαδικασία συναπόφασης (δεύτερη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων για έγκριση της κοινής θέσης
πλειοψηφία των βουλευτών που αποτελούν το Κοινοβούλιο για 
απόρριψη ή τροποποίηση της κοινής θέσης

***III Διαδικασία συναπόφασης (τρίτη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων για έγκριση του κοινού σχεδίου

(Η ενδεικνυόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που πρότεινε η 
Επιτροπή)

Τροπολογίες σε νομοθετικό κείμενο

Στις τροπολογίες του Κοινοβουλίου η σήμανση γίνεται με έντονους πλάγιους 
χαρακτήρες. Η σήμανση με απλά πλάγια απευθύνεται στις τεχνικές 
υπηρεσίες και αφορά στοιχεία του νομοθετικού κειμένου για τα οποία 
προτείνεται διόρθωση εν όψει της επεξεργασίας του τελικού κειμένου (για 
παράδειγμα, στοιχεία εμφανώς λανθασμένα  ή που έχουν παραλειφθεί σε μια 
γλωσσική έκδοση). Αυτές οι προτάσεις διόρθωσης υπόκεινται στη 
συγκατάθεση των αρμόδιων τεχνικών υπηρεσιών.
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ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΤΗΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ
Με την από 10 Ιουλίου 2003 επιστολή του, ο Πρόεδρος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης κάλεσε το Κοινοβούλιο να γνωμοδοτήσει, σύμφωνα με το άρθρο 48, παράγραφος 2 
της Συνθήκης ΕΚ, σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την 
Ευρώπη και τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της 
Διακυβερνητικής Διάσκεψης (ΔΚΔ) (11047/2003 – 2003/0902(CNS)).

Κατά τη συνεδρίαση της 1ης Σεπτεμβρίου 2003, ο Πρόεδρος του Κοινοβουλίου ανακοίνωσε 
ότι παρέπεμψε το ζήτημα αυτό, για εξέταση επί της ουσίας, στην Επιτροπή Συνταγματικών 
Υποθέσεων και, για γνωμοδότηση, σε όλες τις ενδιαφερόμενες επιτροπές (C5-0340/2003).

Κατά τη συνεδρίασή της στις 19 Ιουνίου 2003, η Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων όρισε 
εισηγητές τον José María Gil-Robles Gil-Delgado και τον Δημήτρη Τσάτσο.

Μετά την πρώτη ανταλλαγή απόψεων κατά τη συνεδρίασή της στις 7 Ιουλίου 2003, η 
επιτροπή εξέτασε το σχέδιο έκθεσης κατά τις συνεδριάσεις της στις 25 Αυγούστου 2003 και 8 
και 9 Σεπτεμβρίου 2003.

Κατά την τελευταία ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε την πρόταση ψηφίσματος με 18 
ψήφους υπέρ, 6 ψήφους κατά και 4 αποχές.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Giorgio Napolitano (πρόεδρος), Jo Leinen 
(αντιπρόεδρος), Ursula Schleicher (αντιπρόεδρος), José María Gil-Robles Gil-Delgado και 
Δημήτρης Τσάτσος (εισηγητές), Teresa Almeida Garrett, Anne André-Léonard (αναπλ. Lone 
Dybkjær σύμφωνα με το άρθρο 153, παράγραφος 2, του Κανονισμού), Georges Berthu, 
Guido Bodrato (αναπλ. Jean-Louis Bourlanges), Jens-Peter Bonde, Elmar Brok (αναπλ. Luigi 
Ciriaco De Mita), Giorgio Calò (αναπλ. Paolo Costa σύμφωνα με το άρθρο 153, 
παράγραφος 2, του Κανονισμού), Carlos Carnero González, Richard Corbett, Jean-Maurice 
Dehousse, Γιώργος Δημητρακόπουλος, Andrew Nicholas Duff, Olivier Duhamel, Gerhard 
Hager, Sylvia-Yvonne Kaufmann, Sir Neil MacCormick (αναπλ. Monica Frassoni), Hanja 
Maij-Weggen, Luís Marinho, Hans-Peter Martin, Gérard Onesta, Jacques F. Poos (αναπλ. 
Enrique Barón Crespo), Reinhard Rack (αναπλ. Daniel J. Hannan), José Ribeiro e Castro 
(αναπλ. Mariotto Segni), Konrad K. Schwaiger (αναπλ. Λόρδου Inglewood).

Όταν πραγματοποιήθηκε ψηφοφορία επί του κειμένου στο σύνολό του, οι βουλευτές Georges 
Berthu και José Ribeiro e Castro δήλωσαν ότι επιθυμούν να επισυναφθεί στην αιτιολογική 
έκθεση άποψη της μειοψηφίας κατά την έννοια του άρθρου 161 παράγραφος 3 του 
Κανονισμού.

Οι γνωμοδοτήσεις της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων, Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, 
Κοινής Ασφάλειας και Αμυντικής Πολιτικής, της Επιτροπής Προϋπολογισμών, της 
Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολογισμού, της Επιτροπής Ελευθεριών και Δικαιωμάτων των 
Πολιτών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων, της Επιτροπής Οικονομικής και 
Νομισματικής Πολιτικής, της Επιτροπής Νομικών Θεμάτων και Εσωτερικής Αγοράς, της 
Επιτροπής Βιομηχανίας, Εξωτερικού Εμπορίου, Έρευνας και Ενέργειας, της Επιτροπής 
Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Πολιτικής των Καταναλωτών, της Επιτροπής Γεωργίας 
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και Ανάπτυξης της Υπαίθρου, της Επιτροπής Αλιείας, της Επιτροπής Περιφερειακής 
Πολιτικής, Μεταφορών και Τουρισμού, της Επιτροπής Ανάπτυξης και Συνεργασίας, της 
Επιτροπής Δικαιωμάτων των Γυναικών και Ίσων Ευκαιριών και της Επιτροπής Αναφορών 
επισυνάπτονται στην παρούσα έκθεση. Η Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών 
Υποθέσεων και η Επιτροπή Πολιτισμού, Νεότητας, Παιδείας, Μέσων Ενημέρωσης και 
Αθλητισμού αποφάσισαν στις 2 Ιουλίου 2003 και στις 8 Ιουλίου 2003 αντιστοίχως να μην 
γνωμοδοτήσουν. 

Η έκθεση κατατέθηκε στις 10 Σεπτεμβρίου 2003.
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ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη 
γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής 
Διάσκεψης (ΔΚΔ)
(11047/2003 – C5-0340/2003 – 2003/0902(CNS))

(Διαδικασία διαβούλευσης)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει, σύμφωνα με το άρθρο 48, 
παράγραφος 2 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, σχετικά με τη σύγκληση 
Διακυβερνητικής Διάσκεψης (ΔΚΔ) προκειμένου να εξετασθούν οι τροποποιήσεις των 
Συνθηκών επί των οποίων βασίζεται η Ένωση (11047/2003 – C5-0340/2003),

– έχοντας υπόψη το σχέδιο Συνθήκης για την κατάρτιση ενός Συντάγματος για την 
Ευρώπη1 το οποίο προετοίμασε η Συνέλευση για το Μέλλον της Ευρώπης,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 31ης Μαΐου 2001 σχετικά με τη Συνθήκη της 
Νίκαιας και το μέλλον της Ευρωπαϊκής Ένωσης2,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 29ης Νοεμβρίου 2001 σχετικά με τη συνταγματική 
διαδικασία και το μέλλον της Ένωσης3,

– έχοντας υπόψη τα ψηφίσματά του της 16ης Μαΐου 2002 σχετικά με την κατανομή των 
αρμοδιοτήτων4, της 14ης Μαρτίου 2002 σχετικά με τη νομική προσωπικότητα της 
Ένωσης5, της 7ης Φεβρουαρίου 2002 σχετικά με τον ρόλο των εθνικών κοινοβουλίων6 
και της 14ης Ιανουαρίου 2003 σχετικά με τον ρόλο των περιφερειών στην ευρωπαϊκή 
ολοκλήρωση7,

– έχοντας υπόψη το Χάρτη Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Συνταγματικών Υποθέσεων και τις 
γνωμοδοτήσεις της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων, Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, 
Κοινής Ασφάλειας και Αμυντικής Πολιτικής, της Επιτροπής Προϋπολογισμών, της 
Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολογισμού, της Επιτροπής Ελευθεριών και Δικαιωμάτων 
των Πολιτών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων, της Επιτροπής Οικονομικής και 
Νομισματικής Πολιτικής, της Επιτροπής Νομικών Θεμάτων και Εσωτερικής Αγοράς, της 
Επιτροπής Βιομηχανίας, Εξωτερικού Εμπορίου, Έρευνας και Ενέργειας, της Επιτροπής 
Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Πολιτικής των Καταναλωτών, της Επιτροπής 
Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου, της Επιτροπής Αλιείας, της Επιτροπής 

1 CONV 850/03, ΕΕ C 169, 18.7.2003, σελ. 1.
2 ΕΕ C 47 Ε, 21.2.2002, σελ. 108.
3 ΕΕ C 153 Ε, 27.6.2002, σελ. 310.
4 ΕΕ C 180 E, 31.7.2003, σελ 491.
5 ΕΕ C 47 E, 27.2.2003, σελ. 594
6 ΕΕ C 284 E, 21.11.2002, σελ. 322
7 P5_TA (2003)0009



RR\506813EL.doc 7/76 PE 323.600

EL

Περιφερειακής Πολιτικής, Μεταφορών και Τουρισμού, της Επιτροπής Ανάπτυξης και 
Συνεργασίας, της Επιτροπής Δικαιωμάτων των Γυναικών και Ίσων Ευκαιριών και της 
Επιτροπής Αναφορών (A5-0299/2003),

εκτιμώντας ότι

Α. οι πολίτες, τα κοινοβούλια, οι κυβερνήσεις, τα πολιτικά κόμματα – τόσο σε επίπεδο 
κρατών μελών όσο και σε ευρωπαϊκό επίπεδο – καθώς και τα θεσμικά όργανα της 
Ένωσης έχουν δικαίωμα να συμμετέχουν στη δημοκρατική διαδικασία κατάρτισης 
Συντάγματος για την Ευρώπη· επομένως, το παρόν ψήφισμα αποτελεί την αξιολόγηση 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά το σχέδιο Συνταγματικής Συνθήκης που 
κατήρτισε η Συνέλευση για το Μέλλον της Ευρώπης,

Β. οι προετοιμασίες για τη διεξαγωγή και πρωτίστως το αποτέλεσμα της Διάσκεψης της 
Νίκαιας κατέδειξαν οριστικά ότι η διακυβερνητική μέθοδος για την αναθεώρηση των 
Συνθηκών της Ένωσης έχει φθάσει στα όριά της και ότι οι αμιγείς διπλωματικές 
διαπραγματεύσεις δεν μπορούν να δώσουν λύσεις στις ανάγκες μιας Ευρωπαϊκής 
Ένωσης με 25 κράτη μέλη,

Γ. η ποιότητα των εργασιών της Συνέλευσης για την προπαρασκευή του σχεδίου 
Συντάγματος και την αναθεώρηση των Συνθηκών δικαιώνει πλήρως την απόφαση που 
έλαβε το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Λάακεν υπέρ της απομάκρυνσης από τη 
διακυβερνητική μέθοδο εγκρίνοντας την πρόταση του Κοινοβουλίου για τη σύσταση 
συντακτικής Συνέλευσης· το αποτέλεσμα της Συνέλευσης, στην οποία κεντρικό ρόλο 
διαδραμάτισαν οι εκπρόσωποι του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και των εθνικών 
κοινοβουλίων, δείχνει ότι οι ανοικτές συζητήσεις στο πλαίσιο της Συνέλευσης είναι κατά 
πολύ πιο επιτυχείς από την μέθοδο που εφαρμόζετο μέχρι τώρα και συνίστατο σε 
διακυβερνητικές διασκέψεις κεκλεισμένων των θυρών,

Δ. απαιτεί να συμμετέχει ενεργητικά και συνεχώς όχι μόνο στη Διακυβερνητική Διάσκεψη 
αλλά και στις μελλοντικές φάσεις της συνταγματικής διαδικασίας,

Ε. οι προτάσεις της Συνέλευσης έχουν συμβάλει στην επίτευξη σημαντικής προόδου, οι 
νέες, ωστόσο, διατάξεις θα πρέπει να δοκιμασθούν σε σχέση με τις προκλήσεις που 
προκύπτουν από τη διευρυμένη Ένωση· η μέθοδος της Συνέλευσης θα πρέπει να 
εφαρμοσθεί σε όλες τις μελλοντικές αναθεωρήσεις,

ΣΤ. η Συνέλευση για το Μέλλον της Ευρώπης, όπως και αυτή που προηγήθηκε για τον 
Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων, εγκαινίασε νέα φάση στην ευρωπαϊκή 
ολοκλήρωση κατά την οποία η Ευρωπαϊκή Ένωση θα εδραιώσει την έννομη τάξη της σε 
μια συνταγματική βάση που θα δεσμεύει τα κράτη και τους πολίτες της, έστω και αν η 
τελική έγκριση του Συντάγματος θα δοθεί υπό μορφή διεθνούς Συνθήκης,

Ζ. παρά τις αρχικώς πολλές αποκλίνουσες απόψεις των συνέδρων, μια μεγάλη πλειοψηφία 
και των τεσσάρων συστατικών μερών της Συνέλευσης, συμπεριλαμβανομένου του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, υποστήριξαν την τελική πρόταση της Συνέλευσης, η οποία 
επομένως βασίζεται σε μια νέα και ευρεία συναίνεση, έστω και αν δεν ικανοποιήθηκαν 
όλα τα αιτήματα του Κοινοβουλίου σχετικά με τη δημοκρατία, τη διαφάνεια και την 
αποτελεσματικότητα στην Ευρωπαϊκή Ένωση· η εκ νέου συζήτηση των σημαντικών 
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συμβιβασμών που επετεύχθησαν στο πλαίσιο της Συνέλευσης όχι μόνον θα διακύβευε 
την πρόοδο που επιτέλεσε η Συνέλευση στην εκ νέου θεμελίωση της Ένωσης επί μιας 
περισσότερο αποτελεσματικής και δημοκρατικής συνταγματικής βάσης αλλά και θα 
ανέτρεπε ολόκληρη τη μέθοδο της Συνέλευσης,

Η. το σχέδιο Συνθήκης για την θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη θα πρέπει να 
αξιολογηθεί με βάση τα ακόλουθα κριτήρια:

α. σεβασμό στη διατήρηση της ειρήνης, της δημοκρατίας, της ελευθερίας, της 
ισότητας, του κράτους δικαίου, της κοινωνικής δικαιοσύνης, της αλληλεγγύης και 
συνοχής που συνολικά ουδέποτε μπορούν να θεωρηθούν ότι έχουν επιτευχθεί αλλά 
πρέπει πάντοτε να επανεξετάζεται το νόημά τους και να αποτελούν αντικείμενο 
διαρκών αγώνων μέσω των ιστορικών εξελίξεων και δια μέσου των γενεών·

β. σεβασμό του χαρακτήρα της Ένωσης ως ενωμένης, μέσα στη διαφορετικότητά της, 
οντότητας·

γ. επιβεβαίωση της μοναδικής φύσης και της διττής νομιμοποίησης της Ένωσης που 
απορρέει από τα κράτη της και τους πολίτες της·

δ. προσήλωση στην διατήρηση της αρχής της ισοτιμίας μεταξύ των κρατών και στη 
διοργανική ισορροπία που εγγυάται τη διττή νομιμοποίηση της Ένωσης·

ε. αποτελεσματικότητα στην αντιμετώπιση μιας Ένωσης 25 ή περισσότερων κρατών 
μελών με παράλληλη ενίσχυση της δημοκρατικής λειτουργίας των θεσμικών της 
οργάνων·

στ. ανάπτυξη ενός συστήματος αξιών με πολιτιστικές, θρησκευτικές και ανθρωπιστικές 
καταβολές το οποίο, πέραν μιας κοινής αγοράς και στο πλαίσιο μιας κοινωνικής 
οικονομίας της αγοράς, στοχεύει στη βελτίωση της ποιότητας ζωής των ευρωπαίων 
πολιτών και της κοινωνίας γενικότερα, καθώς και στην οικονομική ανάπτυξη, τη 
σταθερότητα και την πλήρη απασχόληση, την δυναμικότερη προώθηση της 
αειφόρου ανάπτυξης και την αποτελεσματικότερη εφαρμογή του θεσμού της 
ιθαγένειας της Ένωσης,

ζ. ισχυρή πολιτική νομιμοποίηση από τους πολίτες της Ένωσης και μέσω των 
ευρωπαϊκών πολιτικών κομμάτων·

η. συνολική συνταγματική τάξη θα πρέπει να οδηγήσει στην ανάκτηση της αξιοπιστίας 
της Ένωσης και στην ενίσχυση του ρόλου της εντός και εκτός Ευρώπης·

1. χαιρετίζει την πρόοδο προς την κατεύθυνση της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης και της 
δημοκρατικής ανάπτυξης, πρόοδο την οποία αποτελεί το προταθέν από τη Συνέλευση 
'Σύνταγμα για την Ευρώπη', που θα καθιερωθεί με κατάλληλη Συνθήκη περί θεσπίσεως 
Συντάγματος για την Ευρώπη, δεδομένου ότι αυτό αποτελεί το κείμενο που εκφράζει την 
πολιτική βούληση των ευρωπαίων πολιτών και των κρατών μελών κατά τρόπο 
πανηγυρικό και κατανοητό·

2. σημειώνει με ικανοποίηση ότι το σχέδιο Συντάγματος κατοχυρώνει σε σημαντικό βαθμό 
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τις αξίες, τους στόχους, τις αρχές, τις δομές και τους θεσμούς της συνταγματικής 
κληρονομιάς της Ευρώπης, και έχει κατ' αυτό τον τρόπο προσδώσει στο σχέδιο, σε 
μεγάλο βαθμό, όχι μόνο την ποιότητα ενός συνταγματικού κειμένου αλλά και τη 
δυναμική της συνεχούς εξέλιξής του·

3. επιδοκιμάζει την ενσωμάτωση των συμβόλων της Ένωσης στο σχέδιο Συντάγματος·

Σημαντικά βήματα για μια Ευρωπαϊκή Ένωση περισσότερο δημοκρατική, 
αποτελεσματική και διαφανή

Δημοκρατία

4. θερμά επικροτεί την ενσωμάτωση του Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων ως 
αναπόσπαστου και νομικά δεσμευτικού τμήματος του Συντάγματος (Μέρος ΙΙ) και 
τονίζει τη σημασία της αξιοπρέπειας του ατόμου και των θεμελιωδών δικαιωμάτων ως 
ζωτικών στοιχείων για μια με γνώμονα τον πολίτη κοινωνική και δημοκρατική Ένωση·

5. θεωρεί θετική την εκλογή του Προέδρου της Επιτροπής από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
και υπογραμμίζει ότι αποτελεί σε κάθε περίπτωση ένα σημαντικό βήμα προς ένα 
βελτιωμένο σύστημα κοινοβουλευτικής δημοκρατίας στο ευρωπαϊκό επίπεδο·

6. αναγνωρίζει τις δυνατότητες αυξημένης συμμετοχής των ευρωπαίων πολιτών και των 
κοινωνικών εταίρων και, ιδίως, την καθιέρωση της νομοθετικής πρωτοβουλίας των 
πολιτών·

7. θεωρεί σημαντικό τον αυξημένο ρόλο των εθνικών κοινοβουλίων στις δραστηριότητες 
της Ένωσης·

8. υποστηρίζει τα εθνικά κοινοβούλια στις προσπάθειές τους να επιτελούν περισσότερο 
αποτελεσματικά το έργο της καθοδήγησης και παρακολούθησης των αντιστοίχων 
κυβερνήσεών τους ως μέλη του Συμβουλίου, πράγμα που αποτελεί έναν αποτελεσματικό 
τρόπο διασφάλισης της συμμετοχής των εθνικών κοινοβουλίων στις νομοθετικές 
εργασίες της Ένωσης καθώς και στη διαμόρφωση των κοινών πολιτικών· 

9. καλεί την αρμόδια επιτροπή του να οργανώσει κοινές συνεδριάσεις με εκπροσώπους των 
εθνικών κοινοβουλίων προκειμένου να εξασφαλισθεί η συνέχεια και η αξιολόγηση των 
διαδικασιών της Διακυβερνητικής Διάσκεψης·

Διαφάνεια

10. θεωρεί θεμελιώδους σπουδαιότητας το γεγονός ότι η Ένωση θα αποκτήσει ενιαία νομική 
προσωπικότητα και ότι η δομή των πυλώνων έχει τυπικά εξαλειφθεί, έστω και εάν η 
κοινοτική μέθοδος δεν εφαρμόζεται πλήρως σε όλες τις αποφάσεις που αφορούν την 
Κοινή Εξωτερική Πολιτική και την Πολιτική Ασφάλειας και την Δικαιοσύνη και τις 
Εσωτερικές Υποθέσεις·

11. χαιρετίζει την καθιέρωση μιας ιεραρχικής τάξης μεταξύ των νομικών πράξεων της 
Ένωσης καθώς και την απλοποίησή τους και τη ρητή αναγνώριση της υπεροχής του 
Συντάγματος και του ενωσιακού δικαίου έναντι του δικαίου των κρατών μελών·



PE 323.600 10/76 RR\506813EL.doc

EL

12. αναγνωρίζει τα βήματα που έχουν γίνει προς την κατεύθυνση μιας μεγαλύτερης 
διαφάνειας και μιας σαφέστερης κατηγοριοποίησης αναφορικά με τις αρμοδιότητες των 
κρατών μελών και της Ένωσης, με τη διατήρηση ορισμένων περιθωρίων ευελιξίας για 
μελλοντικές προσαρμογές σε μια εξελισσόμενη Ένωση 25 ή περισσοτέρων κρατών 
μελών·

13. χαιρετίζει το διαχωρισμό της Συνθήκης Ευρατόμ από τη νομική δομή του μελλοντικού 
Συντάγματος· παροτρύνει τη Διακυβερνητική Διάσκεψη να συγκαλέσει μία διάσκεψη για 
την αναθεώρηση της Συνθήκης προκειμένου να καταργηθούν οι απηρχαιωμένες και εν 
αχρησία διατάξεις της Συνθήκης, κυρίως όσον αφορά την προαγωγή της πυρηνικής 
ενέργειας και την έλλειψη δημοκρατικών διαδικασιών λήψης αποφάσεων·

14. επιδοκιμάζει την δέσμευση του Προέδρου της Ευρωπαϊκής Συνέλευσης ότι όλο το 
κείμενο του Συντάγματος θα συνταχθεί σε γλώσσα ουδέτερη ως προς το φύλο και καλεί 
τη Διακυβερνητική Διάσκεψη να προβεί στις απαραίτητες για το σκοπό αυτό 
τροποποιήσεις του σχεδίου Συντάγματος·

Αποτελεσματικότητα

15. χαιρετίζει τη νέα "νομοθετική διαδικασία", που θα καταστεί ο γενικός κανόνας, ως μία 
ουσιαστική πρόοδο προς την κατεύθυνση της ενισχυμένης δημοκρατικής νομιμοποίησης 
των δραστηριοτήτων της Ένωσης· επικροτεί τη σημαντική αυτή επέκταση της 
συναπόφασης και τονίζει ότι θα πρέπει η διαδικασία αυτή να αναπτυχθεί περαιτέρω·

16. αποδίδει μείζονα σημασία στην επέκταση της ψηφοφορίας με ειδική πλειοψηφία (ΨΕΠ) 
στο Συμβούλιο όσον αφορά τη νομοθεσία· χαιρετίζει τη βελτίωση του συστήματος 
υπογραμμίζοντας συγχρόνως ότι είναι επιβεβλημένη η περαιτέρω επέκταση της ΨΕΠ ή 
της χρήσης ενισχυμένης ΨΕΠ στο μέλλον, υπό την επιφύλαξη των δυνατοτήτων που 
προβλέπει το άρθρο Ι-24.4 του σχεδίου Συντάγματος·

17. υπογραμμίζει ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο πρέπει να αποτελεί το υπεύθυνο 
κοινοβουλευτικό όργανο για την ΚΕΠΠΑ και την ΕΠΑΑ, εφόσον πρόκειται για 
αρμοδιότητα της ΕΕ·

18. εκτιμά το γεγονός ότι το σχέδιο Συντάγματος επιφέρει και ορισμένες άλλες σημαντικές 
βελτιώσεις στη διαδικασία λήψης αποφάσεων και άσκησης πολιτικής, όπως:

– το γεγονός ότι η Ένωση έχει σήμερα αποκτήσει μια σαφέστερη κοινωνική ταυτότητα 
όπως εκφράζεται στις αξίες και τους στόχους της, υπογραμμίζοντας μεταξύ άλλων τη 
σημασία της ισότητας των φύλων και την μη διακριτική μεταχείριση όπως επίσης την 
κοινωνικά και περιβαλλοντικά αειφόρο ανάπτυξη,

– το γεγονός ότι το Συμβούλιο Γενικών Υποθέσεων και Νομοθεσίας, αν και δεν 
αποτελεί ένα εντελώς ξεχωριστό Νομοθετικό Συμβούλιο, θα συνεδριάζει στο μέλλον 
πάντοτε δημοσίως κατά την άσκηση των νομοθετικών αρμοδιοτήτων του,

– η διευρυμένη εφαρμογή της ψηφοφορίας με ειδική πλειοψηφία και της συναπόφασης 
κυρίως στους τομείς της ελευθερίας, της ασφάλειας και δικαιοσύνης και η επέκταση 
του γενικού συστήματος αρμοδιότητας του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου σε θέματα 
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δικαιοσύνης και εσωτερικών υποθέσεων,

– το γεγονός ότι απαιτείται πλέον ως γενικός κανόνας η σύμφωνη γνώμη του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για διεθνείς συμφωνίες και την Κοινή Εμπορική Πολιτική,

– οι διατάξεις για τη διαφάνεια και την πρόσβαση σε έγγραφα, η απλοποίηση των 
νομοθετικών και μη νομοθετικών διαδικασιών, και η χρήση γλώσσας κατανοητής από 
όλους τους πολίτες,

– η κατάργηση της διάκρισης μεταξύ υποχρεωτικών και μη υποχρεωτικών δαπανών 
στον προϋπολογισμό και η επέκταση της συναπόφασης στην Κοινή Γεωργική και 
Αλιευτική Πολιτική,

– η καθιέρωση πολυετούς στρατηγικού προγράμματος της Ένωσης,

– η αναγνώριση της αύξουσας σημασίας της περιφερειακής διάστασης για την 
ευρωπαϊκή ολοκλήρωση,

– η τροποποίηση των κανόνων σχετικά με την πρόσβαση στο Δικαστήριο,

– οι διατάξεις για κανονισμούς που εγκρίνει με εξουσιοδότηση η Επιτροπή, με 
δικαιώματα ανάκλησης για το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο,

– η ρύθμιση, σύμφωνα με την οποία οι χώρες εκείνες που εφαρμόζουν ενισχυμένη 
συνεργασία μπορούν να θεσπίζουν, μεταξύ τους, ψηφοφορία με ειδική πλειοψηφία 
εκεί όπου άλλως ορίζεται ομοφωνία από το σχέδιο Συντάγματος και να εφαρμόζουν 
τη νομοθετική διαδικασία εκεί όπου κανονικά θα ίσχυαν διαφορετικές διαδικασίες·

19. επιδοκιμάζει τη ρήτρα αλληλεγγύης όσον αφορά την καταπολέμηση της τρομοκρατίας 
και τη δυνατότητα διαρθρωτικής συνεργασίας στον τομέα της πολιτικής ασφάλειας και 
άμυνας τηρουμένων παράλληλα των απορρεουσών από τη συμμαχία υποχρεώσεων·

Πτυχές που απαιτούν περαιτέρω παρακολούθηση κατά τη διάρκεια της εφαρμογής τους

20. φρονεί ότι η εκλογή του Προέδρου του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου δεν μπορεί από μόνη 
της να επιλύσει όλα τα τρέχοντα προβλήματα λειτουργίας του οργάνου αυτού και ότι θα 
μπορούσε να επιφέρει απρόβλεπτες συνέπειες στη θεσμική ισορροπία της Ένωσης· ο 
ρόλος του Προέδρου πρέπει να περιορίζεται αυστηρά σε θέματα άσκησης της προεδρίας 
προκειμένου να αποφευχθούν τυχόν συγκρούσεις με τον Πρόεδρο της Επιτροπής ή τον 
Υπουργό Εξωτερικών Υποθέσεων της Ένωσης και να μην θέτει σε κίνδυνο το καθεστώς 
τους ούτε να οικειοποιείται με οιονδήποτε τρόπο τον ρόλο της Επιτροπής στους τομείς 
της εξωτερικής εκπροσώπησης, της νομοθετικής πρωτοβουλίας, των εκτελεστικών ή 
διοικητικών αρμοδιοτήτων·

21. τονίζει με έμφαση ότι οι διατάξεις σχετικά με τα σχήματα των Προεδριών του 
Συμβουλίου Υπουργών εκτός του Συμβουλίου Εξωτερικών Υποθέσεων αφήνουν τις 
λεπτομέρειες για μεταγενέστερη απόφαση, η οποία  θα πρέπει να αξιολογηθεί με 
προσοχή, λαμβάνοντας υπόψη την απαίτηση της συνοχής, της αποτελεσματικότητας και 
της λογοδοσίας και την ανάγκη αντιμετώπισης του προβλήματος της Προεδρίας των 
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προπαρασκευαστικών οργάνων του Συμβουλίου·

22. χαιρετίζει το γεγονός ότι καταργείται ο σύνδεσμος μεταξύ της στάθμισης των ψήφων στο 
Συμβούλιο και της κατανομής των εδρών στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο που ορίζεται στο 
προσαρτηθέν στη Συνθήκη της Νίκαιας Πρωτόκολλο για τη διεύρυνση της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης· υποστηρίζει το σύστημα που εκτίθεται στο σχέδιο Συντάγματος όσον αφορά τη 
μελλοντική σύνθεση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και προτείνει την άμεση εφαρμογή 
του, καθόσον αποτελεί καίριο στοιχείο της γενικής ισορροπίας μεταξύ κρατών μελών 
στα διάφορα θεσμικά όργανα·

23. κατανοεί ότι η θέσπιση του λειτουργήματος του Υπουργού Εξωτερικών της Ένωσης, θα 
ενισχύσει την προβολή και την ικανότητα για δράση της Ένωσης στη διεθνή σκηνή αλλά 
υπογραμμίζει ότι είναι επιτακτική ανάγκη να επικουρείται ο Υπουργός Εξωτερικών της 
Ένωσης από ενιαία διοίκηση ενταγμένη στην Επιτροπή·

24. εισηγείται ότι  ο Ευρωπαίος Διαμεσολαβητής, ο οποίος εκλέγεται από το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο, και οι εθνικοί διαμεσολαβητές να προτείνουν ενδεχομένως ένα 
περισσότερο συνεκτικό σύστημα εξωδικαστικών προσφυγών σε στενή συνεργασία με 
την Επιτροπή Αναφορών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου·

25. φρονεί ότι η Διακυβερνητική Διάσκεψη θα πρέπει να αποφασίσει την κατάργηση, από 
την έναρξη ισχύος του καθεστώτος των Βουλευτών που εγκρίθηκε από το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο στις 4 Ιουνίου 2003, των άρθρων 8, 9 και 10 του Πρωτοκόλλου περί 
Προνομίων και Ασυλιών καθώς και του άρθρου 4 παράγραφοι 1 και 2 της Πράξης για 
την άμεση εκλογή·

26. εκφράζει την ικανοποίησή του για την θέσπιση της «ρήτρας παρέκτασης», η οποία 
επιτρέπει στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο να αποφασίσει την προσφυγή στην κανονική 
νομοθετική διαδικασία στις περιπτώσεις όπου προβλέπονται ειδικές διαδικασίες κατόπιν 
διαβουλεύσεως με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και ενημέρωσης των εθνικών 
κοινοβουλίων·

27. πιστεύει ότι το Κοινοβούλιο οφείλει, στα πλαίσια της διαδικασίας του προϋπολογισμού, 
να διατηρήσει τα δικαιώματα που κατέχει επί του παρόντος, και ότι δεν πρέπει να 
αποδυναμωθούν οι εξουσίες του· θεωρεί ότι η ικανοποιητική λειτουργία του δικαιώματος 
έγκρισης του Κοινοβουλίου όσον αφορά το πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο 
προϋποθέτει την ταχεία έναρξη διοργανικών διαπραγματεύσεων, παράλληλα με τη 
Διακυβερνητική Διάσκεψη, σχετικά με τη δομή αυτού του πλαισίου και τη φύση των 
περιορισμών στη δημοσιονομική διαδικασία· πιστεύει ότι το πολυετές δημοσιονομικό 
πλαίσιο  θα πρέπει να παραχωρεί σημαντικά περιθώρια ελιγμών στην αρχή του 
προϋπολογισμού κατά τη διάρκεια της ετήσιας διαδικασίας·

28. εκφράζει την ανησυχία του όσον αφορά τις μη ικανοποιητικές απαντήσεις σε ορισμένα 
βασικά ζητήματα, τα οποία επισημαίνονται με σαφήνεια σε παλαιότερα ψηφίσματα του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, όπως:

– η περαιτέρω ενίσχυση της πολιτικής για την οικονομική και κοινωνική συνοχή, ο 
στενότερος συντονισμός των οικονομικών πολιτικών των κρατών μελών εν όψει 
μιας αποτελεσματικής οικονομικής διακυβέρνησης, και μιας πιο σαφούς 



RR\506813EL.doc 13/76 PE 323.600

EL

ενσωμάτωσης των περιβαλλοντικών πτυχών σε όλες τις πολιτικές της ΕΕ,

– ο διορισμός των μελών του Δικαστηρίου και του Πρωτοδικείου κατόπιν ψηφοφορίας 
με ειδική πλειοψηφία και με τη σύμφωνη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,

– η κατάργηση της ομοφωνίας που απαιτείται στο Συμβούλιο σε ορισμένους ζωτικούς 
τομείς, συμπεριλαμβανομένων κυρίως της Κοινής Εξωτερικής Πολιτικής και 
Πολιτικής Ασφάλειας (τουλάχιστον όσον αφορά τις προτάσεις του Υπουργού 
Εξωτερικών της Ένωσης με την υποστήριξη της Επιτροπής), και ορισμένων τομέων 
της κοινωνικής πολιτικής·

29. κατανοεί ότι η λύση που προτείνεται για την Επιτροπή από το σχέδιο Συντάγματος, 
αποτελεί σημαντικό τμήμα του γενικού θεσμικού συμβιβασμού· ελπίζει ότι η 
μεταρρύθμιση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής δεν θα εξασθενίσει τη συλλογικότητά της ή θα 
δημιουργήσει ρήγμα στη συνέχειά της· θεωρεί ότι οι αυξημένες αρμοδιότητες του 
Προέδρου της Επιτροπής επαρκούν για να διασφαλίσουν την αποτελεσματική λειτουργία 
του οργάνου αυτού· εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι το προβλεπόμενο σύστημα 
καθιστά δύσκολη την ανανέωση για δεύτερη φορά της θητείας ενός καλού Ευρωπαίου 
Επιτρόπου·

Γενική αξιολόγηση

30. επισημαίνει ότι, καθόσον το σχέδιο Συντάγματος που προετοίμασε η Συνέλευση συνιστά 
απόρροια μιας ευρείας δημοκρατικής συναίνεσης με τη συμμετοχή του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και των εθνικών κοινοβουλίων της Ένωσης, εκφράζει τη βούληση των 
πολιτών που δεν θα εκπροσωπούνται στη ΔΚΔ·

31. χαιρετίζει την διάταξη που προβλέπει ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο διαθέτει πλέον το 
δικαίωμα να προτείνει συνταγματικές τροποποιήσεις και πρέπει, επίσης, να δίδει την 
έγκρισή του σε κάθε πρωτοβουλία για την τροποποίηση του Συντάγματος χωρίς τη 
σύγκληση Συνέλευσης, γεγονός που θα του επιτρέπει να ασκεί έναν de facto έλεγχο όσον 
αφορά την χρησιμοποίηση αυτού του νέου μέσου συνταγματικής αναθεώρησης· 
εκφράζει τη λύπη του, ωστόσο, για το γεγονός ότι εξακολουθούν να απαιτούνται η 
ομοφωνία των κρατών μελών και η επικύρωση από τα εθνικά κοινοβούλια ώστε να 
επιτραπεί η έναρξη της ισχύος ακόμη και συνταγματικών τροπολογιών ήσσονος 
σημασίας· αποδοκιμάζει το γεγονός ότι δεν προβλέπεται συστηματικά η έγκριση του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για την έναρξη της ισχύος των νέων συνταγματικών 
κειμένων που εγκρίνονται·

32. διαπιστώνει ότι, παρά ορισμένα όρια και περιορισμούς, θα πρέπει να επικροτηθεί το 
αποτέλεσμα των εργασιών της Συνέλευσης, το οποίο συνιστά ένα ιστορικό βήμα προς 
την κατεύθυνση μιας Ευρωπαϊκής Ένωσης περισσότερο δημοκρατικής, αποτελεσματικής 
και διαφανούς·

33. πιστεύει ότι υπό το φως της εμπειρίας δύο Συνελεύσεων η μέθοδος αυτή εξασφαλίζει 
δημοκρατική νομιμοποίηση και, μέσω των μεθόδων εργασίας της, εγγυάται το άνοιγμα 
και τη συμμετοχή· μολαταύτα, για μελλοντικές αναθεωρήσεις θα μπορούσε να είναι 
χρήσιμη η εκλογή του Προεδρείου της Συνέλευσης από την ίδια τη Συνέλευση·
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Σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης και διαδικασία επικύρωσης

34. εγκρίνει τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης (ΔΚΔ) στις 4 Οκτωβρίου του 
2003·

35. προτρέπει τη ΔΚΔ να σεβασθεί τη συναίνεση που επιτεύχθηκε από τη Συνέλευση, να 
αποφύγει τις διαπραγματεύσεις όσον αφορά τις θεμελιώδεις αποφάσεις που ελήφθησαν 
από τη Συνέλευση και να εγκρίνει το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση ενός Συντάγματος 
για την Ευρώπη χωρίς να μεταβάλει την βασική του ισορροπία, επιδιώκοντας συγχρόνως 
να ενισχύσει την συνοχή του·

36. καλεί τα πολιτικά κόμματα – τόσο στα κράτη μέλη όσο και σε ευρωπαϊκό επίπεδο - τις 
αντιπροσωπευτικές ενώσεις και την κοινωνία των πολιτών να επεξεργασθούν διεξοδικά 
όχι μόνο το αποτέλεσμα της Ευρωπαϊκής Συνέλευσης αλλά και τις απόψεις του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όπως εκφράζονται στο παρόν ψήφισμα·

37. επιδοκιμάζει ασμένως τη διαβεβαίωση της ιταλικής Προεδρίας ότι το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο θα συμμετάσχει στενά και αδιαλείπτως στη ΔΚΔ τόσο σε επίπεδο Αρχηγών 
Κρατών ή Κυβερνήσεων όσο και σε επίπεδο Υπουργών Εξωτερικών και στηρίζει την 
πρόθεσή της να ολοκληρώσει τη Διάσκεψη μέχρι το Δεκέμβριο του 2003·

38. φρονεί ότι η Συνθήκη για την κατάρτιση ενός Συντάγματος για την Ευρώπη πρέπει να 
υπογραφεί από το σύνολο των 25 κρατών μελών στις 9 Μαΐου 2004, αμέσως μετά την 
ένταξη των νέων μελών στην Ένωση·

39. θεωρεί ότι όλα τα κράτη θα πρέπει να διεξαγάγουν δημοψηφίσματα σχετικά με το σχέδιο 
Συντάγματος εφόσον επιτρέπεται από τα Συντάγματά τους και να τα διοργανώσουν, ει 
δυνατόν, ταυτόχρονα με τις ευρωπαϊκές εκλογές·

40. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα που αποτελεί τη γνώμη του 
σχετικά με τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης στο Συμβούλιο, στην 
Επιτροπή, στην Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα, στους Αρχηγούς Κρατών ή 
Κυβερνήσεων και στα κοινοβούλια των κρατών μελών και των υπό ένταξη και των 
υποψηφίων κρατών.
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Η πορεία προς το Ευρωπαϊκό Σύνταγμα

Η συζήτηση για ένα Ευρωπαϊκό Σύνταγμα έχει πίσω της μια ιστορία με πολλούς 
κλυδωνισμούς. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο υπήρξε πάντοτε ένας από τους ενεργότερους 
συντελεστές αυτής της συζήτησης, όπως αποδεικνύεται και από το σχέδιο συντάγματος 
Spinelli το 1984 και από την έκθεση Herman το 1994. Το 2000, ορισμένοι αρχηγοί κρατών 
και Υπουργοί Εξωτερικών αναζωπύρωσαν τις συνταγματικές αυτές συζητήσεις τονίζοντας 
για μια ακόμη φορά την ανάγκη να αποκτήσουν οι μηχανισμοί λήψης αποφάσεων της 
Ένωσης μεγαλύτερη αποτελεσματικότητα και διαφάνεια καθώς και να τονιστούν ορισμένα 
στοιχεία της συνταγματικής ποιότητας των Συνθηκών. Το Δικαστήριο, από την πλευρά του, 
έχει επανειλημμένως διαπιστώσει ότι οι Συνθήκες, στο σύνολό τους, αποτελούν ένα 
«συνταγματικό χάρτη» για την Ένωση. Επομένως, έχουμε ήδη ένα είδος συντάγματος υπό 
μορφή Συνθηκών, αλλά το Σύνταγμα είναι κατακερματισμένο, ακαθόριστο, δυσανάγνωστο 
και αόρατο. Συνεπώς, η έκκληση για την έγκριση συντάγματος που θα αντικαταστήσει 
σταδιακά τις Συνθήκες σημαίνει να υπάρξει στενότερη αντιστοιχία μεταξύ της ορολογίας και 
των κειμένων αφενός και της νομικής πραγματικότητας αφετέρου.

Λόγω των ανωτέρω πολιτικών διαπιστώσεων στις οποίες προέβησαν πολιτικοί ηγέτες από τα 
κράτη μέλη και επισημοποιήθηκαν στη δήλωση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου του Λάκεν το 
Δεκέμβριο 2002, το ερώτημα «χρειάζεται η Ευρωπαϊκή Ένωση Σύνταγμα;», το οποίο 
αποτελούσε ένα μάλλον αμφισβητούμενο ζήτημα για τους ειδικούς στα θέματα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και τους πολιτικούς ηγέτες, είναι πλέον σήμερα στο επίκεντρο των 
θεσμικών εξελίξεων. Η δήλωση του Λάκεν παρουσίαζε το πρόβλημα ως ανοικτό ερώτημα 
(«Τέλος, τίθεται το ερώτημα μήπως αυτή η απλούστευση και αναδιάταξη θα μπορούσε να 
οδηγήσει εν καιρώ στη θέσπιση ενός συνταγματικού κειμένου στην Ένωση. Ποια θα 
μπορούσε να είναι τα βασικά στοιχεί ενός τέτοιου Συντάγματος;»), αλλά κάτω από τον τίτλο 
«Η πορεία προς ένα Σύνταγμα για τους ευρωπαίους πολίτες». Το έργο της Συνέλευσης για το 
μέλλον της Ευρώπης, η οποία επίσης συνεστήθη στο Λάκεν, έδωσε μια σημαντική απάντηση 
στο ερώτημα που είχε τεθεί στο Λάκεν.

Από τότε που για πρώτη φορά, το 1979, το Κοινοβούλιο εξελέγη με άμεση ψηφοφορία, 
υποστηρίζει πάντοτε την συνταγματοποίηση της ευρωπαϊκής τάξης, δηλαδή μια σύγχρονη και 
πεφωτισμένη αναδιατύπωση των βασικών της στόχων, μια ανανεωμένη διακήρυξη των 
κοινών αξιών, έναν ορισμό των δικαιωμάτων και των ευθυνών, έναν προσδιορισμό των 
θεσμικών οργάνων, τη μεταξύ τους αλληλεπίδραση και τους ελέγχους και τις ισορροπίες της 
ευρωπαϊκής διακυβέρνησης με βάση τη δημοκρατία, το κράτος δικαίου και το σύστημα 
κοινωνικής δικαιοσύνης. Στην πράξη, το Κοινοβούλιο έχει επιδείξει όλα αυτά τα χρόνια 
μεγάλη συνέπεια προβάλλοντας ως σταθερό αίτημα την κατάργηση της αποτελούμενης από 
πυλώνες δομής της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση (προσδίδοντας με αυτό τον τρόπο 
νομική προσωπικότητα στην Ένωση ή στο διάδοχό της σχήμα), την ενσωμάτωση του Χάρτη 
των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων στη μελλοντική Συνθήκη, την περαιτέρω διεύρυνση της 
ψηφοφορίας με ειδική πλειοψηφία στο Συμβούλιο και τη συναπόφαση μεταξύ Συμβουλίου 
και Κοινοβουλίου σε ό,τι αφορά την ευρωπαϊκή νομοθεσία. Τρία χρόνια νωρίτερα το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο υπογράμμισε ότι το ευρωπαϊκό σύνταγμα θα συνιστά μοναδική 
πράξη κατά τον ίδιο τρόπο που η Ευρωπαϊκή Ένωση συνιστά μια μοναδική νομική τάξη1.

1 Ψήφισμα σχετικά με την συνταγματοποίηση των Συνθηκών (εγκρίθηκε στις 25.10.2000 - έκθεση Olivier 



PE 323.600 16/76 RR\506813EL.doc

EL

Η Συνέλευση για το μέλλον της Ευρώπης

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο μπορεί να θεωρηθεί ως η αφετηρία της έννοιας της Συνέλευσης2. 
Όταν για πρώτη φορά πρότεινε να δημιουργηθεί μια τέτοια Συνέλευση, ήταν το μόνο που 
υποστήριζε κάτι τέτοιο. Αργότερα, την πρότασή του υποστήριξε πλήρως η Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή και, τελικώς, αναγνωρίσθηκε από όλους. Η Συνέλευση δημιουργήθηκε για δύο 
λόγους: πρώτον, υπήρξε ευρεία συναίνεση ότι η προηγούμενη συνέλευση για τη σύνταξη του 
Χάρτη Θεμελιωδών Δικαιωμάτων αποτέλεσε ένα θετικό εγχείρημα ανοικτού διαλόγου 
μεταξύ πολλών διαφορετικών παραγόντων· δεύτερον, είχε γίνει γενικώς αποδεκτό ότι υπήρχε 
καλύτερη οδός από εκείνη της Συνθήκης της Νίκαιας προκειμένου να συζητηθεί και να 
αναπτυχθεί ο προβληματισμός για το μέλλον της Ευρώπης. Κατά συνέπεια, στο Λάκεν 
επιβεβαιώθηκε η Συνέλευση ως η προτιμότερη μέθοδος προετοιμασίας ενός σχεδίου 
Συνθήκης το οποίο θα περιλαμβάνει το ευρωπαϊκό Σύνταγμα.

Σύμφωνα με τη δήλωση του Λάκεν, η Συνέλευση είχε ως στόχο «να προετοιμάσει με όσο το 
δυνατό μεγαλύτερο εύρος και διαφάνεια την επόμενη Διακυβερνητική Διάσκεψη». Η 
προώθησή της έρχεται σε πλήρη αντίθεση με την κοινοτική παράδοση της εκπόνησης 
Συνθηκών. Παρά το γεγονός ότι οι τελικές αποφάσεις θα ληφθούν από τις κυβερνήσεις των 
κρατών μελών στη Διακυβερνητική Διάσκεψη (ΔΚΔ), η προετοιμασία περιελάμβανε για 
πρώτη φορά μια ευρεία και ανοικτή διαδικασία διαβούλευσης στην οποία συμμετείχαν οι 
πολίτες, ιδίως οι νέοι, και οι ΜΚΟ. Η Συνέλευση άρχισε τις εργασίες της στις 28 
Φεβρουαρίου 2002 στις Βρυξέλλες και ολοκλήρωσε το έργο της στις 10 Ιουλίου 2003 με την 
παράδοση ενός σχεδίου Συνθήκης περί ιδρύσεως Συντάγματος για την Ευρώπη αποτελούμενο 
από τέσσερα μέρη (Ι - αρχές και θεσμοί, ΙΙ - Χάρτης Θεμελιωδών Δικαιωμάτων, ΙΙΙ - 
πολιτικές και ΙV - τελικές διατάξεις).

Αξιολόγηση του σχεδίου Συντάγματος

Το σχέδιο Συντάγματος που παρουσίασε ο Πρόεδρος Βαλερί Ζισκάρ ντ’ Εστέν στο 
Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της Θεσσαλονίκης (μέρη Ι και ΙΙ), στις 20 Ιουνίου 2003, και στην 
ιταλική προεδρία (μέρη ΙΙΙ και ΙV), στις 18 Ιουλίου 2003, περιλαμβάνει πολλά θετικά 
στοιχεία που αντισταθμίζουν προς το παρόν τις αναπόφευκτες αδυναμίες. Το κείμενο είναι 
ρηξικέλευθο και ανταποκρίνεται σε πολλά από τα μακροχρόνια αιτήματα του Κοινοβουλίου 
για ενίσχυση της αποτελεσματικότητας, της διαφάνειας και της δημοκρατικής νομιμότητας 
της ΕΕ.

Πρώτον και κυριότερο, η απόλυτη επιτυχία της μεθόδου της Συνέλευσης ως τοιαύτης, με την 
οποία συνεχίζεται η διαδικασία συνταγματοποίησης της Ένωσης, αποτελεί ένα ουσιαστικό 
βήμα προόδου. Το αποτέλεσμα των συζητήσεων της Συνέλευσης συνιστά μεγάλη πρόοδο 
προς:

 τη διασαφήνιση του περίπλοκου συστήματος που μας κληροδότησαν οι τρεις διαδοχικές 
διακυβερνητικές διασκέψεις,

 την ενίσχυση της θέσης των πολιτών στην Ένωση (μέσω της ενσωμάτωσης του Χάρτη 

Duhamel), ΕΕ C 197, 12.7.2001, σελ. 111 και 186.
2 Ψήφισμα σχετικά με τη Συνθήκη του Άμστερνταμ (εγκρίθηκε στις 19.11.1997 - έκθεση Iñigo Méndez de Vigo 

και Δημήτρη Τσάτσου), ΕΕ C 371, 8.12.1997, σελ. 99.
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Θεμελιωδών Δικαιωμάτων ως δεσμευτικού νομικού κειμένου και της καθιέρωσης του 
δικαιώματος των πολιτών για νομοθετικές πρωτοβουλίες, πράγμα το οποίο παρέχει στους 
πολίτες τη δυνατότητα να υποβάλλουν προτάσεις για νομικές πράξεις χωρίς εν τούτοις να 
θίγεται το μονοπώλιο ανάληψης πρωτοβουλιών της Επιτροπής),

 την προαγωγή της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης σε διάφορους τομείς, ιδίως στον τομέα της 
ελευθερίας, της ασφάλειας και της δικαιοσύνης.

Άλλα θετικά στοιχεία περιλαμβάνουν την επίσημη κατάργηση της δομής των πυλώνων, την 
διασαφήνιση των αρμοδιοτήτων της Ένωσης, την απλούστευση των νομικών εργαλείων της 
Ένωσης, τον ενισχυμένο ρόλο των εθνικών κοινοβουλίων, ιδίως σε ό,τι αφορά την 
παρακολούθηση της τήρησης της αρχής της επικουρικότητας, τη δημιουργία Υπουργού 
Εξωτερικών της Ένωσης, πράγμα το οποίο θα αυξήσει την ορατότητά της στη διεθνή σκηνή, 
την επέκταση της ψηφοφορίας με ειδική πλειοψηφία στο Συμβούλιο σε περίπου 30 τομείς 
στους οποίους σήμερα οι αποφάσεις λαμβάνονται με ομοφωνία3, καθώς και απλούστευση του 
συστήματος υπολογισμού αυτής της πλειοψηφίας, η οποία, από την 1η Νοεμβρίου 2009, θα 
συνίσταται στη «διπλή πλειοψηφία» του ημίσεως τουλάχιστον των κρατών μελών και των 
τριών πέμπτων του πληθυσμού της Ένωσης.

Σε ό,τι αφορά τον θεσμικό ρόλο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, η νομοθετική και 
δημοσιονομική του εξουσία αναγνωρίζονται πλήρως και ενισχύονται. Επιπροσθέτως, η νέα 
«συνήθης νομοθετική διαδικασία», η οποία αντιστοιχεί στη συναπόφαση, καθίσταται ο 
γενικός κανόνας για την έγκριση νομοθεσίας. Ο Πρόεδρος της Επιτροπής εκλέγεται από το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και όλο το Σώμα των Επιτρόπων, συμπεριλαμβανομένου του 
Υπουργού Εξωτερικών, θα υπόκειται σε ψήφο έγκρισης εκ μέρους του Κοινοβουλίου. Κατά 
γενικό κανόνα, θα απαιτείται η συναίνεση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για τις διεθνείς 
συμφωνίες και την κοινή εμπορική πολιτική. Επιπλέον, διευρύνεται το φάσμα των 
εξαιρέσεων κατά τις οποίες ισχύει η ψηφοφορία με ειδική πλειοψηφία σε ορισμένα άρθρα του 
μέρους ΙΙΙ σχετικά με την ΚΕΠΠΑ.

Εν τούτοις, υπάρχουν αναπόφευκτα και κάποιες αδυναμίες: η επέκταση της συναπόφασης, 
όπως και της ψηφοφορίας με ειδική πλειοψηφία, εξακολουθεί να μην καλύπτει όλες τις 
νομοθετικές πράξεις. Οι ίδιες ανησυχίες ισχύουν και για την μη επέκταση του δικαστικού 
ελέγχου εκ μέρους του Δικαστηρίου επί όλων των πράξεων της Ένωσης. Τέλος, παραμένουν 
ερωτηματικά σχετικά με τον περίπλοκο χαρακτήρα του θεσμικού συστήματος. Οι 
δραστηριότητες του νέου Προέδρου του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, ο οποίος θα εκλέγεται με 
ειδική πλειοψηφία για μια θητεία δυόμισι ετών από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο, θα πρέπει να 
παρακολουθούνται εκ του σύνεγγυς από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Πολλά θα εξαρτηθούν 
από την εφαρμογή στην πράξη. Σε οποιαδήποτε περίπτωση έχει ουσιαστική σημασία να 
λειτουργεί ο Πρόεδρος ως μόνιμη προεδρία και όχι ως εκτελεστικό σώμα.

Ειδικά σχόλια για τις νέες διατάξεις

Διασαφήνιση αρμοδιοτήτων

Η διασαφήνιση και οριοθέτηση των αρμοδιοτήτων της Ένωσης αντιπροσωπεύει ένα από τα 
πλέον καινοτόμα στοιχεία του Συντάγματος, και αποσκοπεί στην διευκρίνιση «ποιος κάνει τι» 
ενώ διατηρείται ο αναγκαίος βαθμός της απαιτούμενης ευελιξίας προκειμένου να 

3 Βλέπε παράρτημα οποίο παρατίθενται τα σχετικά άρθρα.



PE 323.600 18/76 RR\506813EL.doc

EL

διασφαλίζεται η αποτελεσματικότητα της Ένωσης. Πολλά από τα ζητήματα που 
διευθετήθηκαν στο σημείο αυτό είχαν επανειλημμένως γίνει αντικείμενο συζήτησης εκ 
μέρους του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και είχαν επίσης θιγεί στη δήλωση του Λάκεν.

Το σχέδιο Συντάγματος παρέχει στην Ένωση αρμοδιότητες οι οποίες διέπονται από τις αρχές 
της ανάθεσης, της επικουρικότητας και της αναλογικότητας (οι τελευταίες δύο στηρίζονται 
και είναι εκτελεστές από νομική άποψη δυνάμει του πρωτοκόλλου σχετικά με την εφαρμογή 
των αρχών της επικουρικότητας και της αναλογικότητας). Οι αρμοδιότητες της Ένωσης 
διακρίνονται σε αποκλειστικές αρμοδιότητες, συντρέχουσες αρμοδιότητες και σε τομείς 
υποστηρικτικής, συντονιστικής ή συμπληρωματικής δράσης. Διατηρείται μια ρήτρα ευελιξίας 
(πρώην άρθρο 308 ΣΕΚ) το οποίο επιτρέπει την έγκριση όλων των κατάλληλων μέτρων και 
την επίτευξη των στόχων της Ένωσης στις περιπτώσεις κατά τις οποίες δεν έχει αυτό 
προβλεφθεί από το Σύνταγμα. Λειτουργεί με ομοφωνία στο Συμβούλιο και με τη συναίνεση 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. Τέλος, το δίκαιο της Ένωσης υπερέχει σαφώς έναντι του 
εθνικού δικαίου.

Θεσμικές καινοτομίες

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο αναγνωρίζεται επισήμως ως η νομοθετική και δημοσιονομική 
εξουσία της Ένωσης, από κοινού με το Συμβούλιο. Ο Πρόεδρος της Επιτροπής θα εκλέγεται 
από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και διατηρείται η διαδικασία ανάληψης καθηκόντων για το 
Σώμα στο σύνολό του. Τούτο ελπίζεται ότι θα αυξήσει το ενδιαφέρον των πολιτών για τις 
ευρωπαϊκές εκλογές.

Η δημιουργία του λειτουργήματος του Υπουργού Εξωτερικών της Ένωσης μέσω της 
συγχώνευσης των θέσεων του Ύπατου Εκπροσώπου για την ΚΕΠΠΑ και του Επιτρόπου 
εξωτερικών σχέσεων σε μία θέση  «διπλού κασκέτου», κατά μία γνωστή έκφραση, θα 
μπορούσε να αποδειχθεί ένα σημαντικό βήμα προόδου προς μια συντονισμένη ευρωπαϊκή 
εξωτερική πολιτική, παρά το γεγονός ότι η διατήρηση της αρχής της ομοφωνίας για τα 
θέματα της ΚΕΠΠΑ περιορίζει σημαντικά τα περιθώρια χειρισμών του υπουργού. Εν τούτοις, 
θα διορίζεται από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο και θα ασκεί επίσης τα καθήκοντα του 
αντιπροέδρου της Επιτροπής και, υπό αυτήν του την ιδιότητα, θα είναι υπεύθυνος έναντι του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. Θα διαθέτει επίσης σημαντικές εξουσίες πρωτοβουλίας και 
εκπροσώπησης στη διεθνή σκηνή. Επιπλέον, έχει ενισχυθεί η διαβούλευση με το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο για την εφαρμογή της ΚΕΠΠΑ.

Λήψη αποφάσεων

Η σε σημαντικό βαθμό επέκταση και απλούστευση (από το 2009) της ψηφοφορίας με ειδική 
πλειοψηφία στο Συμβούλιο θα ενισχύσει προφανώς την αποτελεσματικότητα της λήψης 
αποφάσεων στην Ένωση των 25. Μια πρόσθετη ρήτρα «παρέκτασης» (άρθρο Ι-24) επιτρέπει 
επιπλέον στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο να αποφασίζει ομοφώνως σχετικά με την προσφυγή στη 
συνήθη νομοθετική διαδικασία σε περιπτώσεις για τις οποίες προβλέπονται ειδικές 
διαδικασίες, μετά από διαβούλευση με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και ενημέρωση των 
εθνικών κοινοβουλίων.

Τα εκτελεστικά καθήκοντα της Επιτροπής, το σχεδόν αποκλειστικό της δικαίωμα για 
νομοθετική πρωτοβουλία και οι αρμοδιότητές της για εξωτερική εκπροσώπηση 
αναγνωρίζονται με ακόμη πιο ρητό τρόπο από ό,τι προηγουμένως. Επιπλέον, υπάρχει 
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σαφέστερη διάκριση μεταξύ των νομοθετικών και εκτελεστικών καθηκόντων της Ένωσης, 
ιδίως μέσω του «Συμβουλίου Γενικών Υποθέσεων και Νομοθεσίας» το οποίο, όταν εκτελεί 
τα νομοθετικά του καθήκοντα, θα συνεδριάζει δημοσίως.

Εξακολουθούν να υφίστανται δύο βασικά προβλήματα: το πρώτο είναι το νέο καθεστώς που 
διέπει τη σύνθεση της Επιτροπής. Το διπλό σύστημα να απαρτίζεται η Επιτροπή από μέλη με 
ή άνευ δικαιώματος ψήφου δεν φαίνεται να αποτελεί βιώσιμη λύση. Εάν δεν είναι εφικτή μια 
ουσιαστική μείωση του αριθμού των Επιτρόπων, θα ήταν πιθανώς ακόμη πιο αποτελεσματικό 
να αυξηθούν οι αρμοδιότητες του Προέδρου της Επιτροπής για τη διοργάνωση και τον 
ορισμό των μελών της, παρέχοντάς του με τον τρόπο αυτό την δυνατότητα να ορίζει το Σώμα 
των Επιτρόπων αναλόγως των πολιτικών του προτεραιοτήτων. Το δεύτερο πρόβλημα είναι η 
απώλεια της συντονιστικής αρμοδιότητας του Συμβουλίου Γενικών Υποθέσεων και 
Νομοθεσίας.

Νομοθετικές και μη νομοθετικές πράξεις

Ο αριθμός των νομικών πράξεων περιορίζεται πλέον σε έξι όργανα: νόμους (σήμερα 
«κανονισμοί»), νόμους πλαίσια (σήμερα «οδηγίες»), κανονισμούς, αποφάσεις, συστάσεις και 
γνώμες. Μεταξύ αυτών των πράξεων καθιερώνεται μια ιεραρχική σχέση μεταξύ του 
νομοθετικού και του εκτελεστικού επιπέδου. Η διαδικασία συναπόφασης αντικαθίσταται στο 
εξής από τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, η οποία καθίσταται ο γενικός κανόνας για την 
έγκριση νομοθετικών πράξεων. Το Κοινοβούλιο διαθέτει πλέον ίσα δικαιώματα με το 
Συμβούλιο σε ό,τι αφορά τον καθορισμό των γενικών όρων για τον έλεγχο και την άσκηση 
των εκτελεστικών πράξεων (επιτροπολογία), ένα βήμα προόδου για το οποίο το Κοινοβούλιο 
έχει καταβάλλει πολυετείς προσπάθειες.

Εν τούτοις, η διάταξη ότι, σε ειδικές περιπτώσεις, το Συμβούλιο μπορεί μόνο του ή, λιγότερο 
συχνά, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο μπορεί μόνο του να θεσπίσει μια νομοθετική πράξη, μετά 
από διαβούλευση με τα άλλα θεσμικά όργανα, περιορίζει την πρόοδο που έχει γενικώς 
επιτευχθεί προς την απλούστευση. Υπάρχει επίσης κίνδυνος περιορισμού του δικαιώματος 
πρωτοβουλίας της Επιτροπής.

Προϋπολογισμός και ίδιοι πόροι

Σύμφωνα με τα αιτήματα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, η διάκριση μεταξύ υποχρεωτικών 
και μη υποχρεωτικών δαπανών καταργείται τελικώς και ο ετήσιος προϋπολογισμός θα 
εγκρίνεται με πραγματική συναπόφαση. Ένα νέο άρθρο εισάγει το πολυετές δημοσιονομικό 
πλαίσιο, σε αντικατάσταση των σημερινών δημοσιονομικών προοπτικών, που εγκρίνεται από 
το Συμβούλιο με ειδική πλειοψηφία και απαιτεί τη συναίνεση του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου. Εν τούτοις, το πρώτο πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο μετά τη θέση σε ισχύ 
του Συντάγματος θα εγκριθεί και πάλι με ομοφωνία.

Η Ένωση δεν έχει σημειώσει προόδους στο θέμα των ιδίων πόρων. Το όριο των ιδίων πόρων, 
καθώς και η καθιέρωση νέων κατηγοριών ή η κατάργηση των υφισταμένων κατηγοριών 
πόρων, θα πρέπει και πάλι να αποφασισθεί με ομοφωνία στο Συμβούλιο με απλή 
διαβούλευση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και να επικυρωθεί από τα εθνικά κοινοβούλια. 
Ο προσδιορισμός των «ρυθμίσεων» που συνδέονται με τους ίδιους πόρους εξακολουθεί να 
απαιτεί την έγκριση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου.
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Εθνικά και περιφερειακά κοινοβούλια

Ένα από τα πιο σημαντικά προβλήματα που αντιμετωπίζει η Ένωση, και το οποίο 
προσδιορίζεται στη δήλωση του Λάκεν, αφορά το ρόλο των εθνικών κοινοβουλίων. Σε 
πρωτόκολλο που επισυνάπτεται στο Σύνταγμα καθορίζονται λεπτομερέστερα οι απαιτήσεις 
για ενημέρωση των κοινοβουλίων και προβλέπεται η ενισχυμένη διακοινοβουλευτική 
συνεργασία. Επιπλέον, το πρωτόκολλο για την εφαρμογή των αρχών της επικουρικότητας και 
της αναλογικότητας καθιστά τις αρχές της επικουρικότητας και της αναλογικότητας 
εκτελεστές και προβλέπει όχι μόνον ευρύτατη διαβούλευση και ενημέρωση όλων των 
κυβερνητικών επιπέδων από τα θεσμικά όργανα της Ένωσης, αλλά καθιερώνει επίσης δύο 
νέους μηχανισμούς:

 το «σύστημα έγκαιρης προειδοποίησης». Αυτός ο μηχανισμός επιτρέπει τουλάχιστον στο 
ένα τρίτο των εθνικών κοινοβουλίων να εκδίδει αιτιολογημένη γνώμη ζητώντας από την 
Επιτροπή να αναθεωρήσει την πρότασή της εάν θεωρούν ότι δεν έχει διασφαλιστεί η 
επικουρικότητα. Εν τούτους, η Επιτροπή μπορεί να αποφασίσει να διατηρήσει την 
πρότασή της εφόσον αιτιολογήσει την απόφασή της·

 στις περιπτώσεις κατά τις οποίες η αρχή της επικουρικότητας έχει παραβιαστεί με 
νομοθετική πράξη, τα εθνικά κοινοβούλια (μέσω των εθνικών κυβερνήσεών τους) και 
της Επιτροπής Περιφερειών (για εκείνες τις πράξεις επί των οποίων ζητείται η γνώμη 
της) μπορούν να προσφύγουν στο Δικαστήριο το οποίο διαθέτει τη δικαιοδοσία να 
αποφασίζει σε αυτόν τον τομέα.

Δικαιοσύνη και εσωτερικές υποθέσεις

Καίτοι η Συνέλευση υπήρξε γενικώς επιφυλακτική σε ό,τι αφορά την επέκταση των εξουσιών 
της Ένωσης, τούτο δεν είναι αλήθεια σε ό,τι αφορά τους τομείς της δικαιοσύνης και των 
εσωτερικών υποθέσεων. Ο πρώην τρίτος πυλώνας, μπορούμε πλέον να πούμε ότι έχει σε 
μεγάλο βαθμό ενσωματωθεί στο νομικό και θεσμικό πλαίσιο της Ένωσης. Έχει πλέον σήμερα 
συνειδητοποιηθεί ο ρόλος που οφείλει να διαδραματίσει η Ένωση σε ζητήματα που άπτονται 
της δικαστικής και αστυνομικής συνεργασίας, της προστασίας των οικονομικών 
συμφερόντων της Ένωσης, της προστασίας των συνόρων, της μετανάστευσης και της 
πολιτικής παροχής πολιτικού ασύλου. Τούτο οδήγησε σε ορισμένες ρηξικέλευθες αλλαγές.

Τα σημαντικότερα σημεία αυτών των αλλαγών μπορούν να συνοψισθούν ως εξής:

 οι διατάξεις που καλύπτουν τους τομείς της δικαιοσύνης, των εσωτερικών υποθέσεων 
είναι σήμερα ομαδοποιημένες υπό ένα ενιαίο τίτλο «χώρος ελευθερίας, ασφάλειας και 
δικαιοσύνης»,

 τα ίδια νομικά μέσα ισχύουν για όλα τα ζητήματα πολιτικής που καλύπτονται από τη 
δικαιοσύνη και τις εσωτερικές υποθέσεις,

 η αρχή της αμοιβαίας αναγνώρισης έγινε αποδεκτή ως η βάση για τη δικαστική 
συνεργασία σε αστικά και ποινικά θέματα,

 το γενικό σύστημα της δικαιοδοσίας του Δικαστηρίου επεκτείνεται και στον τομέα της 
ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. Περιλαμβάνεται εξαίρεση σε σχέση με τη 
διατήρηση του νόμου και της τάξης και την περιφρούρηση της δημόσιας ασφάλειας, για 
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την δικαστική και αστυνομική συνεργασία σε ποινικά ζητήματα,

 η ψηφοφορία με ειδική πλειοψηφία και η συναπόφαση είναι πλέον ο κανόνας. Εν 
τούτοις, η ομοφωνία ισχύει πάντοτε υπό συνθήκες ειδικώς καθορισμένες και 
περιορισμένης εμβέλειας,

 μια νέα νομική βάση καθιερώνει τις εντολές της Ευρωπόλ και της Eurojust· θεσπίζονται 
επίσης οι επιχειρησιακές εξουσίες της Ευρωπόλ,

 είναι δυνατόν να συσταθεί δια ευρωπαϊκού νόμου Ευρωπαϊκή Εισαγγελική Αρχή,

Η προσεχής ΔΚΔ

Η ιταλική προεδρία έχει την πρόθεση να συγκαλέσει Διακυβερνητική Διάσκεψη στις 4 
Οκτωβρίου 2003 και να την ολοκληρώσει μέχρι το Δεκέμβριο 2003. Διαβεβαίωσε επίσης το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ότι το τελευταίο θα συμμετέχει σταθερά και εκ του σύνεγγυς στις 
εργασίες της Διακυβερνητικής Διάσκεψης. Το Κοινοβούλιο θα προσπαθήσει να συμβάλει 
εποικοδομητικά στην ΔΚΔ στο μέγιστο δυνατό βαθμό και προς το συμφέρον της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης στο σύνολό της. Υπογραμμίζει εν τούτοις τη θέση του ότι οιαδήποτε σημαντική 
απόκλιση από τους προσεκτικά σχεδιασμένους συμβιβασμούς στους οποίους προέβη η 
Συνέλευση, εγκυμονεί τον κίνδυνο να καταρρεύσει το σχέδιο Συντάγματος. Εάν ωστόσο 
ανοίξει διάλογος επ’ αυτού, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο θα επισύρει την προσοχή της ΔΚΔ 
στις αδυναμίες του σχεδίου Συνθήκης όπως επισημαίνονται στο παρόν ψήφισμα.

Το Κοινοβούλιο σημειώνει με μεγάλο ενδιαφέρον ορισμένες πρόσφατες εξελίξεις σε ό,τι 
αφορά τις διεργασίες της ΔΚΔ: οι εκπρόσωποι της Συνέλευσης από τα εθνικά κοινοβούλια 
ανακοίνωσαν ότι θα συναντηθούν ανεπισήμως κατά τη διάρκεια της ΔΚΔ προκειμένου να 
αναλύσουν και, εφόσον χρειαστεί, να σχολιάσουν τα αποτελέσματα της Διάσκεψης, ιδίως σε 
ό,τι αφορά τις θέσεις των δικών τους κυβερνήσεων. Η Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου θα προβλέψει κοινές συνεδριάσεις με τους βουλευτές 
εθνικών κοινοβουλίων προκειμένου να διευκολυνθεί αυτού του είδους η παρακολούθηση. Ο 
πρόεδρος και οι αντιπρόεδροι της Συνέλευσης έχουν επίσης επισημάνει ότι είναι πρόθυμοι να 
συμβουλεύσουν τα μέλη της Διακυβερνητικής Διάσκεψης. Τέλος, φαίνεται να υπάρχει 
συναίνεση μεταξύ των κρατών μελών να κρατήσουν τη Διάσκεψη στο υψηλότερο δυνατό 
πολιτικό επίπεδο, απέχοντας από διαπραγματεύσεις μεταξύ εθνικών διπλωματικών 
υπηρεσιών. Πριν από οτιδήποτε άλλο, εάν η ΔΚΔ δεν μπορέσει να εγκρίνει γρήγορα το 
αποτέλεσμα του 16μηνου έργου ενός σώματος με τόσο μεγάλη πλειοψηφία 
κοινοβουλευτικών από τα σημερινά κράτη μέλη και από τις προσχωρούσες χώρες, αυτό θα 
προκαλέσει τη μεγάλη απογοήτευση των πολιτών, πολλοί από τους οποίους θα κληθούν να 
δώσουν τη γνώμη τους σε δημοψήφισμα. Με αυτό το προηγούμενο, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο καλεί τα κράτη μέλη στα οποία θα διεξαχθούν δημοψηφίσματα να τα 
διοργανώσουν την ίδια μέρα με τις ευρωπαϊκές εκλογές.

Μετά την ΔΚΔ

Η Ευρώπη μπορεί να αντλήσει την δημοκρατική της ζωτικότητα μόνον από μια διπλή 
νομιμοποίηση: την άμεση νομιμοποίηση που προέρχεται από τους ευρωπαίους πολίτες και τη 
νομιμότητα των κρατών μελών η οποία βασίζεται με τη σειρά της σε δημοκρατικές εθνικές 
εκλογές. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, ως η έκφραση μιας πανευρωπαϊκής άμεσης και 
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καθολικής ψηφοφορίας, αποτελεί το θεσμικό όργανο που έχει ως ειδική αποστολή να 
εκπροσωπεί τους λαούς της Ευρώπης στην Ένωση. Από την υποστήριξή του η Επιτροπή 
αντλεί τη δημοκρατική της νομιμότητα, η οποία συμπληρώνει την άλλη πηγή νομιμότητας, 
δηλαδή τα κράτη μέλη που αντιπροσωπεύονται στο Συμβούλιο. Εάν ενισχυθεί το 
διακυβερνητικό μοντέλο εις βάρος όχι μόνον της Επιτροπής αλλά επίσης, και σε τελευταία 
ανάλυση, του Συμβουλίου, το οποίο αποτελεί επίσης κοινοτικό θεσμικό όργανο, θα 
υπονομευθεί η δημοκρατική φύση ολόκληρου του ευρωπαϊκού εγχειρήματος.

Το σχέδιο Συντάγματος που πρότεινε η Συνέλευση είναι καινοτόμο και αναποφάσιστο 
συγχρόνως: καινοτόμο διότι καταργεί τη σημερινή δομή της Συνθήκης και τις πολλές 
θεσμικές και διαδικαστικές της καινοτομίες, και αναποφάσιστο διότι δεν αντιμετωπίζει 
ορισμένα μείζονα συνταγματικά ζητήματα που θα εξακολουθήσουν να ταλανίζουν την 
Ένωση για ένα ορατό μέλλον. Με την υπόθεση ότι η ΔΚΔ θα εγκρίνει το σχέδιο Συντάγματος 
χωρίς μείζονες αλλαγές, δύο προβλήματα θα υπαγορεύσουν οπωσδήποτε τις μελλοντικές 
αναθεωρήσεις του ευρωπαϊκού Συντάγματος:

 η διαδικασία αναθεώρησης: με συνεχώς αυξανόμενο αριθμό κρατών μελών θα καταστεί 
συνεχώς και καταστρεπτικότερο το γεγονός ότι, ακόμη και για μικρές πολιτικές αλλαγές 
στο μέρος ΙΙΙ, απαιτούνται ομοφωνία και επικύρωση σε εθνικό επίπεδο,

 οι ίδιοι πόροι: ενόψει των προσεχών δημοσιονομικών διαπραγματεύσεων το 2006, είναι 
πολύ πιθανό ότι τα σημερινά μέσα για τη διαχείριση και τον έλεγχο του προϋπολογισμού 
της Ένωσης (ετήσιος προϋπολογισμός και πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο) θα 
οδηγήσουν σε αδιέξοδο και σε σκληρές συγκρούσεις. Σε μεσοπρόθεσμη βάση, η Ένωση, 
προκειμένου να φέρει εις πέρας τα εκτεταμένα καθήκοντά της, θα χρειαστεί πόρους που 
δεν εξαρτώνται από τις συνεισφορές των κρατών μελών.
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Παράρτημα

Κύριοι Τομείς που μεταφέρονται σε ψηφοφορία με ειδική πλειοψηφία στο Συμβούλιο

- Επιτροπολογία (άρθρα Ι-36(3): πρώην άρθρο 202)
- Ίδιοι πόροι (εν μέρει) (άρθρο Ι-53(4): πρώην άρθρο 269)
- Υπηρεσίες γενικού ενδιαφέροντος (άρθρο III-6): πρώην άρθρο 16)
- Διπλωματική και προξενική προστασία (άρθρο I-8 και III-11: πρώην άρθρο 20)
- Ελεύθερη κυκλοφορία των εργαζομένων (άρθρο III-21: πρώην άρθρο 42)
- Διοικητική συνεργασία και καταπολέμηση της φορολογικής απάτης (συνέχεια σε 

ομόφωνη απόφαση του Συμβουλίου) (άρθρο III-63 (2))
- Πνευματική ιδιοκτησία (εκτός του γλωσσικού καθεστώτος) και άλλες κεντροποιημένες 

διαδικασίες (άρθρο III-68(1))
- Νέες αποστολές της ΕΚΤ (άρθρο ΙΙΙ-74(6): πρώην άρθρο 105(6))
- Από το 2007: Διαρθρωτικοί πόροι και συνοχή (άρθρο III-119: πρώην άρθρο 161)
- Διοικητική συνεργασία στον τομέα της δικαιοσύνης και των εσωτερικών υποθέσεων 

(άρθρο III-164: πρώην άρθρο 66)
- Έλεγχοι στα σύνορα (άρθρο III-166: πρώην άρθρο 67)
- Άσυλο, μετανάστευση (άρθρα ΙΙΙ-167 και 168: πρώην άρθρο 67)
- Δικαστική συνεργασία στον αστικό τομέα, εξαιρουμένου του οικογενειακού δικαίου 

(άρθρο III-170(2): πρώην άρθρα 65 και 67)
- Δικαστική συνεργασία στον ποινικό τομέα (άρθρο III-171: πρώην άρθρο 31 ΕΕ)
- Προσέγγιση των νομοθεσιών στον τομέα των διαδικασιών, κυρώσεων και ποινικών 

αδικημάτων (άρθρο III-172 (1): πρώην άρθρο 31 ΕΕ)
- Eurojust (άρθρο ΙΙΙ-174: πρώην άρθρο 31(2) ΕΕ)
- Αστυνομική συνεργασία (εκτός της επιχειρησιακής συνεργασίας (παράγραφος 2)) άρθρο 

III-176 (1): πρώην άρθρο 30 (1) ΕΕ)
- Eυρωπόλ (άρθρο ΙΙΙ-177: πρώην άρθρο 30(2) ΕΕ)
- Πολιτισμός (άρθρο ΙΙΙ-181(5): πρώην άρθρο 151(5))
- Πολιτική προστασία (άρθρο III-184)
- Πρωτοβουλίες του Υπουργού Εξωτερικών στον τομέα της ΚΕΠΠΑ κατόπιν αιτήματος του 

Ευρωπαϊκού Συμβουλίου (άρθρο ΙΙΙ-201(2))
- Καθεστώς και έδρα του οργανισμού εξοπλισμού (άρθρο ΙΙΙ-212(2))
- Εμπορική πολιτική (άρθρα III-217 (2) και III-227: πρώην άρθρα 133 και 300)
- Επείγουσα οικονομική βοήθεια προς τις τρίτες χώρες (άρθρο ΙΙΙ-222)
- Δημιουργία ειδικών δικαστηρίων (άρθρο ΙΙΙ-264: πρώην άρθρο 225Α)
- Εκχώρηση δικαιοδοσίας στο Δικαστήριο στον τομέα της πνευματικής ιδιοκτησίας (άρθρο 

ΙΙΙ-269: πρώην άρθρο 229Α)
- Τροποποίηση του καθεστώτος του Δικαστηρίου (άρθρο ΙΙΙ-289: πρώην άρθρο 245)
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9 Σεπτεμβρίου 2003

ΑΠΟΨΗ ΤΗΣ ΜΕΙΟΨΗΦΙΑΣ

σύμφωνα με το άρθρο 161, παράγραφος 3 του Κανονισμού
του Georges Berthu

Η έκθεση σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση ενός Συντάγματος για την Ευρώπη 
χαιρετίζει την προοπτική μιας νέας συνταγματικής τάξης, δεσμευτικής για τα κράτη μέλη, 
που βασίζεται σε υπερεθνικές διαδικασίες λήψης αποφάσεων και, για πρώτη φορά, στην 
κατοχύρωση στη Συνθήκη της υπεροχής του κοινοτικού δικαίου έναντι των εθνικών 
συνταγμάτων και νομοθεσιών.

Αντί να επιδιώκει να υπερπηδήσει το δημοκρατικό έλλειμμα μέσω της ανάπτυξης στενών 
δεσμών με τις εθνικές δημοκρατίες, το σχέδιο Συντάγματος συνεχίζει την πορεία της 
δημιουργίας ενός ενιαίου υπερκράτους, ελεγχόμενου από μια τεχνητή εν πολλοίς "ευρωπαϊκή 
δημοκρατία", η οποία δεν απολαύει παρά δευτερεύουσας μόνο νομιμοποίησης από τους 
πολίτες της.

Η έκθεση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου κατ' επανάληψιν δηλώνει ότι το σχέδιο αυτό 
αντανακλά την "πολιτική βούληση των ευρωπαίων πολιτών". Τίποτε δεν είναι λιγότερο 
βέβαιο και η προσδοκία της μέχρι τούδε υποθετικής δημόσιας επικύρωσης παρέχει ένα 
ισχυρό μήνυμα των διαδικασιών χειραγώγησης που απειλούν να στραφούν κατά των 
πολιτών.

Στην πραγματικότητα η Συνέλευση δεν ήταν αντιπροσωπευτική της κοινής γνώμης στο 
σύνολό της κυριαρχήθηκε δε από την επιρροή των ευρωπαϊκών θεσμικών οργάνων· η 
επικαλούμενη "συναίνεση" που προέκυψε αντικατοπτρίζει σαφώς τις προτιμήσεις των 
φεντεραλιστικών ομάδων όχι όμως εκείνες των πολιτών. Οι κυβερνήσεις που πρόκειται να 
συναντηθούν σύντομα στο πλαίσιο της ΔΚΔ καλά θα κάνουν να ενθυμούνται τη διαπίστωση 
αυτή.
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ΑΠΟΨΗ ΤΗΣ ΜΕΙΟΨΗΦΙΑΣ

σύμφωνα με το άρθρο 161, παράγραφος 3 του Κανονισμού
του José Ribeiro e Castro

Αν και γνωρίζω τις επικρατούσες απόψεις του Σώματος αυτού, ορισμένες δηλώσεις 
εξακολουθούν να με καταπλήσσουν. Αυτό ισχύει για τη δήλωση του συναδέλφου κ. Carnero 
González, στην οποία προέβη κατά τη διάρκεια της συζήτησης σχετικά με την παρούσα 
έκθεση και σύμφωνα με την οποία πρέπει να επικροτήσουμε τη Συνέλευση για το θάρρος της 
να υπερβεί τη δοθείσα εντολή και να καταρτίσει ένα Σύνταγμα.

Πρόκειται για μια ειλικρινή δήλωση που ανταποκρίνεται στην ουσία των πραγμάτων. 
Ωστόσο, πίστευα ότι αναγνωρίζοντας το γεγονός αυτό θα πρέπει μάλλον να την 
καταδικάζουμε και όχι να τη συγχαίρουμε. Ως νομικός και μέλος της Επιτροπής 
Συνταγματικών Υποθέσεων πιστεύω ότι αυτό έπρεπε να πράξουμε εάν επιθυμούσαμε να 
συμβάλλουμε εποικοδομητικά στο κράτος δικαίου.

Όταν άκουσα τον κ. Méndez de Vigo να ισχυρίζεται την παρελθούσα εβδομάδα  στο 
Στρασβούργο ότι στο μέλλον θα πρέπει να λειτουργούμε ως "θεματοφύλακες του 
Συντάγματος" (του Ευρωπαϊκού Συντάγματος, εξυπακούεται) δεν μπορούσα παρά να 
χαμογελάσω. Εάν προτιθέμεθα να διαδραματίσουμε το ρόλο των "θεματοφυλάκων" τόσο 
ανεπαρκείς και τόσο άσχημα όπως στην περίπτωση των εθνικών συνταγμάτων (τα μόνα τα 
οποία μας δεσμεύουν σήμερα) αυτό δεν θα ήταν προς όφελος ούτε των πολιτών ούτε του 
κράτους δικαίου.

Γι' αυτό βασικά το λόγο καταψήφισα την έκθεση, επειδή ενισχύει μια εσφαλμένη μέθοδο 
ανοικοδόμησης του νέου ευρωπαϊκού κράτους.

Επιπλέον, εκφράζω τη λύπη μου για το γεγονός ότι η αρχή της ισοτιμίας μεταξύ των κρατών 
μελών και η αντίστοιχη θεσμική ισότητα έχουν υποστεί τόσο βάναυση μεταχείριση στο 
σχέδιο της νέας Συνθήκης.
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9 Ιουλίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΉΣ ΕΞΩΤΕΡΙΚΏΝ ΥΠΟΘΈΣΕΩΝ, 
ΔΙΚΑΙΩΜΆΤΩΝ ΤΟΥ ΑΝΘΡΏΠΟΥ, ΚΟΙΝΉΣ ΑΣΦΆΛΕΙΑΣ ΚΑΙ ΑΜΥΝΤΙΚΉΣ 

ΠΟΛΙΤΙΚΉΣ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης  
(ΔΚΔ)
(11047/2003 – C5-0340/2003 – 2003/0902(CNS))

Συντάκτης γνωμοδότησης: Elmar Brok

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Κατά τη συνεδρίασή της στις 18 Ιουνίου 2003, η  Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων, 
Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, Κοινής Ασφάλειας και Αμυντικής Πολιτικής όρισε συντάκτη 
γνωμοδότησης τον Elmar Brok.

Κατά τις συνεδριάσεις της στις 30 Ιουνίου 2003 και 8 Ιουλίου 2003, η επιτροπή εξέτασε το 
σχέδιο γνωμοδότησης.

Κατά την τελευταία ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε τα κατωτέρω συμπεράσματα με 
25 ψήφους υπέρ, 4 ψήφους κατά και 2 αποχές.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Elmar Brok (πρόεδρος και εισηγητής), 
Βαρώνη Nicholson του Winterbourne, Geoffrey Van Orden και Χρήστος Ζαχαράκις 
(αντιπρόεδροι), Per-Arne Arvidsson, Αλέξανδρος Μπαλτάς, Bastiaan Belder, Bob van den 
Bos, André Brie, John Walls Cushnahan, Véronique De Keyser, Nirj Deva (ανάπλ. Franco 
Marini σύμφωνα με το άρθρο 153, παράγραφος 2, του Κανονισμού), Rosa M. Díez González, 
Michael Gahler, Gerardo Galeote Quecedo, Jas Gawronski, Willi Görlach (αναπλ. Klaus 
Hänsch), Alfred Gomolka, Richard Howitt, Joost Lagendijk, Catherine Lalumière, Jo Leinen 
(αναπλ. Magdalene Hoff), Pedro Marset Campos, Arie M. Oostlander, Jannis Sakellariou, 
José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Ιωάννης Σουλαδάκης, Ursula Stenzel, Charles 
Tannock, Karl von Wogau και Joan Vallvé.
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ΣΥΝΟΠΤΙΚΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

1. Στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο επικρατεί ευρεία συναίνεση ότι το σχέδιο Συνταγματικής 
Συνθήκης συνιστά, γενικά, ριζική βελτίωση σε σχέση με τις υφιστάμενες Συνθήκες. 
Υπερβαίνει τις αρχικές προσδοκίες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου καθώς και την 
πρόοδο που έχει επιτευχθεί σε προηγούμενες Διακυβερνητικές Διασκέψεις. Ο Πρόεδρος 
Cox, στην ομιλία του στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της Θεσσαλονίκης στις 19 Ιουνίου 
2003, επεσήμανε τουλάχιστον έντεκα από τις βελτιώσεις που περιέχονται στο σχέδιο 
Συνταγματικής Συνθήκης:
- προτείνει μια νομική προσωπικότητα για την Ένωση·
- ενσωματώνει τον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων·
- απλοποιεί τη διαδικασία λήψεως αποφάσεων και καταργεί την τεχνητή δομή των 

«πυλώνων»·
- προβλέπει επαρκείς ελέγχους για τη διασφάλιση της αρχής της επικουρικότητας·
- ορίζει ότι, όταν το Συμβούλιο συζητεί και εγκρίνει νομοθετικές πράξεις, συνεδριάζει 

δημοσίως·
- αποσαφηνίζει τα καθήκοντα ενός εκάστου κατά τρόπο καλύτερο από πριν·
- προβλέπει την ύπαρξη μιας ενιαίας δομής Εξωτερικών Υποθέσεων που τίθεται στην 

αρμοδιότητα ενός υπουργού ο οποίος είναι υπεύθυνος έναντι υμών, αλλά ελέγχεται 
από το Κοινοβούλιο·

- επεκτείνει τη λήψη αποφάσεων με ειδική πλειοψηφία·
- ενισχύει τη νομιμότητα της Επιτροπής·
- διευρύνει τον εκ μέρους των εθνικών κοινοβουλίων και του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου κοινοβουλευτικό έλεγχο επί θεμάτων νομοθεσίας·
- απλοποιεί τη γλώσσα και παγιώνει τους κανόνες με εύχρηστο τρόπο.

I. Το σχέδιο Συνταγματικής Συνθήκης και η ΚΕΠΠΑ

2. Όσον αφορά την ΚΕΠΠΑ, υπάρχουν, από τη μία πλευρά, ορισμένες μείζονες 
βελτιώσεις:

α) διατάξεις που ορίζουν" τις αρχές και τους στόχους" της εξωτερικής δράσης της Ένωσης 
(άρθρο I - 3 και άρθρο I - 188)·

β) συγκέντρωση των άρθρων των υφισταμένων Συνθηκών που καλύπτουν διάφορες πτυχές 
της εξωτερικής πολιτικής της ΕΕ υπό τον Τίτλο V (Εξωτερική δράση) του Μέρους III 
(Πολιτικές και λειτουργία της Ένωσης)·

γ) χορήγηση νομικής προσωπικότητας στην Ένωση (άρθρο I - 6)·

δ) ο προτεινόμενος Υπουργός Εξωτερικών της Ένωσης αποτελεί ένα από τα μείζονα 
επιτεύγματα στον τομέα της ΚΕΠΠΑ (άρθρο I - 27), αν και έχει διττή ιδιότητα λόγω της 
στενής του σύνδεσης με το Συμβούλιο· αυτό σημαίνει ότι κυριαρχεί η διακυβερνητική 
προσέγγιση·

3. Υπάρχουν, ωστόσο, και ορισμένες σημαντικές ελλείψεις:

α) αν και καταργείται τυπικά η τεχνητή δομή των «πυλώνων», το σχέδιο Συνταγματικής 
Συνθήκης δεν επιτυγχάνει να εφαρμόσει πλήρως τις κοινοτικές διαδικασίες στην 
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ΚΕΠΠΑ·

β) αντί για μια βελτιωμένη εξωτερική εκπροσώπηση της Ένωσης από ένα πρόσωπο, 
επικουρούμενο από μία μόνο διοίκηση στους κόλπους της Επιτροπής και μία μόνο 
διπλωματική υπηρεσία, όπως πρότεινε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το σχέδιο 
Συνταγματικής Συνθήκης, υπό τη σημερινή του διατύπωση, ενέχει μείζονα κίνδυνο να 
προκαλέσει σύγχυση. Όσον αφορά τη διοίκηση που επικουρεί τον Υπουργό Εξωτερικών 
(άρθρο III - 192) έχει μεγίστη σημασία να δημιουργηθεί η διοίκηση αυτή εντός της 
Επιτροπής, όταν εργάζεται για θέματα ΚΕΠΠΑ κατ' εντολήν του Συμβουλίου· 

γ) Το σχέδιο Συνταγματικής Συνθήκης είναι ιδιαίτερα ανεπιτυχές όσον αφορά την πρόοδο 
στο θέμα της λήψεως αποφάσεων στον τομέα της ΚΕΠΠΑ (άρθρο I - 39, παράγραφος 7, 
άρθρο III - 9). Τουλάχιστον η απόφαση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου να μεταφέρονται 
ορισμένα θέματα στη διαδικασία λήψεως αποφάσεων με ειδική πλειοψηφία πρέπει να 
λαμβάνεται δια ψηφοφορίας με ειδική πλειοψηφία ή με υπερ-ειδική πλειοψηφία και όχι 
ομόφωνα, όπως προτείνεται στο σημερινό σχέδιο·

δ) Το άρθρο I - 43 διευρύνει το πεδίο δράσης της ενισχυμένης συνεργασίας στον τομέα της 
ΚΕΠΠΑ, με την επιφύλαξη των περιορισμών και των διαδικασιών που προβλέπονται στο 
εν λόγω άρθρο και στα άρθρα III - 318 έως III - 325.

II. Ειδική αναφορά στην κοινή πολιτική ασφάλειας και άμυνας (ΚΠΑΑ)

4. Στον τομέα της κοινής πολιτικής ασφάλειας και άμυνας, οι προτεινόμενες διατάξεις 
(άρθρο I - 40) περιέχουν ορισμένες μείζονες βελτιώσεις, αν και η άμυνα, καθαυτή, 
εξακολουθεί να αποτελεί εθνικό θέμα και το ΝΑΤΟ παραμένει η βάση της συλλογικής 
άμυνας των κρατών μελών της ΕΕ:
α) επικαιροποίηση των αποστολών του Πέτερσμπεργκ (παράγραφος 1)·
β) πολυεθνικές δυνάμεις συγκροτούμενες από τα κράτη μέλη, οι οποίες τίθενται στη 

διάθεση της ΚΠΑΑ (άρθρο 3, υποπαράγραφος 1)·
γ) συμβιβασμός για προοδευτική βελτίωση των στρατιωτικών δυνατοτήτων και 

δημιουργία Ευρωπαϊκού Οργανισμού Εξοπλισμών, Ερευνών και Στρατιωτικών 
Δυνατοτήτων (παράγραφος 3, υποπαράγραφος 2)·

δ) ευρωπαϊκές αποφάσεις ως νέο μέσο για την εφαρμογή της ΚΠΑΑ (παράγραφος 4)·
ε) εκτέλεση μιας αποστολής ΚΠΑΑ, στο πλαίσιο της Ένωσης, από ομάδα κρατών 

μελών (παράγραφος 5 και άρθρο III-206)·
στ) διαρθρωμένη συνεργασία μεταξύ των κρατών μελών, στο πλαίσιο της Ένωσης, για 

την πραγματοποίηση των πλέον απαιτητικών αποστολών (παράγραφος 6 και άρθρο 
III-208)·

ζ) στενότερη συνεργασία σε θέματα αμοιβαίας άμυνας μεταξύ κρατών μελών μέχρις 
ότου το Συμβούλιο αποφασίσει την κοινή άμυνα (παράγραφος 7 και άρθρο III-209)·

η) ρήτρα αλληλεγγύης για αμοιβαία παροχή συνδρομής με στόχο την πρόληψη 
τρομοκρατικών απειλών ή τρομοκρατικών επιθέσεων ή σε περίπτωση καταστροφής 
(άρθρο I - 42 και άρθρο III - 226).
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III. Το σχέδιο Συνταγματικής Συνθήκης και η χρηματοδότηση της ΚΕΠΠΑ/ΚΠΑΑ

5. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο πρότεινε αναθεώρηση του άρθρου 28 της Συνθήκης  
ΕΕ, ούτως ώστε οι κοινές δαπάνες για στρατιωτικές επιχειρήσεις στο πλαίσιο της 
ΚΠΑΑ να χρηματοδοτούνται από τον κοινοτικό προϋπολογισμό (αυτό συμβαίνει 
ήδη στο μη στρατιωτικό τομέα στην περίπτωση επιχειρήσεων της αστυνομίας) και 
όχι από τον συμπληρωματικό προϋπολογισμό των κρατών μελών, όπως προβλέπεται 
σήμερα. Δυστυχώς, το άρθρο III - 210, υπό τη σημερινή του διατύπωση, δεν 
ανταποκρίνεται στις συστάσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. Το αυτό ισχύει και 
για το ταμείο έναρξης που χρηματοδοτείται από εισφορές των κρατών μελών για 
προπαρασκευαστικές δράσεις στο πλαίσιο των αναθεωρημένων αποστολών του 
Πέτερσμπεργκ σύμφωνα με το άρθρο I - 40, παράγραφος 1.

IV. Παρατηρήσεις σχετικά με την κοινοβουλευτική διάσταση της ΚΕΠΠΑ/ΚΠΑΑ

6. Το άρθρο I - 39, παράγραφος 6 του σχεδίου Συνταγματικής Συνθήκης, υπό τη 
σημερινή του διατύπωση, επιβεβαιώνει το υφιστάμενο "status quo" και για το λόγο 
αυτό δεν είναι καθόλου ικανοποιητικό. Το αυτό ισχύει και για την κοινοβουλευτική 
διάσταση της ΚΕΠΠΑ, η οποία τουλάχιστον αναφέρεται ρητά για πρώτη φορά και 
με την ίδια διατύπωση "mutatis mutandis" στο άρθρο I - 40, παράγραφος 8 του 
σχεδίου Συνταγματικής Συνθήκης.

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Η Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων, Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, Κοινής Ασφάλειας και 
Αμυντικής Πολιτικής καλεί την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί 
της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τα ακόλουθα στοιχεία:

1. τονίζει ότι, αν και απαιτούνται βελτιώσεις, το προκείμενο σχέδιο Συνταγματικής 
Συνθήκης, στο σύνολό του, αποτελεί σημαντικό βήμα προόδου και, για το λόγο αυτό, 
πρέπει  να υποστηριχθεί ως μέρος της διαδικασίας προς μία ολοκληρωμένη Ευρώπη·

2. ως εκ τούτου, ζητεί από την επικείμενη Διακυβερνητική Διάσκεψη να θεωρήσει το 
σχέδιο Συνταγματικής Συνθήκης ως τη μόνη βάση για τις διαπραγματεύσεις και να 
σεβασθεί γενικά το εντυπωσιακό έργο που επετέλεσε η Συνέλευση, αποτρέποντας με 
αυτόν τον τρόπο μια κατάσταση κατά την οποία ανώτεροι υπάλληλοι και διπλωμάτες 
θα μπορούσαν να αμφισβητήσουν τη νομιμότητα της μελλοντικής Συνταγματικής 
Συνθήκης ακυρώνοντας τους πολιτικούς συμβιβασμούς που έχουν ήδη συμφωνήσει 
τα μέλη των εκλεγμένων κυβερνήσεων και κοινοβουλίων της Ένωσης· 

3. εκφράζει τη λύπη του διότι, παρά τα διδάγματα που πρέπει να έχουν αποκομισθεί από 
τον πόλεμο στο Ιράκ, το σχέδιο Συνταγματικής Συνθήκης παρουσιάζει ορισμένες από 
τις σημαντικότερες ελλείψεις του ακριβώς στον τομέα της ΚΕΠΠΑ, ιδιαίτερα όσον 
αφορά την επιβεβαίωση της ομοφωνίας και της εποικοδομητικής αποχής αντί της 
λήψεως αποφάσεων με ειδική πλειοψηφία ως το γενικό κανόνα για την ΚΕΠΠΑ, 
αποτυγχάνοντας να επεκτείνει πλήρως τις κοινοτικές διαδικασίες στην ΚΕΠΠΑ, 
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διατηρώντας τη σύγχυση στον τομέα της εξωτερικής εκπροσώπησης της ΚΕΠΠΑ και 
συστήνοντας μια τελείως ανεπαρκή δημοκρατική ευθύνη ενώπιον του Κοινοβουλίου·

4. υπογραμμίζει ότι, ενώ η καθιέρωση Υπουργού Εξωτερικών της Ένωσης αποτελεί 
σημαντικό επίτευγμα της Συνέλευσης, είναι απαραίτητο να επικουρείται ο Υπουργός 
Εξωτερικών από μία μόνο διοίκηση εντός της Επιτροπής, η οποία θα εργάζεται 
εντεταλμένη από το Συμβούλιο στον τομέα της ΚΕΠΠΑ·

5. θεωρεί ότι, παρά τα ενθαρρυντικά επιτεύγματα στον τομέα της ΚΕΠΠΑ, 
εξακολουθούν να υφίστανται σημαντικές ελλείψεις, λόγω του γεγονότος ότι, από τη 
μια πλευρά, η ομοφωνία συνεχίζει να αποτελεί τον κανόνα και, από την άλλη πλευρά, 
η κοινοβουλευτική διάσταση τόσο της ΚΕΠΠΑ όσο και της ΚΠΑΑ παραμένει μια 
από τις κύριες αδυναμίες τους·

6. συστήνει στη Διακυβερνητική Διάσκεψη να βελτιώσει τη διάσταση της ΚΠΑΑ της 
Ένωσης καθορίζοντας ότι:

(α) οι επιχειρήσεις διαχείρισης των κρίσεων, στο πλαίσιο των αναθεωρημένων 
αποστολών του Πέτερσμπεργκ, καθώς και άλλες επιχειρήσεις με στρατιωτική 
διάσταση πρέπει να αποφασίζονται από το Συμβούλιο μόνον κατόπιν 
διαβουλεύσεως με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο·

(β) το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο πρέπει να είναι υπεύθυνο για την έγκριση της 
εντολής και των στόχων των επιχειρήσεων διαχείρισης των κρίσεων, στο 
πλαίσιο της ΚΠΑΑ, και για τις κοινές δαπάνες που προκύπτουν από κοινές 
δράσεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης·  

7. επιδοκιμάζει την πρόταση της Συνέλευσης να δημιουργηθεί Ευρωπαϊκός Οργανισμός 
Εξοπλισμών, Ερευνών και Στρατιωτικών Δυνατοτήτων· θεωρεί ότι πρωταρχική 
αποστολή του πρέπει να είναι ο συντονισμός κοινών σχεδίων μεγάλης κλίμακας και 
ότι η Επιτροπή και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο πρέπει να συμμετέχουν ενεργά σε 
όλες τις πτυχές εφαρμογής·

8. τονίζει ότι η σημερινή διατύπωση του άρθρου III - 210 του σχεδίου Συνταγματικής 
Συνθήκης σχετικά με τις δημοσιονομικές διατάξεις για την ΚΕΠΠΑ/ΚΠΑΑ πρέπει να 
αναθεωρηθεί στο σύνολό της από τη Διακυβερνητική Διάσκεψη λαμβάνοντας υπόψη 
ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο δεν μπορεί να αποδεχθεί ότι το Συμβούλιο έχει τον 
τελευταίο λόγο στον τομέα της ΚΕΠΠΑ και τάσσεται υπέρ της συναπόφασης για τη 
διαδικασία του προϋπολογισμού και στον εν λόγω τομέα·

9. επισημαίνει στη Διακυβερνητική Διάσκεψη ότι η σημερινή διατύπωση του άρθρου I - 
39, παράγραφος 6 του σχεδίου Συνταγματικής Συνθήκης σχετικά με την 
κοινοβουλευτική διάσταση τόσο της ΚΕΠΠΑ όσο και της ΚΠΑΑ επιβεβαιώνει το 
υφιστάμενο "status quo" και, για το λόγο αυτό, δεν είναι ικανοποιητική, καθώς και ότι 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ζητεί να καλείται να γνωμοδοτήσει, ιδιαίτερα, μεταξύ 
άλλων, για τις στρατηγικές κατευθυντήριες γραμμές και τις ευρωπαϊκές αποφάσεις·

10. προτείνει να υπάρχει στενότερη συνεργασία μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και των εθνικών κοινοβουλίων λαμβάνοντας υπόψη ενδεχόμενες διακοινοβουλευτικές 
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συμφωνίες σε θέματα ΚΕΠΠΑ/ΚΠΑΑ συγκαλώντας τακτικά, μέσω της Επιτροπής 
Εξωτερικών Υποθέσεων, μικτή κοινοβουλευτική επιτροπή στην οποία θα 
συμμετέχουν οι Πρόεδροι των αρμοδίων για τις εξωτερικές υποθέσεις και την άμυνα 
επιτροπών των εθνικών κοινοβουλίων των κρατών μελών και των υποψηφίων χωρών, 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο καθώς και άλλα μέλη διαφόρων επιτροπών επί τη βάσει 
της ίσης εκπροσώπησης για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο· τα κοινοβούλια των κρατών 
μελών του ΝΑΤΟ, τα οποία δεν είναι μέλη της ΕΕ, καθώς και η Κοινοβουλευτική 
Συνέλευση του ΝΑΤΟ πρέπει να συμμετέχουν επίσης ως παρατηρητές, υπό 
ορισμένους όρους· αντίθετα, η Κοινοβουλευτική Συνέλευση της Δυτικοευρωπαϊκής 
Ένωσης δεν πρέπει να συνεχισθεί.
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2 Σεπτεμβρίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΉΣ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΏΝ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
(ΔΚΔ)
(11047/2003 – C5-0340/2003 – 2003/0902(CNS))

Συντάκτης γνωμοδότησης: Terence Wynn

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Κατά τη συνεδρίασή της στις 10 Ιουλίου 2003, η  Επιτροπή Προϋπολογισμών όρισε 
συντάκτη γνωμοδότησης τον Terence Wynn.

Κατά τη συνεδρίασή της την 1η Σεπτεμβρίου 2003, η επιτροπή εξέτασε το σχέδιο 
γνωμοδότησης.

Κατά την τελευταία ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε τα κατωτέρω συμπεράσματα 
ομόφωνα.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Terence Wynn (πρόεδρος), Reimer Böge 
(αντιπρόεδρος), Anne Elisabet Jensen (αντιπρόεδρος), Franz Turchi (αντιπρόεδρος), Terence 
Wynn (συντάκτης γνωμοδότησης), Kathalijne Maria Buitenweg, Den Dover, James E.M. 
Elles, Anne-Karin Glase (αναπλ. Ιωάννη Αβέρωφ), Catherine Guy-Quint, Wolfgang 
Ilgenfritz, Wilfried Kuckelkorn, Jan Mulder, Joaquim Piscarreta, Giovanni Pittella, Paul 
Rübig (αναπλ. Markus Ferber), Esko Olavi Seppänen(αναπλ. Chantal Cauquil), Per 
Stenmarck, Rijk van Dam (αναπλ. Michel Raymond), Kyösti Tapio Virrankoski, Ralf Walter 
και Brigitte Wenzel-Perillo.
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Δημοσιονομικές πτυχές

1. Τονίζει ότι η εποικοδομητική συνεργασία μεταξύ της Επιτροπής Προϋπολογισμών και των 
εκπροσώπων του ΕΚ στο Προεδρείο της Συνέλευσης επέτρεψε τη βελτίωση της αρχικής 
θέσης της τελευταίας στα δημοσιονομικά θέματα.

2. Θεωρεί ότι οι αρχές που ορίζονται στο μέρος Ι του σχεδίου Συντάγματος διατηρούν γενικά 
το status quo ως προς την ισορροπία που προβλέπει η ισχύουσα Συνθήκη σε ό,τι αφορά το 
Κοινοβούλιο ως σκέλος της αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής, το οποίο εγγυάται 
τον δημοκρατικό έλεγχο των δαπανών της ΕΕ· πιστεύει ότι η προβλεπόμενη στο άρθρο 
ΙΙΙ-308 διαδικασία των πολυετών δημοσιονομικών πλαισίων δεν θα πρέπει να 
αποδυναμώσει τη συμμετοχή του ΕΚ στον καθορισμό των δημοσιονομικών προοπτικών· 
θεωρεί επίσης ότι έχει επιτευχθεί κάποια πρόοδος όσον αφορά κυρίως την ταξινόμηση των 
δαπανών, την απλούστευση της διαδικασίας έγκρισης του προϋπολογισμού και την 
προώθηση του Δημοσιονομικού Κανονισμού ως νόμου της Κοινότητας.

3. Εντούτοις, τονίζει ότι το περιεχόμενο του μέρους ΙΙΙ του σχεδίου Συντάγματος θα 
μπορούσε να είχε βελτιωθεί προκειμένου να κερδίσει το κείμενο σε σαφήνεια και 
διαφάνεια. Ανησυχεί ειδικότερα για τα κάτωθι ζητήματα:

Δημοσιονομικό πλαίσιο

- πρέπει να γίνει αναφορά στον μηχανισμό ευελιξίας προκειμένου να επιτρέπονται 
απρόβλεπτες συνθήκες και να αντισταθμισθεί ο αυστηρός χαρακτήρας της νέας 
διαδικασίας αναθεώρησης (μέρος ΙΙΙ, άρθρο 308, παράγραφος 2)·

- θα πρέπει να διατυπωθεί σαφώς και με επίσημο τρόπο αναφορά στη συνεργασία μεταξύ 
του Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου κατά την τελευταία δεκαετία (μέρος ΙΙΙ, άρθρο 308, 
παράγραφος 5).

Διαδικασία έγκρισης του προϋπολογισμού

- η συντομευθείσα προθεσμία για τη δεύτερη ανάγνωση του Κοινοβουλίου δεν είναι 
πρακτική και θα πρέπει να διατηρηθεί στις 45 ημέρες ή άλλως θα πρέπει να συντομευθεί 
η προθεσμία των 21 ημερών που προβλέπεται για τη συνδιαλλαγή, (μέρος ΙΙΙ, άρθρο 310, 
παράγραφος 4)·

- το Κοινοβούλιο θα πρέπει να διατηρήσει το θεμελιώδες δικαίωμα να επιβεβαιώνει ή να 
τροποποιεί τις τροπολογίες του κατά την πρώτη ανάγνωση προκειμένου να αποφευχθεί μια 
δραστική μείωση των εξουσιών του σε σχέση με τη σημερινή κατάσταση (μέρος ΙΙΙ, άρθρο 
310, παράγραφος 8, 1ο εδάφιο)·

- το Κοινοβούλιο θα πρέπει επίσης να διατηρήσει το δικαίωμα να απορρίπτει το αρχικό 
σχέδιο προϋπολογισμού του Συμβουλίου και όχι μόνο το κοινό κείμενο που προκύπτει από 
τη συνδιαλλαγή (μέρος ΙΙΙ, άρθρο 310, παράγραφος 8, 2ο εδάφιο).
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Ίδιοι πόροι

- η Συνέλευση δεν μπόρεσε να βελτιώσει τη διαφάνεια του σημερινού συστήματος·

- το Κοινοβούλιο θα πρέπει να μπορεί να εγκρίνει το νόμο του Συμβουλίου ορίζοντας το 
ανώτατο όριο των ιδίων πόρων της Ένωσης, για τους οποίους οι λεπτομερείς ρυθμίσεις θα 
πρέπει να αποφασίζονται μέσω της συναπόφασης.

5. Έχει επίγνωση ότι οι περισσότερες από τις υπόλοιπες βελτιώσεις αποσκοπούν στην 
διασαφήνιση του κειμένου χωρίς ουσιαστικώς να αλλάζει η ισορροπία στις εξουσίες επί 
του προϋπολογισμού· κατά συνέπεια, είναι αποφασισμένο να διατυπώσει τα αιτήματά του 
στο πλαίσιο της Διακυβερνητικής Διάσκεψης προκειμένου να συμπληρωθεί το 
αποτέλεσμα της Συνέλευσης και να αποκτήσει η διευρυμένη Ένωση πιο δημοκρατικές, 
διαφανείς και εφαρμόσιμες μεθόδους για την κατάρτιση των εσόδων και δαπανών της.
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8 Σεπτεμβρίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΉΣ ΕΛΈΓΧΟΥ ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΎ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
(ΔΚΔ)
(11047/2003 – C5-0340/2003 – 2003/0902(CNS))

Συντάκτρια γνωμοδότησης: Diemut R. Theato

ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΤΗΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ

Κατά τη συνεδρίασή της στις 30 Ιουνίου 2003, η  Επιτροπή Ελέγχου του Προϋπολογισμού 
όρισε συντάκτρια γνωμοδότησης την Diemut R. Theato.

Κατά τη συνεδρίασή της στις 8 Σεπτεμβρίου 2003, η επιτροπή εξέτασε το σχέδιο 
γνωμοδότησης.

Κατά την τελευταία ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε τα κατωτέρω συμπεράσματα με 
12 ψήφους υπέρ και 1 ψήφο κατά.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Diemut R. Theato (πρόεδρος και 
συντάκτρια γνωμοδότησης), Paulo Casaca (αντιπρόεδρος), María Antonia Avilés Perea, Juan 
José Bayona de Perogordo, Rijk van Dam, Michiel van Hulten, Helmut Kuhne, Brigitte 
Langenhagen, John Joseph McCartin (αναπλ. Gabriele Stauner), Heide Rühle (αναπλ. Bart 
Staes), Francisca Sauquillo Pérez del Arco (αναπλ. Herbert Bösch), Michel Ange Scarbonchi 
και Ole Sorensen.
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ΣΥΝΟΠΤΙΚΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

Η Επιτροπή Ελέγχου του Προϋπολογισμού κρίνει μεν ότι το σχέδιο συνταγματικής συνθήκης 
συνιστά βελτίωση σε σχέση με τις ισχύουσες συνθήκες, πιστεύει όμως ότι μπορούν να γίνουν 
διευκρινίσεις επί δύο στοιχείων τα οποία θεωρεί ουσιώδη:

- ως αρμόδια επί του προϋπολογισμού αρχή, το Κοινοβούλιο διαθέτει εξουσία ελέγχου ως 
προς την εκτέλεση του προϋπολογισμού· τούτο πρέπει να εμφαίνεται στις δημοσιονομικές 
και οικονομικές αρχές, ώστε ο πολίτης να είναι ήδη ενημερωμένος για την ύπαρξη αυτού 
του δημοκρατικού ελέγχου·

- το Κοινοβούλιο συμμετέχει και στην καταπολέμηση της απάτης εις βάρος του κοινοτικού 
προϋπολογισμού· επανειλημμένως έχει ζητήσει την καθιέρωση ευρωπαίου εισαγγελέα για 
την καταπολέμηση της διασυνοριακής απάτης εις βάρος των οικονομικών συμφερόντων 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης· το Τμήμα 4: Δικαστική συνεργασία σε ποινικές υποθέσεις 
(άρθρο ΙΙΙ-170), προβλέπει, στο άρθρο 170, παράγραφος 1, ότι «με ευρωπαϊκό νόμο του 
Συμβουλίου των Υπουργών μπορεί να συσταθεί Ευρωπαϊκή Εισαγγελία εκ του πλαισίου 
της Eurojust. Το Συμβούλιο των Υπουργών αποφασίζει ομόφωνα αφού λάβει την έγκριση 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου».

Η αντιπροσωπεία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στη Συνέλευση είχε εγκρίνει ομόφωνα μια 
τροπολογία με την οποία αντικαθιστούσε τη διαδικασία ομοφωνίας στο Συμβούλιο με τη 
νομοθετική διαδικασία (ειδική πλειοψηφία). Αυτή η πρόταση ανταποκρινόταν στο μέλημα 
για τη θέσπιση ευρωπαϊκής εισαγγελίας το ταχύτερο δυνατόν, γνωρίζοντας ότι η καθιέρωση 
του δευτερογενούς δικαίου, το οποίο είναι απαραίτητο για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Εισαγγελίας, θα απαιτούσε ακόμη πολύ χρόνο.

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Η Επιτροπή Ελέγχου του Προϋπολογισμού καλεί την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων, 
που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τα 
ακόλουθα στοιχεία:

Αδυναμίες του σχεδίου Συντάγματος

1. Τίτλος IV: τα θεσμικά όργανα της Ένωσης

2. Το θεσμικό πλαίσιο περιλαμβάνει:
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο
Το Συμβούλιο Υπουργών
Την Ευρωπαϊκή Επιτροπή
Το Δικαστήριο
Το Ελεγκτικό Συνέδριο
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Πτυχές που απαιτούν περαιτέρω παρακολούθηση

Άρθρο 30: Ελεγκτικό Συνέδριο

2. εξετάζει τους λογαριασμούς του συνόλου των εσόδων και δαπανών και εξασφαλίζει ότι 
εφαρμόζονται χρηστές δημοσιονομικές πρακτικές.

3. ισχύον κείμενο του σχεδίου Συντάγματος, Τίτλος VII: Τα οικονομικά της Ένωσης, άρθρο 
1-55:

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, κατόπιν συστάσεως του Συμβουλίου, χορηγεί απαλλαγή 
στα ευρωπαϊκά θεσμικά όργανα και στους οργανισμούς για την εκτέλεση του 
προϋπολογισμού. 

ΔΙΚΑΣΤΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΕ ΠΟΙΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ

4. Θα πρέπει επίσης να εξετάσει το πνεύμα της τροπολογίας της αντιπροσωπείας του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στη Συνέλευση, σε ό,τι αφορά το άρθρο ΙΙΙ-175:

1. Για την καταπολέμηση των σοβαρών εγκλημάτων με διασυνοριακή διάσταση, καθώς 
και των αδικημάτων που θίγουν τα συμφέροντα της Ένωσης, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, σύμφωνα με τη νομοθετική διαδικασία, εγκρίνουν 
ευρωπαϊκό νόμο για τη σύσταση Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας από τη Eurojust.

2. Η Ευρωπαϊκή Εισαγγελία είναι αρμόδια για την καταζήτηση, τη δίωξη και την 
παραπομπή ενώπιον της δικαιοσύνης, ενδεχομένως σε σύνδεση με την Ευρωπόλ, των 
δραστών, και των συνεργών τους, σοβαρών εγκλημάτων με επιπτώσεις σε πολλά 
κράτη μέλη, καθώς και αδικημάτων εις βάρος των οικονομικών συμφερόντων της 
Ένωσης, όπως ορίζονται στον ευρωπαϊκό νόμο που προβλέπεται στην παράγραφο 1. 
Ασκεί δε ενώπιον των αρμόδιων δικαστηρίων των κρατών μελών την ποινική δίωξη 
των αδικημάτων αυτών. 

Οι αρμοδιότητες της Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας μπορούν να επεκταθούν και σε άλλα 
εγκλήματα και αδικήματα, με απόφαση του Συμβουλίου που λαμβάνεται ομόφωνα.

3. Ο ευρωπαϊκός νόμος που προβλέπεται στην παράγραφο 1 καθορίζει το καθεστώς της 
Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας, τους όρους άσκησης των καθηκόντων της, τους 
δικονομικούς κανόνες που διέπουν τις δραστηριότητές της καθώς και εκείνους που 
διέπουν το παραδεκτό των αποδείξεων, και τους κανόνες που ισχύουν για το 
δικαστικό έλεγχο των διαδικαστικών της πράξεων κατά την άσκηση των καθηκόντων 
της.
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ΕΚΤΕΛΕΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΑΠΑΛΛΑΓΗ
Άρθρο III-315

5. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, μετά από σύσταση του Συµβουλίου των Υπουργών, 
απαλλάσσει τα ευρωπαϊκά θεσμικά όργανα και τους διάφορους οργανισμούς ως 
προς την εκτέλεση του προϋπολογισµού. Για το σκοπό αυτό, εξετάζει, ύστερα από το 
Συµβούλιο των Υπουργών, τους λογαριασµούς, τον δηµοσιονομικό ισολογισµό και 
την έκθεση αξιολόγησης που αναφέρονται στο άρθρο ΙΙΙ -3 4, την ετήσια έκθεση του 
Ελεγκτικού Συνεδρίου, µε τις απαντήσεις των υπό έλεγχο Οργάνων στις 
παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου , τη δήλωση αξιοπιστίας που αναφέρεται 
στο άρθρο ΙΙΙ -290, παράγραφος 1, δεύτερο εδάφιο, καθώς και τις συναφείς ειδικές 
εκθέσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου.

6. Προτού απαλλάξει τα ευρωπαϊκά θεσμικά όργανα και τους διάφορους οργανισμούς, 
ή για οποιονδήποτε άλλο σκοπό που εντάσσεται στα πλαίσια της άσκησης των 
εξουσιών του σε θέµατα εκτέλεσης του προϋπολογισµού, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
µπορεί να ζητήσει να ακούσει την άποψη εκπροσώπου του θεσμικού οργάνου ή του 
οργανισμού σχετικά µε την εκτέλεση των δαπανών ή τη λειτουργία των συστηµάτων 
δημοσιονομικού ελέγχου. Τα θεσμικά όργανα και οι οργανισμοί διαβιβάζουν στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, ύστερα από αίτησή του, κάθε αναγκαία πληροφορία.
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2 Σεπτεμβρίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΉΣ ΕΛΕΥΘΕΡΙΏΝ ΚΑΙ ΔΙΚΑΙΩΜΆΤΩΝ ΤΩΝ 
ΠΟΛΙΤΏΝ, ΔΙΚΑΙΟΣΎΝΗΣ ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΏΝ ΥΠΟΘΈΣΕΩΝ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
(ΔΚΔ)
(11047/2003 - C5-0340/2003 - 2003/0902 (CNS))

Συντάκτρια γνωμοδότησης: Elena Ornella Paciotti

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Κατά τη συνεδρίασή της στις 9 Ιουλίου 2003, η  Επιτροπή Ελευθεριών και Δικαιωμάτων των 
Πολιτών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων όρισε συντάκτρια γνωμοδότησης την κ. 
Elena Ornella Paciotti.

Κατά τις συνεδριάσεις της στις 10 Ιουλίου 2003 και 1η Σεπτεμβρίου 2003, η επιτροπή 
εξέτασε το σχέδιο γνωμοδότησης.

Κατά την τελευταία ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε τα κατωτέρω συμπεράσματα 
ομόφωνα.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Giacomo Santini (πρόεδρος), Elena 
Ornella Paciotti (συντάκτρια γνωμοδότησης), Giuseppe Brienza, Marco Cappato (αναπλ. 
Mario Borghezio), Carlos Coelho, Giuseppe Di Lello Finuoli, Monica Frassoni (αναπλ. Alima 
Boumediene-Thiery), Adeline Hazan, Pierre Jonckheer, Margot Keßler, Eva Klamt, Baroness 
Ludford, Bernd Posselt, Martine Roure, Heide Rühle, Ole Sørensen (αναπλ. Francesco 
Rutelli), Anna Terrón i Cusí, Maurizio Turco και Christian Ulrik von Boetticher.
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ΣΥΝΟΠΤΙΚΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

Με την από 11ης Απριλίου 2001 γνωμοδότησή της, η Επιτροπή Ελευθεριών και 
Δικαιωμάτων των Πολιτών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων είχε ζητήσει, μεταξύ 
άλλων:

α. την πλήρη ενσωμάτωση στις Συνθήκες του Χάρτη Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, εις τρόπον ώστε να καταστεί δεσμευτική από νομική άποψη και 
να ενισχυθεί η ευρωπαϊκή ιθαγένεια·

β. την ουσιαστική απλοποίηση στο κανονιστικό και θεσμικό πλαίσιο μέσω της 
συγχώνευσης στο κοινοτικό πλαίσιο της δικαστικής και αστυνομικής συνεργασίας στο 
ποινικό επίπεδο με την δικαστική συνεργασία στο αστικό επίπεδο και τα συναφή προς 
την κυκλοφορία των προσώπων μέτρα·

γ. την ενίσχυση της δημοκρατικής μεθόδου και της αποτελεσματικότητας των 
διαδικασιών λήψεως των αποφάσεων μέσω της διαδικασίας της συναπόφασης και της 
ψηφοφορίας με ειδική πλειοψηφία για όλα τα μέτρα που αφορούν την υλοποίηση της 
Ζώνης Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης·

δ. την πλήρη εφαρμογή στην Ένωση της αρχής του κράτους δικαίου (άρθρο 6 της ΣΕΕ), 
μέσω:

- της αναγνώρισης της πλήρους δικαιοδοσίας του Δικαστηρίου επί όλων των 
μέτρων που αφορούν την υλοποίηση της Ζώνης Ελευθερίας, Ασφάλειας και 
Δικαιοσύνης.

- της αναγνώρισης, σε κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, του δικαιώματος 
προσφυγής στο Δικαστήριο σε περίπτωση παραβίασης των θεμελιωδών 
δικαιωμάτων του σύμφωνα με πράξεις των θεσμικών οργάνων της Ένωσης·

- της καθιέρωσης κατάλληλων δικαιοδοτικών εγγυήσεων όσον αφορά τη 
δραστηριότητα της μελλοντικής ευρωπαϊκής εισαγγελικής αρχής, η οποία θα έχει 
τη δυνατότητα να κινεί διαδικασίες στον τομέα της προστασίας των οικονομικών 
συμφερόντων της Κοινότητας ή σε άλλες καθοριζόμενες από τις Συνθήκες 
περιπτώσεις·

- της αναγνώρισης, στην προβλεπόμενη από το άρθρο 286 της ΣΕΚ αρχή και τον 
Διαμεσολαβητή, του δικαιώματος προσφυγής στο Δικαστήριο στο πλαίσιο των 
αρμοδιοτήτων τους·

ε. την παραίτηση των κρατών μελών από το δικαίωμά τους για νομοθετική 
πρωτοβουλία, ή τουλάχιστον περιορισμό της, προς αποφυγήν των πολλαπλών 
πρωτοβουλιών και της έλλειψης συντονισμού τους·

στ. τον καθορισμό κοινών ευρωπαϊκών αρχών επί θεμάτων μετανάστευσης, ασύλου και 
προστασίας των εξορίστων και των προσφύγων·
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ζ. την ένταξη της EUROPOL στο θεσμικό πλαίσιο της Ένωσης, εις τρόπον ώστε να 
εξασφαλίζεται ο κατάλληλος έλεγχος από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο καθώς και ο 
δικαιοδοτικός έλεγχος από το Ευρωπαϊκό Δικαστήριο.

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, με το από 29ης Νοεμβρίου 2001 ψήφισμά του, ενστερνίσθηκε 
σε μεγάλο βαθμό τα ανωτέρω αιτήματα.

  

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Η Επιτροπή Ελευθεριών και Δικαιωμάτων των Πολιτών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών 
Υποθέσεων καλεί την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί της 
ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τα ακόλουθα στοιχεία:

1. Εκφράζει την ικανοποίησή του για τη μεγάλη πρόοδο που σημειώθηκε στο θέμα της 
οικοδόμησης της ζώνης ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, η οποία προκύπτει 
από το σχέδιο Συνθήκης: ακριβώς στον τομέα αυτό το σχέδιο επιτυγχάνει τα 
σημαντικότερα αποτελέσματα και δημιουργεί έναν υπερεθνικό νομικό χώρο ικανό να 
εξασφαλίσει ουσιαστικά τα θεμελιώδη δικαιώματα των ευρωπαίων πολιτών·

2. Εκφράζει την ικανοποίησή του όσον αφορά τις διατάξεις που αυξάνουν τη διαφάνεια 
της νομοθετικής διαδικασίας της Ένωσης και που αναπτύσσουν τη δημοκρατική 
συμμετοχή στην Ένωση και, ειδικότερα, τις διατάξεις που αφορούν το δικαίωμα 
λαϊκής πρωτοβουλίας· εκφράζει πάντως την λύπη του διότι οι διατάξεις του τίτλου VI 
(Δημοκρατική ζωή της Ένωσης) αναφέρεται μόνον στους πολίτες της Ένωσης και όχι 
στους κανονικώς διαμένοντες από μακρού χρόνου σε αυτήν, και διότι η Συνέλευση 
δεν προχωρεί πέραν της αναγνώρισης ενός δικαιώματος διαβούλευσης με την 
κοινωνία των πολιτών και τους κοινωνικούς εταίρους τουλάχιστον στους τομείς που 
αφορούν την δραστηριότητά τους·

3. Εκφράζει την λύπη του διότι η Επιτροπή δεν διαθέτει αποκλειστικό δικαίωμα 
πρωτοβουλίας και εκτιμά ότι ο επιμερισμός του δικαιώματος πρωτοβουλίας με το ένα 
τέταρτο των κρατών μελών μπορεί να προκαλέσει την ανάληψη πολλαπλών 
πρωτοβουλιών ελάχιστα συντονισμένων μεταξύ τους, εκτιμά ότι οι διατάξεις που 
αφορούν τη συνεργασία μεταξύ εθνικών κοινοβουλίων και Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου συμβάλλουν στην ενίσχυση της ολοκλήρωσης μεταξύ εθνικού και 
ευρωπαϊκού επιπέδου για την οικοδόμηση της ζώνης ελευθερίας, ασφάλειας και 
δικαιοσύνης·

4. Υπογραμμίζει ότι τα αιτήματα που διετυπώθησαν από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
έχουν ικανοποιηθεί σε πολύ μεγάλο βαθμό και, ειδικότερα, ότι:

α) ο Χάρτης των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων ενσωματώθηκε πλήρως στο σχέδιο 
Συντάγματος με ορισμένες όχι απαραίτητες προσθήκες μικρής νομικής αξίας·
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β) επήλθε μία σημαντική απλοποίηση του θεσμικού και κανονιστικού πλαισίου, 
περιορίστηκαν σε απολύτως ουσιαστικό επίπεδο οι διαδικασίες για την λήψη 
αποφάσεων της Ένωσης και καθορίστηκαν τα σχετικά νομικά όργανα·

γ) επεξετάθη η κοινοτική μέθοδος στη νομική και αστυνομική συνεργασία στον 
ποινικό τομέα· κατά συνέπεια, καθιερώνεται η διαδικασία συναπόφασης και 
ψηφοφορίας με ειδική πλειοψηφία για μεγάλο τμήμα των μέτρων που αφορούν τη 
ζώνη ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης·

δ) αναγνωρίσθηκε η αρμοδιότητα του Δικαστηρίου επί όλων των θεμάτων που 
αφορούν την εφαρμογή του δικαίου της Ένωσης και επεξετάθη το δικαίωμα 
προσφυγής στο Δικαστήριο σε θέματα παραβίασης των θεμελιωδών δικαιωμάτων που 
αναγνωρίζονται από την Ένωση·

ε) οι πολιτικές μετανάστευσης, ασύλου, συνοριακού ελέγχου και ελέγχου της 
θεώρησης διαβατηρίων κατέστησαν κοινοτικές πολιτικές και το Σύνταγμα ορίζει ως 
γενικό κανόνα την αρχή της αλληλεγγύης και της δίκαιης κατανομής των ευθυνών·

στ) η Europol και η Eurojust ενσωματώνονται πλήρως στο θεσμικό πλαίσιο της 
Ένωσης, εις τρόπον ώστε να εξασφαλίζεται ο σεβασμός του Χάρτη των Θεμελιωδών 
Δικαιωμάτων, ο δικαιοδοτικός έλεγχος του Δικαστηρίου και ο κοινοβουλευτικός 
έλεγχος·

ζ) έχει προβλεφθεί η νομική βάση για την θέσπιση ευρωπαϊκής εισαγγελικής αρχής 
για την καταπολέμηση των σοβαρότερων μορφών εγκληματικότητας, πέραν αυτών 
που αφορούν την καταπολέμηση της απάτης στο πλαίσιο της Κοινότητας·

5. Εκφράζει εντούτοις τη λύπη της για τους περιορισμούς που εξακολουθούν να 
υπάρχουν όσον αφορά την πλήρη έγκριση της διαδικασίας συναπόφασης και της 
ψηφοφορίας με ειδική πλειοψηφία για όλα τα μέτρα που αφορούν την ζώνη 
ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. Ειδικότερα, εκφράζει την λύπη του για την 
διατήρηση της ομόφωνης - και, στην ουσία αδύνατης, σε μια Ευρώπη των 25 - 
ψηφοφορίας για την δημιουργία της ευρωπαϊκής εισαγγελικής αρχής·(άρθρο III 175), 
για την δικαστική συνεργασία επί θεμάτων οικογενειακού δικαίου (άρθρο III 170), για 
την επέκταση της δικαστικής συνεργασίας σε νέους τομείς του ποινικού δικαίου 
(άρθρο III 172) και για τη θέσπιση άλλων οργάνων δικαστικής συνεργασίας επί 
ποινικών θεμάτων (άρθρο III 171) και αστυνομικής συνεργασίας (άρθρα III 176, III 
178)"·

6. εκφράζει εν τούτοις την λύπη του για τους περιορισμούς που έχουν επιβληθεί στις 
αρμοδιότητες του Δικαστηρίου όσον αφορά την ζώνη ελευθερίας, ασφάλειας και 
δικαιοσύνης, ιδίως ως προς την πρόσβαση των πολιτών στο Δικαστήριο.
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2 Σεπτεμβρίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΉΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΉΣ ΚΑΙ ΝΟΜΙΣΜΑΤΙΚΉΣ 
ΠΟΛΙΤΙΚΉΣ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
(ΔΚΔ)
(11047/2003 - C5-0340/2003 - 2003/0902 (CNS))

Συντάκτρια γνωμοδότησης: Christa Randzio-Plath

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Κατά τη συνεδρίασή της στις 2 Ιουλίου 2003, η  Επιτροπή Οικονομικής και Νομισματικής 
Πολιτικής όρισε συντάκτρια γνωμοδότησης την Christa Randzio-Plath.

Κατά τις συνεδριάσεις της στις 8 Ιουλίου 2003 και 2 Σεπτεμβρίου 2003, η επιτροπή εξέτασε 
το σχέδιο γνωμοδότησης.

Κατά την τελευταία ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε τα κατωτέρω συμπεράσματα με   
39 ψήφους υπέρ και 3 αποχές.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Christa Randzio-Plath (πρόεδρος και 
συντάκτρια  γνωμοδότησης), Philippe A.R. Herzog (αντιπρόεδρος), John Purvis 
(αντιπρόεδρος), Pervenche Berès, Roberto Felice Bigliardo, Hans Blokland, Jean-Louis 
Bourlanges (αναπλ. Brice Hortefeux), Renato Brunetta, Richard Corbett (αναπλ. David W. 
Martin), Benedetto Della Vedova, Bert Doorn (αναπλ. Mónica Ridruejo), Manuel António 
dos Santos (αναπλ. Helena Torres Marques), Harald Ettl (αναπλ. Hans Udo Bullmann), 
Jonathan Evans, Ingo Friedrich, Carles-Alfred Gasòliba i Böhm, Robert Goebbels, Lisbeth 
Grönfeldt Bergman, Mary Honeyball, Christopher Huhne, Othmar Karas, Christoph Werner 
Konrad, Wilfried Kuckelkorn (αναπλ. πλήρους μέλους που θα οριστεί), Werner Langen 
(αναπλ. Hans-Peter Mayer), Alain Lipietz, Astrid Lulling, Thomas Mann (αναπλ. Ιωάννη 
Μαρίνου), Helmuth Markov (αναπλ. Armonia Bordes), Peter Michael Mombaur (Piia-Noora 
Kauppi), Gérard Onesta (αναπλ. Miquel Mayol i Raynal, σύμφωνα με το άρθρο 153, 
παράγραφος 2, του Κανονισμού), Ιωάννης Πατάκης, Fernando Pérez Royo, José Javier 
Pomés Ruiz (αναπλ. José Manuel García-Margallo y Marfil), Alexander Radwan, Bernhard 
Rapkay, Karin Riis-Jørgensen, Olle Schmidt, Peter William Skinner, Charles Tannock 
(αναπλ. Generoso Andria), Bruno Trentin, Ieke van den Burg (αναπλ. Γιώργου Κατηφόρη) 
και Theresa Villiers.



RR\506813EL.doc 45/76 PE 323.600

EL

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Η Επιτροπή Οικονομικής και Νομισματικής Πολιτικής καλεί την Επιτροπή Συνταγματικών 
Υποθέσεων, ως αρμόδια επί της ουσίας, να ενσωματώσει στην πρόταση ψηφίσματός της τα 
ακόλουθα σημεία:

Το σχέδιο Συνθήκης και η διαδικασία Lamfalussy

1. Υπενθυμίζει ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έθεσε μια σειρά όρους προκειμένου να 
συμφωνήσει με τη διαδικασία Lamfalussy· χαιρετίζει ως εκ τούτου το άρθρο Ι-35, 
δεδομένου ότι αντιστοιχεί στα αιτήματα του Κοινοβουλίου· θεωρεί ωστόσο ότι πρέπει 
να οριστεί καλύτερα η διαχωριστική γραμμή μεταξύ των άρθρων Ι-35 και Ι-36, έτσι 
ώστε να γίνει σαφές ότι οι νομοθετικές διατάξεις Επιπέδου ΙΙ εντός του πλαισίου 
Lamfalussy πρέπει να θεωρούνται κανονιστικές διατάξεις θεσπιζόμενες με μεταβίβαση 
αρμοδιοτήτων· θεωρεί ότι επιβάλλεται να συναφθεί Διοργανική Συμφωνία πριν από τη 
θέση σε ισχύ της Συνθήκης προκειμένου να ορισθεί σαφές πλαίσιο για την εφαρμογή 
των δύο άρθρων και να διεκπεραιωθεί η μετάβαση από το σημερινό σύστημα της 
επιτροπολογίας, ιδίως δε προκειμένου να εξασφαλιστεί η ορθή μεταφορά του 
κεκτημένου του Επιπέδου ΙΙ στο νέο σύστημα.

Τμήμα ΙΙΙ

2. χαιρετίζει τη μεγάλη πρόοδο που σημειώθηκε στην αύξηση του αριθμού των 
νομοθετικών τομέων που υπόκεινται στη διαδικασία της συναπόφασης, αλλά 
υπενθυμίζει ότι πολλές καθοριστικές ευρωπαϊκές πολιτικές εξακολουθούν να 
υπόκεινται απλώς σε διαβούλευση, ιδίως στους τομείς των κεφαλαίων και των 
πληρωμών (ΙΙΙ-43.3), των μέτρων σχετικά με τις κινήσεις κεφαλαίων και πληρωμών 
σχετικά με την πρόληψη και την καταπολέμηση του οργανωμένου εγκλήματος, της 
τρομοκρατίας και της διακίνησης ανθρώπων, της πολιτικής ανταγωνισμού (ΙΙΙ-49 και 
ΙΙΙ-55), της φορολογίας (ΙΙΙ-59.1, ΙΙΙ-59.2 και ΙΙΙ-60), της προσέγγισης της νομοθεσίας 
(ΙΙΙ-61) και της νομισματικής πολιτικής (ΙΙΙ-75.2 και ΙΙΙ-90.2)· θεωρεί ότι η 
συναπόφαση πρέπει να επεκταθεί και σε αυτούς τους τομείς· αποδοκιμάζει ειδικότερα 
την μετάβαση από τη διαδικασία της συνεργασίας στη συνεργασία διαβούλευσης με το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στα άρθρα ΙΙΙ-71, ΙΙΙ-72 και ΙΙΙ-75·

3. ζητεί να εφαρμόζεται η διαδικασία συναπόφασης στην πολιτική ανταγωνισμού στους 
τομείς που αφορούν τη νομοθεσία· ζητεί, επίσης, να εφαρμόζεται η διαδικασία της 
συναπόφασης στο φορολογικό τομέα εφόσον υπάρχει άμεση συνάφεια με την 
εσωτερική αγορά·

4. Επισημαίνει ότι εξακολουθούν να υπάρχουν τομείς όπου το Συμβούλιο ή η Επιτροπή 
μπορούν να θεσπίζουν ευρωπαϊκούς κανονισμούς και αποφάσεις χωρίς να προβλέπεται 
διαβούλευση με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, π.χ. σχετικά με τη δημιουργία της Ενιαίας 
Αγοράς (ΙΙΙ-11.3), την ελεύθερη μετακίνηση των εργαζομένων (ΙΙΙ-15.3.δ), την 
τελωνειακή ένωση (άρθρο ΙΙΙ-36), τα κεφάλαια και τις πληρωμές (ΙΙΙ-45), και την 
πολιτική ανταγωνισμού (ΙΙΙ-52.3 και ΙΙΙ-53.3.ε)· υπενθυμίζει ότι αποφάσεις που 
λαμβάνονται με βάση τα άρθρα αυτά ενδέχεται να έχουν σημαντικό οικονομικό 
αντίκτυπο και επομένως θα έπρεπε να υπάρχει τουλάχιστον διαβούλευση με το 
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Κοινοβούλιο.

5. πιστεύει ότι ο διορισμός ενός Υπουργού Οικονομικών σύμφωνα με το πρότυπο του 
νέου Υπουργού Εξωτερικών θα επέτρεπε στην Ένωση, και ιδίως στην ευρωζώνη, να 
επιτύχει το ποιοτικό άλμα που τόσο χρειάζεται ούτως ώστε να λειτουργεί η Οικονομική 
Ένωση παράλληλα με τη Νομισματική Ένωση και να εξασφαλίσει η Ευρώπη τα μέσα 
για την εφαρμογή της στρατηγικής της Λισσαβόνας·

6. αποδοκιμάζει το γεγονός ότι στο άρθρο ΙΙΙ-85 η Συνέλευση δεν έχει προβλέψει για τους 
γενικούς προσανατολισμούς της οικονομικής πολιτικής τον ίδιο μηχανισμό που είχε 
προταθεί για να διασφαλισθεί η θέση του ευρώ στο Διεθνές Νομισματικό Σύστημα, 
προβλέποντας, ειδικότερα, την αρμοδιότητα της Επιτροπής να υποβάλλει προτάσεις·

Πρωτόκολλο σχετικά με την Ευρω-ομάδα 

7. θεωρεί ότι το προτεινόμενο πρωτόκολλο είναι περιττό, δεδομένου ότι η Ομάδα ήδη 
συνεδριάζει ανεπίσημα· ζητεί να ορισθεί εκπρόσωπος της ευρωζώνης ο οποίος θα 
διασφαλίζει ότι η Ευρω-Ομάδα θα μπορεί να εκτελεί αποτελεσματικά το έργο της ώστε 
να επιτυγχάνεται καλύτερος συντονισμός της οικονομικής πολιτικής και της πολιτικής 
απασχόλησης· ζητεί να υποβληθεί πρόταση ως προς το πως θα μπορούσε να 
προσδιορισθεί σαφέστερα ο θεσμικός αυτός ρόλος, ενώ, στο πλαίσιο αυτό, μια 
δυνατότητα θα ήταν να θεσμοποιηθεί αναθέτοντας τα καθήκοντα αυτά σε αντιπρόεδρο 
της Επιτροπής ο οποίος θα έπρεπε επίσης να είναι ο αρμόδιος Επίτροπος για 
οικονομικές και νομισματικές υποθέσεις, επιφορτισμένος με την εξουσία να δρα ως 
εκπρόσωπος της ευρωζώνης· πιστεύει ότι στην μελλοντική Συνταγματική Συνθήκη θα 
πρέπει να ενσωματωθεί σχετική διάταξη·

8. επιδοκιμάζει το γεγονός ότι η Συνέλευση προβλέπει ότι μόνον τα κράτη μέλη της 
ευρωζώνης θα έχουν το δικαίωμα ψήφου για την υιοθέτηση του τμήματος των γενικών 
προσανατολισμών της οικονομικής πολιτικής που αφορούν την "ευρωζώνη"· εκφράζει, 
ωστόσο, τη λύπη του για το ότι η διάταξη αυτή δεν επεκτείνεται ώστε να καλύπτει όλα 
τα μέτρα που αφορούν την πολυμερή εποπτεία των χωρών της ευρωζώνης καθώς και 
όλα τα μέτρα που αφορούν τα υπερβολικά δημόσια ελλείμματα· εκφράζει την επιθυμία 
να ισχύει αυτός ο περιορισμός του δικαιώματος ψήφου στα κράτη μέλη της ευρωζώνης 
και στην απόφαση για την προσχώρηση νέου κράτους μέλους στην ευρωζώνη·

9. ζητεί να περιληφθεί στη Συνθήκη μία "ρήτρα εξουσιοδότησης" η οποία θα προβλέπει 
νομική βάση για την προληπτική εποπτεία μεγάλων πανευρωπαϊκών οικονομικών 
φορέων σε ευρωπαϊκό επίπεδο, είτε με την τροποποίηση του άρθρου 105, παρ. 6 της 
Συνθήκης ΕΚ, είτε με την προσθήκη νέου κεφαλαίου που θα επιτρέπει το ενδεχόμενο 
της μελλοντικής δημιουργίας ενός ή περισσότερων κέντρων εποπτείας των ευρωπαϊκών 
χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών·
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2 Σεπτεμβρίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΝΟΜΙΚΩΝ ΘΕΜΑΤΩΝ ΚΑΙ 
ΕΣΩΤΕΡΙΚΗΣ ΑΓΟΡΑΣ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
(ΔΚΔ)
(11047/2003 - C5-0340/2003 - 2003/0902 (CNS))

Συντάκτης γνωμοδότησης: Willi Rothley

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Κατά τη συνεδρίασή της στις 17 Ιουνίου 2003, η  Επιτροπή Νομικών Θεμάτων και 
Εσωτερικής Αγοράς όρισε  τον κ. Willi Rothley συντάκτη γνωμοδότησης.

Κατά τις συνεδριάσεις της στις 8 Ιουλίου 2003 και 1η Σεπτεμβρίου 2003, η επιτροπή, 
εξέτασε το σχέδιο γνωμοδότησης. 

Κατά την τελευταία ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε τα κατωτέρω συμπεράσματα με 
21 ψήφους υπέρ, καμία κατά και 1 αποχή.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Giuseppe Gargani (πρόεδρος), Willi 
Rothley (αντιπρόεδρος και συντάκτης γνωμοδότησης), Ιωάννης Κουκιάδης (αντιπρόεδρος), 
Ward Beysen, Bert Doorn, Raina A. Mercedes Echerer (αναπλ. Ulla Maija Aaltonen), Janelly 
Fourtou, Marie-Françoise Garaud, Evelyne Gebhardt, José María Gil-Robles Gil-Delgado 
(χωρίς να συμμετέχει στην ψηφοφορία ως συνεισηγητής επί της ουσίας), Malcolm Harbour, 
Lord Inglewood, Hans Karlsson (αναπλ. Maria Berger), Piia-Noora Kauppi (αναπλ. Kurt 
Lechner), Klaus-Heiner Lehne, Sir Neil MacCormick, Manuel Medina Ortega, Anne-Marie 
Schaffner, Astrid Thors (αναπλ. Toine Manders), Marianne L.P. Thyssen, Diana Wallis και 
Joachim Wuermeling.
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ΣΥΝΟΠΤΙΚΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

Οι  συζητήσεις της επιτροπής σχετικά με τα υποβληθέντα από τον εισηγητή έγγραφα 
εργασίας σχετικά με τη Συνέλευση1 έχουν τύχει ευρείας υποστήριξης όσον αφορά τα 
ακόλουθα ζητήματα:

1. Η Συνέλευση δεν έχει ασχοληθεί με ζητήματα τροποποίησης του πρωτογενούς 
δικαίου, τα οποία πρέπει να επιλυθούν σε συνάρτηση με την έγκριση του καθεστώτος 
των βουλευτών2. Η διακυβερνητική διάσκεψη που πρόκειται να συγκληθεί παρέχει τη 
δυνατότητα διαγραφής των άρθρων 8, 9 και 10 του πρωτοκόλλου περί προνομίων και 
ασυλιών και του άρθρου 4 παράγραφοι  1 και 2 της πράξης για την άμεση εκλογή, 
ούτως ώστε το καθεστώς των βουλευτών μετά τη σύμφωνη γνώμη του Συμβουλίου να 
μπορεί να τεθεί σε ισχύ με όλες του τις διατάξεις μαζί με το Σύνταγμα της Ένωσης.

2. Ατομική έννομη προστασία

Προσφυγές ακυρώσεως φυσικών ή νομικών προσώπων κατά πράξεων της Κοινότητας 
επιτρέπονται ενώπιον των ευρωπαϊκών δικαιοδοτικών οργάνων μόνον εάν τα αφορούν 
άμεσα και ατομικά  (άρθρο 230 παράγραφος 4 Συνθήκης  ΕΚ). Η προϋπόθεση της 
αφορώσας ατομικά πράξεως πληρούται σύμφωνα με την νομολογία του Δικαστηρίου 
τότε, όταν "η εν λόγω πράξη (εν προκειμένω ένας κανονισμός) θίγει ένα φυσικό ή 
νομικό πρόσωπο λόγω ορισμένων ξεχωριστών ιδιοτήτων του ή μιας πραγματικής 
καταστάσεως που το χαρακτηρίζει σε σχέση με κάθε άλλο πρόσωπο και, ως εκ τούτου το 
εξατομικεύει κατά τρόπο ανάλογο προς αυτό του αποδέκτη", με άλλους λόγους όταν η 
πράξη έχει χαρακτήρα αποφάσεως έναντι του αποδέκτη3. Η περιοριστική αυτή 
ερμηνεία έχει εν πολλοίς  χαρακτηριστεί ως "ένα ανησυχητικό κενό στο σύστημα 
έννομης προστασίας της Συνθήκης ΕΚ"4

Σήμερα δεν αμφισβητείται πλέον ότι και στις περιπτώσεις αυτές πρέπει να παρέχεται 
έννομη προστασία.

Το άρθρο I-28 παράγραφος 1, εδάφιο 1 του σχεδίου Συντάγματος της Συνέλευσης 
ορίζει τα εξής: "Τα κράτη μέλη θεσπίζουν τα απαραίτητα ένδικα μέσα προκειμένου να 
διασφαλίζεται μια αποτελεσματική έννομη προστασία στο πεδίο του ενωσιακού 
δικαίου."

Συνεπώς εναπόκειται στα κράτη μέλη να προβλέψουν ένα σύστημα ενδίκων μέσων 
και διαδικασιών, με το οποίο μπορεί να εξασφαλιστεί η άσκηση του δικαιώματος 
αποτελεσματικής δικαστικής  προστασίας. Αυτό θα πρέπει να καταστεί σαφές στο 

1 -Έγγραφο εργασίας σχετικά με τις επιδιωκόμενες στο πλαίσιο της Συνέλευσης μεταρρυθμίσεις αναφορικά με 
το Ευρωπαϊκό Δικαστήριο: Μέρος 1: Θητεία και ορισμός των δικαστών, προσχώρηση της Ένωσης στην 
Ευρωπαϊκή Σύμβαση Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, έννομη προστασία κατά μέτρων των οργανισμών (PE 
327.278)· Μέρος 2: Χαρακτηρισμός των δικαιοδοτικών οργάνων και ατομική έννομη προστασία ( PE 327.258)
-  Έγγραφο εργασίας σχετικά με τις επιδιωκόμενες  στο πλαίσιο της Συνέλευσης μεταρρυθμίσεις αναφορικά με 
το καθεστώς των βουλευτών (PE 327.260).
2 Πρακτικά της συνεδρίασης της 4ης Ιουνίου 2003, κείμενα που ενέκρινε το Κοινοβούλιο (2003)0241, ιδίως 
σημείο 3 της απόφασης.
3 ΔΕΚ, απόφαση της 25.7.2002, υπόθεση C-50/00 P Συλλογή 2002, I-6719 (α.π. 36).
4 Προτάσεις του Γενικού Εισαγγελέα στην υπόθεση C-50/00 P, Συλλογή 2002, I-6681(α.π. 2).
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πλαίσιο μιας δήλωσης σε πρωτόκολλο κατά την έγκριση της Συνθήκης.

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Η Επιτροπή Νομικών Θεμάτων και Εσωτερικής Αγοράς καλεί την Επιτροπή Συνταγματικών 
Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στο ψήφισμά της τα 
ακόλουθα σημεία: 

1. Παράγραφος 23 α (νέα)

- φρονεί ότι η διακυβερνητική διάσκεψη θα πρέπει να αποφασίσει την κατάργηση, 
ήδη από την έναρξη ισχύος του καθεστώτος των Βουλευτών, που εγκρίθηκε από 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 4 Ιουνίου 2003, των άρθρων 8, 9 και 10 του 
Πρωτοκόλλου περί Προνομίων και Ασυλιών καθώς και του άρθρου 4 παράγραφοι 
1 και 2 της πράξης για την άμεση εκλογή.

2. Παράγραφος 23 β (νέα)

- φρονεί ότι η διάταξη του άρθρου I-28 παράγραφος 1, εδάφιο 2 θα πρέπει να 
συμπληρωθεί με μια διευκρινιστική δήλωση που θα εγγραφεί στα πρακτικά, με 
την οποία τα κράτη μέλη θα δηλώνουν τη βούλησή τους να θεσπίσουν ένα 
σύστημα ενδίκων μέσων και διαδικασιών, με το οποίο θα διασφαλίζεται η 
εφαρμογή του δικαιώματος αποτελεσματικής δικαστικής  προστασίας έναντι 
νομικών πράξεων γενικής ισχύος της Ένωσης.
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8 Σεπτεμβρίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ, ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ 
ΕΜΠΟΡΙΟΥ, ΕΡΕΥΝΑΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
(ΔΚΔ)
(11047/2003 - C5-0340/2003 - 2003/0902 (CNS))

Συντάκτης γνωμοδότησης: Luis Berenguer Fuster

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Κατά τη συνεδρίασή της στις 10 Ιουλίου 2003, η  Επιτροπή Βιομηχανίας, Εξωτερικού 
Εμπορίου, Έρευνας και Ενέργειας όρισε συντάκτη γνωμοδότησης τον Luis Berenguer Fuster.

Κατά τις συνεδριάσεις της στις 25 Αυγούστου 2003 και 8 Σεπτεμβρίου 2003, η επιτροπή 
εξέτασε το σχέδιο γνωμοδότησης.

Κατά την τελευταία ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε τα κατωτέρω συμπεράσματα με 
25 ψήφους υπέρ και 1 αποχή.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Willy C.E.H. De Clercq (ασκών την 
προεδρία), Gordon J. Adam (αναπλ. Luis Berenguer Fuster), Sir Robert Atkins, Ward Beysen 
(αναπλ. Marco Cappato), Gérard Caudron, Giles Bryan Chichester, Dorette Corbey (αναπλ. 
Massimo Carraro), Norbert Glante, Alfred Gomolka (αναπλ. Guido Bodrato), Michel 
Hansenne, Roger Helmer (αναπλ. Concepció Ferrer), Hans Karlsson, Δημήτριος 
Κουλουριάνος (αναπλ. Κωνσταντίνου Αλυσανδράκη), Peter Liese (αναπλ. Bashir Khanbhai), 
Rolf Linkohr, Hans-Peter Martin (αναπλ. Harlem Désir), Bill Newton Dunn (αναπλ. Nicholas 
Clegg), Angelika Niebler, Paolo Pastorelli, Samuli Pohjamo (αναπλ. Colette Flesch), John 
Purvis, Bernhard Rapkay (αναπλ. Erika Mann), Imelda Mary Read, Esko Olavi Seppänen, 
Alejo Vidal-Quadras Roca και Olga Zrihen Zaari. 



RR\506813EL.doc 51/76 PE 323.600

EL

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Η Επιτροπή Βιομηχανίας, Εξωτερικού Εμπορίου, Έρευνας και Ενέργειας προτείνει να 
συμπεριληφθούν στην πρόταση ψηφίσματος της αρμόδιας επί της ουσίας επιτροπής τα 
ακόλουθα στοιχεία, αφού πρώτα εγκριθούν και ενδεχομένως τροποποιηθούν από την 
επιτροπή:

Κοινή Εμπορική Πολιτική (ΚΕΠ)

1. ζητεί από την προσεχή Διακυβερνητική Διάσκεψη να ασχοληθεί με τη βελτίωση της 
ανταγωνιστικότητας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, θεμελιώδες στοιχείο για την ενίσχυση 
της ανάπτυξης και της δημιουργίας απασχόλησης, γεγονός που θα οδηγήσει σε 
αυξημένα επίπεδα πλούτου και ευημερίας για όλους τους Ευρωπαίους·

2. εκφράζει την ικανοποίησή του για σειρά τροποποιήσεων που πρότεινε η Συνέλευση 
στα σημερινά άρθρα της Συνθήκης ΕΚ που αφορούν την ΚΕΠ, ιδίως για:

α. το γεγονός ότι η ΚΕΠ εμπίπτει στην αποκλειστική αρμοδιότητα της Ένωσης, κάτι που 
συνεπάγεται ίση συμμετοχή όλων των θεσμικών οργάνων της Ένωσης στη λήψη 
αποφάσεων και στην υλοποίηση αυτής της Ενωσιακής πολιτικής,

β. την εφαρμογή της νομοθετικής διαδικασίας (δηλαδή ψηφοφορία με ειδική πλειοψηφία 
και συναπόφαση με το Κοινοβούλιο) στις αυτόνομες νομοθετικές προτάσεις που 
αποβλέπουν στην υλοποίηση της ΚΕΠ,

γ. την συμπερίληψη των άμεσων ξένων επενδύσεων  στο πεδίο εφαρμογής της ΚΕΠ 
καθώς και τη συμπερίληψη των εμπορικών συμφωνιών που αφορούν το εμπόριο 
υπηρεσιών και τις εμπορικές πτυχές της πνευματικής ιδιοκτησίας στις αυτόνομες 
προτάσεις,

δ. το γεγονός ότι η ΚΕΠ θα ασκείται στο πλαίσιο των αρχών και των στόχων της 
εξωτερικής δράσης της Ένωσης·

3. σημειώνει με ανησυχία τη διατήρηση ορισμένων διατάξεων της Συνθήκης της 
Νίκαιας σχετικά με τις διεθνείς συμφωνίες στον τομέα του εμπορίου, οι οποίες δεν 
αναμένεται να τροποποιηθούν, προκειμένου οι εσωτερικοί κανόνες της ΕΕ στους 
τομείς αυτούς να μην τεθούν υπό αμφισβήτηση από εμπορικές διαπραγματεύσεις·

α. τη διατήρηση του κανόνα της ομοφωνίας για τη διαπραγμάτευση και σύναψη 
συμφωνιών που αφορούν την κυκλοφορία προσώπων και τις εμπορικές πτυχές των 
δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και των οπτικοακουστικών υπηρεσιών,

β. τη διατήρηση των εξαιρέσεων στις συμφωνίες αποκλειστικής αρμοδιότητας της 
Ένωσης που αφορούν το εμπόριο των πολιτιστικών και οπτικοακουστικών 
υπηρεσιών, των εκπαιδευτικών υπηρεσιών και των κοινωνικών και υγειονομικών 
υπηρεσιών, που εμπίπτουν στην κοινή αρμοδιότητα, και έτσι θα απαιτούν κύρωση 
από 26 τουλάχιστον σώματα (δηλαδή τα κράτη μέλη και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο),

γ. το ενδεχόμενο αποκλεισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου από οποιαδήποτε νομική 
παρέμβαση σε αυτούς τους αμφιλεγόμενους τομείς λήψης αποφάσεων, κατά τρόπον 
ώστε ένα θεσμικό όργανο της Ένωσης, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, να υποβιβάζεται 
στο επίπεδο μιας διακυβερνητικής γνωμοδοτικής επιτροπής όταν πραγματοποιείται 
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τακτική έκθεση και στα δύο σώματα από την Επιτροπή.

Διεθνείς συμφωνίες που αφορούν την ΚΕΠ

4. χαιρετίζει την αναγνώριση, από τη Συνέλευση, της αποκλειστικής αρμοδιότητας της 
Ένωσης σε τομείς ρητής εξωτερικής αρμοδιότητας (όπως η ΚΕΠ, η νομισματική 
πολιτική, η έρευνα, το περιβάλλον, η αναπτυξιακή συνεργασία, κτλ.) αλλά και σε 
τομείς έμμεσης αρμοδιότητας όταν η σύναψη μιας συμφωνίας είναι απαραίτητη για 
την επίτευξη ενός στόχου της Ένωσης·

5. εκφράζει ωστόσο την απορία του για το διαδικαστικό άρθρο της Συνέλευσης (άρθρο 
III-227), το οποίο είναι ασαφές, περίπλοκο, και ενδεχομένως ασύμβατο με το Τμήμα I 
της Συνταγματικής Συνθήκης που εγκρίθηκε από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της 
Θεσσαλονίκης· καλεί την επικείμενη ΔΚΔ να διευκρινίσει, όσον αφορά την ΚΕΠ:

α. κατά πόσον η συγκατάθεση (σύμφωνη γνώμη) του Κοινοβουλίου όπως ορίζεται 
στο Άρθρο III-227(7)(ε) ισχύει μόνο για τις αυτόνομες νομοθετικές προτάσεις ή και 
για τις άλλες προτάσεις που αναφέρονται στο Άρθρο III-217 (4),

β. κατά πόσον η αναφορά στην επιφύλαξη των «ειδικών διατάξεων που ορίζονται» 
στο σχετικό διαδικαστικό άρθρο της ΚΕΠ (όπως αναφέρεται στο Άρθρο III-227(1)), 
δηλαδή ομοφωνία από το Συμβούλιο για πληθώρα τομέων, είναι συμβατή με τη 
διαδικασία διαβούλευσης που αναγνωρίζεται στο Κοινοβούλιο δυνάμει του Άρθρου 
III-227 (7) δεύτερο εδάφιο,

γ. κατά πόσο στις περιπτώσεις οριζόντιων συμφωνιών (όπως για τον ανταγωνισμό, τις 
δημόσιες προμήθειες ή το εμπόριο μη οργανικών αγαθών) θα απαιτείται η 
συγκατάθεση του Κοινοβουλίου ή η απλή διαβούλευση με αυτό·

6. είναι της γνώμης ότι σε τομείς όπως η έρευνα και η τεχνολογική ανάπτυξη, το 
διάστημα ή η αναπτυξιακή συνεργασία, όπου ισχύει η κοινή αρμοδιότητα αλλά ισχύει 
επίσης η νομοθετική διαδικασία (συναπόφαση και ειδική πλειοψηφία), πρέπει να 
διευκρινισθεί κατά πόσον θα απαιτείται η συγκατάθεση (σύμφωνη γνώμη) του 
Κοινοβουλίου πριν από τη σύναψη συμφωνίας·

7. πιστεύει ότι η αναφορά στη διάταξη που ορίζεται στο άρθρο III-227(11) βάσει της 
οποίας το Κοινοβούλιο «ενημερώνεται αμέσως και πλήρως σε όλα τα στάδια της 
διαδικασίας» είναι κενή περιεχομένου και αυξάνει περαιτέρω το δημοκρατικό 
έλλειμμα σε αυτό τον ευαίσθητο τομέα ο οποίος έχει ανάγκη τη δημοκρατική 
νομιμότητα· κατά συνέπεια ζητεί από την επικείμενη ΔΚΔ να ορίσει συγκεκριμένα το 
ρόλο του Κοινοβουλίου σε όλα τα στάδια που οδηγούν στη σύναψη μιας διεθνούς 
συμφωνίας·

Ενέργεια και Συνθήκη ΕΚΑΕ

8. σημειώνει την πρόταση της Συνέλευσης να δημιουργηθεί ενωσιακή πολιτική για την 
ενέργεια με δική της νομική βάση που να προβλέπει τη συναπόφαση και την 
ψηφοφορία με ειδική πλειοψηφία, η οποία να εμπίπτει στον τομέα της από κοινού 
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αρμοδιότητας και να προβλέπει στην εξασφάλιση της αποτελεσματικής λειτουργίας 
της ενεργειακής αγοράς και της ασφάλειας ενεργειακού εφοδιασμού με παράλληλη 
προώθηση της ενεργειακής αποδοτικότητας και των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας·

9. είναι της γνώμης ότι απαιτείται διευκρίνιση του πεδίου και της εφαρμογής της 
διάταξης του σχετικού άρθρου (III-157(2) δεύτερο εδάφιο), η οποία δανείζεται από το 
κεφάλαιο του περιβάλλοντος τον κανόνα ομοφωνίας στο Συμβούλιο και τη 
διαβούλευση με το Κοινοβούλιο, σχέση με την επιλογή από ένα κράτος μέλος 
ανάμεσα σε διαφορετικές ενεργειακές πηγές και τη γενική δομή του ενεργειακού 
εφοδιασμού του·

10. θεωρεί ότι η ενεργειακή πολιτική καθίσταται σε ολοένα και μεγαλύτερο βαθμό 
μέγεθος συνοδευτικό της πολιτικής για το κλίμα, και ζητεί, κατά συνέπεια, να 
κατοχυρωθεί στο Σύνταγμα η πολιτική για το κλίμα εντασσόμενη στο άρθρο ΙΙΙ-157 
με την εξής διατύπωση: 

1(α) μείωση των αερίων που προκαλούν το φαινόμενο του θερμοκηπίου, σύμφωνα με 
τις απαιτήσεις της πολιτικής για το κλίμα·

11. εκφράζει την κατάπληξή του για την επιλογή της Συνέλευσης να διατηρήσει τη 
Συνθήκη ΕΚΑΕ ως χωριστή Συνθήκη, με την ελαφρά τροποποίηση ενός 
Πρωτοκόλλου προσαρτημένου στο Τμήμα III της Συνταγματικής Συνθήκης· αυτή η 
επιλογή της Συνέλευσης δεν είναι συμβατή με τη θέση του Κοινοβουλίου στις 13 
Απριλίου 2000, στην οποία ορίζεται ότι «στη Συνθήκη ΕΚ πρέπει να παρεμβληθεί ένα 
νέο ενοποιημένο κεφάλαιο· στο Κοινοβούλιο πρέπει να αναγνωρισθεί ρόλος στη 
νομοθεσία που αφορά τα πυρηνικά θέματα»·

12. επαναλαμβάνει την άποψή του ότι η Συνθήκη ΕΚΑΕ:

α) δεδομένου ότι είναι διακυβερνητική στο χαρακτήρα της ενδέχεται να μην συμβιβάζεται με 
τη λογική της Συνέλευσης,

β) δεδομένου ότι δημιουργεί δικό της κοινό δασμολόγιο ενδέχεται να μην είναι συμβατή με 
την αποκλειστική αρμοδιότητα της Ένωσης σε αυτό τον τομέα,

γ) το γεγονός ότι εφαρμόζει δικές της εξωτερικές σχέσεις δεν είναι συμβατό με την 
εξωτερική δράση της Ένωσης,

δ) η διατήρηση των δικών της θεσμικών διατάξεων και ξεχωριστών δράσεων και πολιτικών 
για την έρευνα και τη συνεργασία ενδέχεται να μην είναι συμβατή με τη λογική της 
Συνταγματικής Συνθήκης,

ε) η διαπραγμάτευση και σύναψη ιδιαίτερων διεθνών συμφωνιών ενδέχεται να μην είναι 
συμβατή με τη διαδικασία που ορίζεται στο Άρθρο III-227.

13. καλεί την επικείμενη ΔΚΔ να διευκρινίσει τα παραπάνω ασαφή σημεία και να 
μεταφέρει τις πτυχές της Συνθήκης ΕΚΑΕ που αφορούν την έρευνα στο κατάλληλο 
τμήμα της Συνταγματικής Συνθήκης·

Έρευνα και τεχνολογική ανάπτυξη και διάστημα
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14. εκφράζει την ικανοποίησή του που Συνέλευση προσέθεσε νέο άρθρο για ευρωπαϊκή 
διαστημική πολιτική (III-155) στην τρέχουσα Συνθήκη· ωστόσο, εκφράζει την άποψη 
ότι η Συνέλευση έχασε την ευκαιρία να τροποποιήσει τα σχετικά άρθρα και να 
καταστήσει  αποτελεσματικότερο αυτό το τμήμα, αντικατοπτρίζοντας τη λογική της 
κοινής αρμοδιότητας· κατά συνέπεια, η επικείμενη διακυβερνητική διάσκεψη πρέπει 
να αντιμετωπίσει τα εξής ζητήματα:

α. πρέπει να συμπεριληφθεί η βασική έρευνα,

β. το πρωτόκολλο για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα Άνθρακα και Χάλυβα (ΕΚΑΧ) που 
είναι προσαρτημένο στη Συνθήκη της Νίκαιας πρέπει να επανεξετασθεί έτσι ώστε το 
δημιουργηθέν  «Ταμείο Ερευνών για τον Άνθρακα και Χάλυβα» να συνδεθεί με το 
πρόγραμμα πλαίσιο βάσει της νομοθετικής διαδικασίας (δηλαδή συναπόφαση και 
ειδική πλειοψηφία),

γ. τα ειδικά προγράμματα και το πρόγραμμα πλαίσιο χρειάζονται καλύτερο 
συντονισμό, ενώ θα μπορούσε να προταθεί ένας μηχανισμός κινήτρων για τον 
μετασχηματισμό της έρευνας που χρηματοδοτείται από δημόσια κεφάλαια (κοινοτικός 
προϋπολογισμός) σε βιομηχανικά προϊόντα.

15. καλεί την επικείμενη ΔΚΔ να εισαγάγει στη Συνταγματική Συνθήκη την έννοια του 
Ευρωπαϊκού Χώρου Έρευνας, στον οποίο υπάρχει ελεύθερη κυκλοφορία των 
ερευνητών, των επιστημονικών γνώσεων και των τεχνολογιών, και να χορηγήσει τα 
μέσα που είναι απαραίτητα για την υλοποίηση του Ευρωπαϊκού Χώρου Έρευνας, 
συμπληρωματικά προς τις ενέργειες που προβλέπονται στο πολυετές πρόγραμμα-
πλαίσιο·

Άλλες πολιτικές

16. εκφράζει την ικανοποίησή του διότι η Συνέλευση αντιμετώπισε ορισμένα ζητήματα 
πεδίου, μέσων και διαδικασίας σχετικά με τα διευρωπαϊκά δίκτυα, την οικονομική, 
χρηματοδοτική και τεχνική συνεργασία με τρίτες χώρες και το τμήμα που αφορά τη 
βιομηχανία.
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15 Ιουλίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ, 
ΔΗΜΟΣΙΑΣ ΥΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΤΩΝ ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΩΝ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
(ΔΚΔ)
(11047/2003 - C5-0340/2003 - 2003/0902 (CNS))

Συντάκτρια γνωμοδότησης: Caroline F. Jackson

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Κατά τη συνεδρίασή της στις 8 Ιουλίου 2003, η Επιτροπή Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας 
και Πολιτικής των Καταναλωτών όρισε συντάκτρια γνωμοδότησης την κ. Caroline F. 
Jackson.

Κατά τη συνεδρίασή της στις 8 Ιουλίου 2003, η επιτροπή εξέτασε τις τροπολογίες.

Κατά την ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε τα ακόλουθα συμπεράσματα με 23 
ψήφους υπέρ, 1 κατά και 1 αποχή.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές:  Alexander de Roo (ασκών την προεδρία), 
Mauro Nobilia και Guido Sacconi (αντιπρόεδροι), Jean-Louis Bernié, Hans Blokland, David 
Robert Bowe, John Bowis, Dorette Corbey, Robert Goodwill, Cristina Gutiérrez Cortines, 
Jutta D. Haug (αναπλ. Bernd Lange), Marie Anne Isler Béguin, Hedwig Keppelhoff-Wiechert 
(αναπλ. Marialiese Flemming), Eija-Riitta Anneli Korhola, Peter Liese, Jules Maaten, 
Μινέρβα Μελπομένη Μαλλιώρη, Jorge Moreira da Silva, Rosemarie Müller, Ria G.H.C. 
Oomen-Ruijten, Dagmar Roth-Behrendt, María Sornosa Martínez, Astrid Thors, Peder 
Wachtmeister και Phillip Whitehead.
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ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Η Επιτροπή Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Πολιτικής των Καταναλωτών καλεί την 
Επιτροπή Συνταγματικών Θεμάτων, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να ενσωματώσει στην 
πρόταση ψηφίσματός της τα ακόλουθα σημεία:

1. χαιρετίζει το γεγονός ότι τόσο ο στόχος της Ένωσης για την αειφόρο ανάπτυξη όσο 
και η αρχή της περιβαλλοντικής ολοκλήρωσης επανήλθαν τελικά στο σχέδιο 
Συντάγματος και υποστηρίζει την πρόταση της Επιτρόπου Wallstrom να προστεθεί 
Πρωτόκολλο για την αειφόρο ανάπτυξη στο μελλοντικό Σύνταγμα·

2. πιστεύει ότι το Μέρος ΙΙΙ του σχεδίου Συντάγματος σχετικά με τις πολιτικές της 
Ένωσης χρειάζεται να ενημερωθεί με νέα στοιχεία και να αποκτήσει συνέπεια προς 
την αρχή της αειφόρου ανάπτυξης, ιδίως στον τομέα της γεωργίας, της συνοχής, των 
μεταφορών και των εμπορικών πολιτικών· τονίζει εξάλλου ότι έχει καίρια σημασία 
όλα τα περιβαλλοντικά μέτρα, συμπεριλαμβανομένων των μέτρων φορολογικής υφής 
καθώς και όσων αφορούν την χρήση της γης, να λαμβάνονται με ειδική πλειοψηφία 
στο Συμβούλιο, σύμφωνα με τη διαδικασία συναπόφασης με το Κοινοβούλιο 
(Άρθ.ΙΙΙ-125, μέρος 2) προκειμένου να μπορέσει η ΕΕ να αντιμετωπίσει τις νέες 
περιβαλλοντικές προκλήσεις·

3. υπογραμμίζει τη σημασία της ευθύνης των θεσμικών οργάνων της ΕΕ ενώπιον των 
πολιτών της ΕΕ και την ανάγκη εξασφάλισης της πρόσβασης των πολιτών και των 
οργανώσεών τους στα ευρωπαϊκά δικαστήρια, ιδίως στον περιβαλλοντικό τομέα 
σύμφωνα με τη σύμβαση Arhus της ΟΕΕ·
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8 Σεπτεμβρίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΓΕΩΡΓΙΑΣ ΚΑΙ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ 
ΤΗΣ ΥΠΑΙΘΡΟΥ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
(ΔΚΔ)
(11047/2003 - C5-0340/2003 - 2003/0902 (CNS))

Συντάκτης γνωμοδότησης: Joseph Daul

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Κατά τη συνεδρίασή της στις 10 Ιουλίου 2003, η  Επιτροπή Γεωργίας και Ανάπτυξης της 
Υπαίθρου όρισε συντάκτη γνωμοδότησης τον Joseph Daul.

Κατά τις συνεδριάσεις της στις 10 Ιουλίου 2003 και 8 Σεπτεμβρίου 2003, η επιτροπή εξέτασε 
το σχέδιο γνωμοδότησης.

Κατά την τελευταία ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε τα κατωτέρω συμπεράσματα με 
ομόφωνα.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf 
(πρόεδρος), Albert Jan Maat (αντιπρόεδρος), Lutz Goepel (αναπλ. Joseph Daul, συντάκτη 
γνωμοδότησης), Gordon J. Adam, Niels Busk, Ilda Figueiredo (αναπλ. Christel Fiebiger), 
Willi Görlach, María Izquierdo Rojo, Salvador Jové Peres, Heinz Kindermann, Δημήτριος 
Κουλουριάνος, Astrid Lulling (αναπλ. Elisabeth Jeggle), Véronique Mathieu, Xaver Mayer, 
Agnes Schierhuber και Eurig Wyn (αναπλ. Danielle Auroi).



PE 323.600 58/76 RR\506813EL.doc

EL

ΣΥΝΟΠΤΙΚΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

1. Η Επιτροπή Γεωργίας εξέτασε το τμήμα III του σχεδίου Συντάγματος όσον αφορά τα 
άρθρο που έχουν σχέση με την κοινή αγροτική πολιτική. Εκφράζει την ικανοποίησή 
της για την επέκταση της ισχύος της διαδικασίας συναπόφασης σ' αυτή την πολιτική 
και την εγκατάλειψη της διάκρισης μεταξύ υποχρεωτικών και μη υποχρεωτικών 
δαπανών. Ωστόσο, η Επιτροπή Γεωργίας κρίνει ότι ορισμένα από τα άρθρα του 
σχεδίου Συντάγματος χρειάζεται να ενημερωθούν ώστε να ληφθεί υπόψη η εξέλιξη 
της κοινής αγροτικής πολιτικής από την εποχή της έγκρισης της Συνθήκης της Ρώμης 
το 1957 ενώ άλλα χρειάζονται να διευκρινιστούν για να οριστούν καλύτερα οι 
αντίστοιχες αρμοδιότητες για κάθε ένα από τα όργανα της Ένωσης.

2. Η κατάρτιση του Συντάγματος θα έπρεπε να είναι η ευκαιρία για το διαχωρισμό της 
γεωργίας από την αλιεία (άρθρο III - 121), δεδομένου ότι η τελευταία διαθέτει από το 
1976 κοινή πολιτική.

3. Κρίνει στη συνέχεια ότι η διατύπωση που λήφθηκε υπόψη για τον καθορισμό του 
πεδίου εφαρμογής του νόμου και του πλαισίου νόμου είναι επαρκώς ευρεία ώστε να 
επιτρέπεται η εκτεταμένη εφαρμογή της συναπόφασης (άρθρο III - 127). Θα πρέπει 
ωστόσο να εξεταστεί στην πράξη το πώς θα εφαρμοστεί αυτή η διάταξη.

Στο βαθμό που το άρθρο αυτό αναφέρεται στους στόχους της κοινής αγροτικής 
πολιτικής, είναι κρίμα που η Συνέλευση δεν κατέστη δυνατό να ασχοληθεί με την 
ενημέρωσή του, εφόσον το άρθρο III - 123 δεν κάνει τίποτε άλλο από το να 
επαναλαμβάνει αυτούσιο το περιεχόμενο  της Συνθήκης ΕΚ. Η Επιτροπή Γεωργίας 
προτείνει νέα σύνταξη στην οποία θα λαμβάνονται υπόψη οι νέοι προσανατολισμοί 
που εγγράφονται στην "Ενδιάμεση Αξιολόγηση",  για τους οποίους αποφάνθηκε το 
Κοινοβούλιο στις 5 Ιουνίου. Η παράγραφος 1 του άρθρου αυτού θα μπορούσε να 
διατυπωθεί ως εξής:

"1.  Στόχοι της κοινής αγροτικής πολιτικής είναι:
α) να υποστηρίξει στην Ευρωπαϊκή Ένωση μια πολυλειτουργική γεωργία, που 

σέβεται το περιβάλλον και την ύπαιθρο, ευνοεί την βιολογική ποικιλομορφία, 
εξασφαλίζει την ορθολογική ανάπτυξη της γεωργικής παραγωγής με προσεκτική 
προσφυγή στην τεχνική πρόοδο και ευνοεί την άριστη χρησιμοποίηση των 
συντελεστών παραγωγής, ιδίως του εργατικού δυναμικού,

β) να εξασφαλίζει συγκρίσιμες συνθήκες διαβίωσης και ένα δίκαιο επίπεδο 
εισοδήματος για τον γεωργικό πληθυσμό και τον κόσμο της υπαίθρου, ιδίως μ ε 
την εφαρμογή πολιτικής ανάπτυξης της υπαίθρου και με την αύξηση του 
ατομικού εισοδήματος των εργαζομένων στη γεωργία·

γ) να ρυθμίζει και να σταθεροποιεί τις αγορές και να αποφεύγει τις κρίσεις·
δ) να εξασφαλίζει τον εφοδιασμό·
ε) να διασφαλίζει λογικές τιμές κατά την προσφορά αγαθών στους καταναλωτές,
στ) να ευνοεί την ποιότητα και την ασφάλεια των αγροτικών προϊόντων και των 

ειδών διατροφής".
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5. Όσον αφορά το άρθρο  III - 124, η Επιτροπή Γεωργίας κρίνει ότι το δεύτερο εδάφιο 
της παραγράφου 2 θα πρέπει να συμπληρωθεί ώστε να υπογραμμιστεί ότι η κοινοτική 
προτίμηση αποτελεί βασικό στοιχείο της κοινής αγροτικής πολιτικής: πρέπει να 
"περιορίζεται στην επιδίωξη των στόχων του άρθρου ΙΙΙ-123 συμπεριλαμβανομένου 
και του σεβασμού της κοινοτικής προτίμησης, και να αποκλείει κάθε διάκριση 
μεταξύ παραγωγών ή καταναλωτών της Ένωσης".

6. Η επέκταση της διαδικασίας συναπόφασης σε περισσότερους από 79 τομείς (εκ των 
οποίων και η γεωργία) έναντι 34 προηγουμένως, έχει ως συνέπεια την εξαφάνιση της 
διαδικασίας απλής διαβούλευσης, που ήταν ο κανόνας για την κοινή αγροτική 
πολιτική. Κατά τον τρόπο αυτόν, τα θέματα που εντάσσονταν σ'  αυτήν, όπως ο 
καθορισμός των τιμών, οι εισφορές, οι ενισχύσεις, και οι ποσοτικοί περιορισμοί, 
υπάγονται πλέον στη μόνη αρμοδιότητα του Συμβουλίου, το οποίο ενεργεί με 
πρόταση της Επιτροπής. Αυτό πράγματι θα αποφασίσει γι' αυτά τα μέτρα των 
ευρωπαϊκών κανονισμών ή αποφάσεων. Η Επιτροπή Γεωργίας προτείνει μια νέα 
σύνταξη της παραγράφου 3 του άρθρου 127:

"3.  Το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο μπορούν να αναθέτουν στην Επιτροπή, 
σύμφωνα με το άρθρο Ι-35, την εκτέλεση των νόμων και των νόμων πλαισίων όσον 
αφορά τον καθορισμό των τιμών, τις εισφορές, τις ενισχύσεις και τους ποσοτικούς 
περιορισμούς ...".

Τοιουτοτρόπως, το Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο θα μπορούν να άρουν στα πλαίσια 
της προθεσμίας που ορίζεται από τον νόμο την εξουσιοδότηση που παρέχεται στην 
Επιτροπή εάν δεν συμφωνούν με τα μέτρα που έχει αποφασίσει.  Ως εκ τούτου,  αυτή 
η ίδια διαδικασία θα πρέπει να εφαρμοστεί στο άρθρο III - 126, παράγραφος 2 όσον 
αφορά τη χορήγηση ενισχύσεων στις αγροτικές εκμεταλλεύσεις.

"2.   Η χορήγηση ενισχύσεων μπορεί να εγκριθεί, σύμφωνα με τη διαδικασία   που 
ορίζεται στη τρίτη παράγραφο του άρθρου III - 127:
α) για την προστασία των γεωργικών εκμεταλλεύσεων που μειονεκτούν λόγω  

διαρθρωτικών ή φυσικών συνθηκών,
β) στο πλαίσιο προγραμμάτων οικονομικής αναπτύξεως,
γ) για την αγροτική ανάπτυξη".

7. Άλλες ήσσονες τροποποιήσεις επιβάλλονται επίσης, όπως η κατάργηση της 
τελευταίας παραγράφου του άρθρου III - 127 όσον αφορά την ενεργητική 
τελειοποίηση, που η θέση της δεν είναι σε ένα συνταγματικό κείμενο. Επίσης το 
παράρτημα Ι  που αναφέρεται στην παράγραφο 3 του άρθρου ΙΙΙ - 122 θα μπορούσε 
να περιλαμβάνει τα παραδοσιακά προϊόντα που υπάγονται στην αγροτική 
δραστηριότητα όπως το αλάτι. Θα πρέπει να υπάρχει δυνατότητα αναθεώρησης αυτού 
του παραρτήματος με έναν τρόπο πιο ευέλικτο από την επίσημη διαδικασία 
αναθεώρησης του Συντάγματος.
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ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Η Επιτροπή Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου καλεί την Επιτροπή Συνταγματικών 
Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός 
της που θα εγκρίνει τα ακόλουθα στοιχεία:

Η Επιτροπή Γεωργίας και Ανάπτυξης Υπαίθρου:

1. εκφράζει την ικανοποίησή της για την πρόταση της Ευρωπαϊκής Συνέλευσης να 
επεκτείνει την εφαρμογή της συναπόφασης του Κοινοβουλίου στην κοινή οργάνωση 
των γεωργικών αγορών και τις άλλες διατάξεις που είναι αναγκαίες για την υλοποίηση 
των στόχων της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής· ζητεί, ωστόσο, να καλυφθούν στο 
πλαίσιο της διακυβερνητικής διάσκεψης,  τα κενά που παραμένουν όσον αφορά τη 
συναπόφαση στο γεωργικό τομέα, στα άρθρα ΙΙΙ-126 παρ. 2 και ΙΙΙ-127 παρ. 3·

2. ζητεί, στο πλαίσιο αυτό, τα θέματα που υπάγονταν έως τώρα στην απλή γνωμοδότηση 
και τα οποία  εντάσσονται επί του παρόντος, στο σχέδιο Συντάγματος της Συνέλευσης 
για το γεωργικό τομέα και ιδιαίτερα στο άρθρο ΙΙΙ-127 παρ. 2, σε κανονισμούς και  
αποφάσεις του Συμβουλίου, να μπορούν να αποτελέσουν μελλοντικά τμήμα των 
εκτελεστικών αρμοδιοτήτων  της Επιτροπής, μόνον εφόσον  το Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο της έχουν αναθέσει προηγουμένως σχετική αρμοδιότητα στα πλαίσια 
νομοθεσίας που εγκρίνεται σε συναπόφαση·

3. εύχεται οι στόχοι της ΚΑΠ να ενημερωθούν ώστε να ληφθεί υπόψη η πρόσφατη 
εξέλιξη της πολιτικής αυτής, και, συγκεκριμένα, ο πολυλειτουργικός της ρόλος έναντι 
των ίδιων των γεωργών, της ανάπτυξης της υπαίθρου, του περιβάλλοντος,  και των 
καταναλωτών· ζητεί επίσης να αναφέρεται το Σύνταγμα στην κοινοτική προτίμηση·

4. εύχεται να υπάρχει η δυνατότητα ενημέρωσης του παραρτήματος Ι το οποίο καθορίζει 
τον κατάλογο των προϊόντων που καλύπτονται από την ΚΑΠ, με διαδικασία πιο 
ευέλικτη από την επίσημη αναθεώρηση του Συντάγματος και να συμπληρωθεί, π.χ., 
με τη συμπερίληψη του αλατιού που παράγεται σύμφωνα  με τις παραδοσιακές 
μεθόδους.

5. ζητεί από τη Διακυβερνητική Διάσκεψη να υιοθετήσει την πρόταση της Ευρωπαϊκής 
Συνέλευσης για διεύρυνση των δικαιωμάτων του Κοινοβουλίου στον προϋπολογισμό 
με την κατάργηση της διάκρισης των δαπανών σε υποχρεωτικές, που αφορούν ως 
τώρα το γεωργικό τομέα κυρίως, και μη υποχρεωτικές·
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8 Σεπτεμβρίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
(ΔΚΔ)
(11047/2003 - C5-0340/2003 - 2003/0902 (CNS))

Συντάκτης γνωμοδότησης: Struan Stevenson

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Κατά τη συνεδρίασή της στις 8 Ιουλίου 2003, η  Επιτροπή Αλιείας όρισε συντάκτη 
γνωμοδότησης τον Struan Stevenson.

Κατά τη συνεδρίασή της στις 9 Ιουλίου και 8 Σεπτεμβρίου 2003, η επιτροπή εξέτασε το 
σχέδιο γνωμοδότησης.

Κατά την τελευταία ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε τα κατωτέρω συμπεράσματα με 
7 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 2 αποχές.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Struan Stevenson (πρόεδρος και 
συντάκτης γνωμοδότησης), Brigitte Langenhagen (αντιπρόεδρος),  Elspeth Attwooll, Ian 
Stewart Hudghton, Salvador Jové Peres, Carlos Lage, Giorgio Lisi, Ιωάννης Μαρίνος, 
Manuel Pérez Álvarez και Daniel Varela Suanzes-Carpegna.
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ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Η Επιτροπή Αλιείας καλεί την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί 
της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τα ακόλουθα στοιχεία:

1. θεωρεί ότι η κοινή αλιευτική πολιτική έχει εξελιχθεί πολύ κατά τα τελευταία 20 
χρόνια και συνιστά επί του παρόντος μία τομεακή κοινοτική πολιτική από μόνη της, 
με ειδικούς στόχους·

2. εκφράζει την απογοήτευσή της για την απουσία στο σχέδιο Συντάγματος τμήματος ή 
ομάδας αυτόνομων διατάξεων που θα αφορούν συγκεκριμένα την κοινή αλιευτική 
πολιτική και την υδατοκαλλιέργεια·

3. απορρίπτει την προσέγγιση που περιέχεται κυρίως στην παράγραφο 2 του άρθρου ΙΙΙ 
– 121 του σχεδίου Συντάγματος, η οποία επιμένει σε μία μειωτική θεώρηση αυτής της 
πολιτικής, προσδίδοντας σ' αυτήν μια παραπληρωματική θέση σε σχέση με την κοινή 
γεωργική πολιτική αντί να αναγνωρίζεται πλήρως ο αυτόνομος χαρακτήρας της 
κοινής αλιευτικής πολιτικής·

4. εκφράζει τη λύπη του για την απουσία στο σχέδιο Συντάγματος ορισμού των ειδικών 
στόχων της κοινής αλιευτικής πολιτικής και επισημαίνει ότι ορισμένοι στόχοι που 
αναφέρονται στο άρθρο ΙΙΙ – 123 αφορούν μόνο την κοινή αγροτική πολιτική, 
μολονότι το άρθρο υποτίθεται ότι καλύπτει αδιάκριτα τη γεωργία και την αλιεία·

5. κρίνει ότι στο κείμενο του μελλοντικού Συντάγματος θα πρέπει να περιέχονται οι 
μεγάλοι στόχοι της κοινής αλιευτικής πολιτικής, κυρίως δε εκείνος που θα επιτρέψει 
τη βιώσιμη εκμετάλλευση των ζώντων υδάτινων πόρων και της υδατοκαλλιέργειας 
στο πλαίσιο της αειφόρου ανάπτυξης, λαμβάνοντας εξίσου υπόψη τις 
περιβαλλοντικές, οικονομικές και κοινωνικές πτυχές·

6. εκφράζει την ικανοποίησή του για την προβλεπόμενη επέκταση της ισχύος της 
κανονικής νομοθετικής διαδικασίας (συναπόφαση) στις "απαραίτητες διατάξεις για 
την επίτευξη των στόχων της κοινής αλιευτικής πολιτικής", γεγονός που μπορεί να 
αποτελέσει την κατάλληλη βάση για να δοθεί στο Κοινοβούλιο ένας πραγματικός 
ρόλος στη διαδικασία λήψης αποφάσεων για τις μεγάλες κατευθύνσεις που 
εφαρμόζονται στον τομέα, κυρίως σε θέματα προστασίας, διαχείρισης και 
εκμετάλλευσης των ζώντων υδάτινων πόρων, του καθεστώτος ελέγχου και εκτέλεσης, 
των συνθηκών πρόσβασης στα ύδατα και στους πόρους και εμπορίας των αλιευτικών 
προϊόντων, της διαρθρωτικής πολιτικής και της διαχείρισης της ικανότητας του 
στόλου, της κοινής οργάνωσης αγορών και της υδατοκαλλιέργειας·

7. επισημαίνει ωστόσο ότι το περιεχόμενο της παραγράφου 2 του άρθρου ΙΙΙ-127 είναι 
πολύ ασαφές, αν λάβουμε υπόψη την έλλειψη ορισμού των ειδικών στόχων της κοινής 
αλιευτικής πολιτικής και ζητεί να διευκρινιστεί η εμβέλεια αυτής της διάταξης·

8. δηλώνει την ανησυχία του για την συμπερίληψη των ενισχύσεων στην παράγραφο 3 
του άρθρου ΙΙΙ-127 του σχεδίου Συντάγματος (κανονισμοί ή αποφάσεις του 
Συμβουλίου), γεγονός που αποτελεί μία υπαναχώρηση σε σχέση με την ισχύουσα 
διαδικασία· απαιτεί η έγκριση των μέτρων σχετικά με τις ενισχύσεις που θα 
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παρασχεθούν στον τομέα της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας να υπαχθεί στην 
κανονική νομοθετική διαδικασία (συναπόφαση)·

9. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι οι αποφάσεις που αφορούν τον καθορισμό 
και την κατανομή των αλιευτικών ικανοτήτων ανατίθενται στο Συμβούλιο από το 
σχέδιο Συντάγματος, δεδομένου ότι επί του παρόντος αυτή η ανάθεση της 
εκτελεστικής εξουσίας στο Συμβούλιο βασίζεται σε πράξη του παράγωγου δικαίου η 
οποία μπορεί να τροποποιηθεί από τη νομοθετική διαδικασία· ζητεί συνεπώς την 
κατάργηση αυτής της μνείας στην παράγραφο 3 του άρθρου ΙΙΙ – 127·

10. ζητεί να αναφέρεται το Χρηματοδοτικό Μέσο Προσανατολισμού της Αλιείας 
(ΧΜΠΑ) μεταξύ των Ταμείων με διαρθρωτικό σκοπό κάνοντας μνεία στο άρθρο ΙΙΙ - 
117 του σχεδίου·

11. απαιτεί να είναι υποχρεωτική η συναίνεσή της (σύμφωνη γνώμη) για την έγκριση 
όλων των διεθνών αλιευτικών συμφωνιών και θεωρεί ότι η παράγραφος 7 του άρθρου 
ΙΙΙ – 227 του σχεδίου θα μπορούσε να αποτελέσει σημαντική πρόοδο όσον αφορά την 
ενίσχυση του ρόλου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στη σύναψη αυτών των 
συμφωνιών.
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15 Ιουλίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΗΣ 
ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ, ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
(ΔΚΔ)
(11047/2003 - C5-0340/2003 - 2003/0902 (CNS))

Συντάκτης γνωμοδότησης: Rijk van Dam

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Κατά τη συνεδρίαση της 8ης Ιουλίου 2003, η  Επιτροπή Περιφερειακής Πολιτικής, 
Μεταφορών και Τουρισμού όρισε συντάκτη γνωμοδότησης τον Rijk van Dam.

Κατά τη συνεδρίαση της 8ης Ιουλίου 2003, η επιτροπή εξέτασε το σχέδιο γνωμοδότησης.

Κατά τη συνεδρίαση αυτή, η επιτροπή ενέκρινε τα κατωτέρω συμπεράσματα με 24 ψήφους 
υπέρ, 5 ψήφους κατά και 2 αποχές.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Rijk van Dam (πρόεδρος, ασκών την 
προεδρία και συντάκτης γνωμοδότησης), Sylviane H. Ainardi, Rolf Berend, Philip Charles 
Bradbourn, Felipe Camisón Asensio, Christine de Veyrac, Jean-Maurice Dehousse (αναπλ. 
Danielle Darras), Jan Dhaene, Jacqueline Foster, Mathieu J.H. Grosch, Catherine Guy-Quint 
(αναπλ. Ewa Hedkvist Petersen), Κωνσταντίνος Χατζηδάκης, Georg Jarzembowski, Giorgio 
Lisi, Nelly Maes, Εμμανουήλ Μαστοράκης, Erik Meijer, Enrique Monsonís Domingo, 
Francesco Musotto, Joaquim Piscarreta (αναπλ. James Nicholson), Samuli Pohjamo, Reinhard 
Rack, Dana Rosemary Scallon, Agnes Schierhuber (αναπλ. Dieter-Lebrecht Koch), Ingo 
Schmitt, Renate Sommer, Dirk Sterckx, Hannes Swoboda (αναπλ. Wilhelm Ernst Piecyk), Ari 
Vatanen, Herman Vermeer και Mark Francis Watts.
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ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Η Επιτροπή Περιφερειακής Πολιτικής, Μεταφορών και Τουρισμού καλεί την Επιτροπή 
Συνταγματικών Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην 
πρόταση ψηφίσματός της τα ακόλουθα στοιχεία:

Συμπέρασμα 1

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εξέτασε το σχέδιο Συνταγματικής Συνθήκης που εξεπόνησε η 
Ευρωπαϊκή Συνέλευση. Όσον αφορά τον τουρισμό, η Συνέλευση παρέλειψε να ασχοληθεί με 
αυτόν τον σημαντικό μελλοντικό τομέα πολιτικής· ως εκ τούτου, το Κοινοβούλιο καλεί τη 
Συνέλευση να διορθώσει αυτήν την παράλειψη στο Κεφάλαιο I και στο Κεφάλαιο III.
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10 Ιουλίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
(ΔΚΔ)
(11047/2003 - C5-0340/2003 - 2003/0902 (CNS))

Συντάκτης γνωμοδότησης: Anders Wijkman

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Κατά τη συνεδρίασή της την 1η Ιουλίου 2003, η  Επιτροπή Ανάπτυξης και Συνεργασίας 
όρισε  συντάκτη γνωμοδότησης τον  Anders Wijkman.

Κατά τη συνεδρίασή της στις 9 Ιουλίου 2003,  η επιτροπή εξέτασε το σχέδιο γνωμοδότησης.

Κατά την τελευταία ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε τα ακόλουθα συμπεράσματα 
ομόφωνα.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι ακόλουθοι βουλευτές: Joaquim Miranda (πρόεδρος), 
Margrietus J. van den Berg (αντιπρόεδρος), Anders Wijkman (αντιπρόεδρος και συντάκτης 
γνωμοδότησης), , Jean-Pierre Bebear, Yasmine Boudjenah, John Bowis, John Alexander 
Corrie, Nirj Deva, Colette Flesch, Michael Gahler (αναπλ. Jürgen Zimmerling), Georges 
Garot (αναπλ. Marie-Arlette Carlotti), Bashir Khanbhai (αναπλ. Luigi Cesaro), Glenys 
Kinnock, Karsten Knolle, Wolfgang Kreissl-Dörfler, Paul A.A.J.G. Lannoye, Miguel Angel 
Martínez Martínez, Hans Modrow, Luisa Morgantini, Didier Rod, Ulla Margrethe Sandbæk, 
Francisca Sauquillo Pérez del Arco, Agnes Schierhuber (αναπλ. Fernando Fernández Martín) 
και Maj Britt Theorin. 
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ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Η Επιτροπή Ανάπτυξης και Συνεργασίας καλεί την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων, 
που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να περιλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τα ακόλουθα 
σημεία:

1. εκφράζει ικανοποίηση διότι το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της Θεσσαλονίκης δέχθηκε το 
σχέδιο Συντάγματος που έγινε δεκτό υπό όρους από τη Συνέλευση για το μέλλον της 
Ευρώπης στις 13 Ιουνίου 2003 ως βάση για τη συζήτηση από τις κυβερνήσεις των 
κρατών μελών κατά τη Διακυβερνητική Διάσκεψη και προτρέπει τις κυβερνήσεις των 
κρατών μελών να εγκρίνουν μόνον περιορισμένες αλλαγές προκειμένου να βελτιωθεί 
το κείμενο της Συνέλευσης για το μέλλον της Ευρώπης· 

2. ζητεί από τη ΔΔ να αντικαταστήσει το σημερινό τίτλο του Μέρους ΙΙΙ, Κεφάλαιο  IV, 
με τον ακόλουθο: "Κοινή πολιτική συνεργασίας για την ανάπτυξη, συνεργασία με 
τρίτες χώρες, και ανθρωπιστική βοήθεια" προκειμένου να υπάρξει συνέπεια με τους 
άλλους τίτλους που είναι "κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφάλειας" και  
"κοινή εμπορική πολιτική"·

3. θεωρεί ύψιστης σημασίας το γεγονός ότι η εξάλειψη της φτώχειας περιλήφθηκε στο 
σχέδιο Συντάγματος ως πρωταρχικός στόχος της αναπτυξιακής πολιτικής της ΕΕ·

4. θεωρεί ότι το Σύνταγμα πρέπει επίσης να περιλαμβάνει ρητά τις θεμελιώδεις αρχές  
της πολιτικής συνεργασίας και ανάπτυξης της ΕΕ, που είναι η εταιρική σχέση, η 
ισότητα μεταξύ των εταίρων, η ιδιοποίηση των αναπτυξιακών στρατηγικών από τις 
ενδιαφερόμενες χώρες και τους πληθυσμούς τους, και η συμμετοχή όλων των 
στρωμάτων της κοινωνίας, συμπεριλαμβανομένης της κοινωνίας των πολιτών·

5. εκφράζει ικανοποίηση για τη θέσπιση στο σχέδιο Συντάγματος της αρχής ότι πρέπει 
να υπάρχει συνέπεια μεταξύ διαφορετικών τομέων εξωτερικής δράσης και συνοχή 
μεταξύ εξωτερικής δράσης και εσωτερικών πολιτικών, και ότι οι πολιτικές που 
εφαρμόζει η Ευρωπαϊκή Ένωση, οι οποίες ενδέχεται  να επηρεάσουν τις 
αναπτυσσόμενες χώρες, πρέπει να είναι συνεπείς προς τους στόχους της περί 
αναπτυξιακής συνεργασίας·  

6. υπογραμμίζει τη σπουδαιότητα της ανθρωπιστικής βοήθειας για τις εξωτερικές 
σχέσεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης και εκφράζει ικανοποίηση για την προσθήκη ειδικού 
τμήματος σχετικά με την ανθρωπιστική βοήθεια στο σχέδιο  Συντάγματος· πιστεύει, 
ωστόσο, ότι η ανθρωπιστική βοήθεια πρέπει να χορηγείται σύμφωνα με την αρχή της 
ουδετερότητας, λυπάται δε που η Συνέλευση δεν κάνει διάκριση ως προς αυτό, και 
ζητεί από τη ΔΔ να τροποποιήσει τη διάταξη αυτή δεόντως· θεωρεί ότι η συμμετοχή 
στρατιωτικών και πολιτικών αμυντικών πόρων στα ανθρωπιστικά καθήκοντα πρέπει 
να περιορισθεί σε έκτακτες περιστάσεις, όταν κρίνεται αναγκαίο να υποστηριχθούν 
ανθρωπιστικές οργανώσεις για να διευκολυνθεί η παράδοση της βοήθειας·

7. τονίζει ότι η αναπτυξιακή πολιτική πρέπει να εξακολουθήσει να αποτελεί 



PE 323.600 68/76 RR\506813EL.doc

EL

καταμερισμένη αρμοδιότητα μεταξύ της Ένωσης και των κρατών μελών έτσι ώστε οι 
αναπτυξιακές πολιτικές της Ένωσης και των κρατών μελών να 
αλληλοσυμπληρώνονται και να αλληλοενισχύονται και ότι οι διαδικασίες εφαρμογής 
είναι εναρμονισμένες προς συγκεκριμένες χώρες ή περιφέρειες· εκφράζει 
ικανοποίηση για τη διάταξη του σχεδίου Συντάγματος με την οποία προωθείται η 
αρχή της συμπληρωματικότητας· τονίζει ότι τα κοινοτικά προγράμματα και η διάθεση 
των πόρων πρέπει να ορίζονται και χρησιμοποιούνται βάσει μιας μακροπρόθεσμης 
και στρατηγικής προσέγγισης που θα βασίζεται σε αναπτυξιακούς στόχους·

8. επισημαίνει ότι η Συνέλευση για το μέλλον της Ευρώπης έδωσε σαφές μήνυμα υπέρ 
της ένταξης του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (ΕΤΑ) στον γενικό προϋπολογισμό 
της ΕΕ, κάτι που αποτελούσε από μακρού αίτημα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, και 
χαιρετίζει την πρόταση της Επιτροπής να παρουσιάσει ανακοίνωση σχετικά με τη 
συμπερίληψη στον προϋπολογισμό, αλλά προτρέπει την Επιτροπή να υποβάλει χωρίς 
καθυστέρηση τις αναγκαίες  νομοθετικές και δημοσιονομικές προτάσεις που θα 
καταστήσουν δυνατή αυτή τη συμπερίληψη στον προϋπολογισμό εξασφαλίζοντας 
παράλληλα ότι δεν θα υπάρξει εκτροπή των κεφαλαίων προς άλλες περιοχές ή 
σκοπούς·

9. ζητεί από τη ΔΔ να αποσαφηνίσει το πεδίο εφαρμογής της κοινοτικής πολιτικής 
συνεργασίας για την ανάπτυξη κάνοντας σαφή αναφορά σε όλες τις αναπτυσσόμενες 
χώρες·

10. εκφράζει λύπη για το γεγονός ότι η Συνέλευση για το μέλλον της Ευρώπης 
δημιούργησε μια διάταξη η οποία επιδιώκει  τη σύσταση ενός Ευρωπαϊκού 
Εθελοντικού Σώματος Ανθρωπιστικής Βοήθειας το οποίο μπορεί να οδηγήσει στην 
αποστολή άπειρων και ανεπαρκώς καταρτισμένων νεαρών ατόμων σε περιοχές όπου 
θα αντιμετωπίσουν καθήκοντα και καταστάσεις που δεν θα μπορούν να 
ανταποκριθούν και ζητεί από τη ΔΔ να διαγράψει ή να τροποποιήσει αυτή τη διάταξη 
του σχεδίου Συντάγματος·

11. τονίζει ότι πρέπει να εφαρμόζεται η σημαντική αρχή της ουδετερότητας και στις 
δράσεις ανθρωπιστικής βοήθειας·

12. προτρέπει τη ΔΔ να περιλάβει, στις διατάξεις που έχουν γενική εφαρμογή για τις 
εξωτερικές δράσεις της Ένωσης, τη "χρηστή διακυβέρνηση" και την  "παροχή 
παγκόσμιων δημόσιων αγαθών" ως μέρος των κοινών στόχων των εξωτερικών 
δράσεων της ΕΕ·

13. προτρέπει τη ΔΔ να συμπεριλάβει στο τμήμα της αναπτυξιακής συνεργασίας "την 
αρχή της εταιρικής σχέσης" που στηρίζεται  επί των θεμελιωδών αρχών της ισότητας 
των εταίρων· την ιδιοκτησία των αναπτυξιακών στρατηγικών από τις ενδιαφερόμενες 
χώρες και πληθυσμούς· και τη συμμετοχή προκειμένου να ενθαρρυνθεί η ένταξη 
όλων των κοινωνικών στρωμάτων, συμπεριλαμβανομένων και των οργανώσεων της 
κοινωνίας των πολιτών·

14. ζητεί από τη ΔΔ να προσθέσει στους πρωταρχικούς στόχους της εμπορικής πολιτικής 
την αειφόρο ανάπτυξη και την εξάλειψη της φτώχειας·
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15. προτρέπει την ΔΔ να εξετάσει τη λήψη κατάλληλων  μέτρων  ώστε να επιτευχθεί ότι η 
ΕΕ θα ομιλεί, ως γενική αρχή, με μία φωνή στα πολυμερή όργανα·

16. προτρέπει τη ΔΔ να περιλάβει στο Σύνταγμα την υποχρέωση για τα κράτη μέλη και 
την Ένωση να προωθούν ενεργητικά την υλοποίηση των στόχων που έχουν 
συμφωνηθεί στο πλαίσιο των Ηνωμένων Εθνών και λοιπών διεθνών οργανισμών και 
για την  Επιτροπή να προωθεί το συντονισμό δράσεων μεταξύ  της Ένωσης και των 
κρατών μελών στον τομέα της ανθρωπιστικής βοήθειας.
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3 Σεπτεμβρίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΤΩΝ ΓΥΝΑΙΚΩΝ ΚΑΙ 
ΙΣΩΝ ΕΥΚΑΙΡΙΩΝ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
(ΔΚΔ)
(11047/2003 - C5-0340/2003 - 2003/0902 (CNS))

Συντάκτρια γνωμοδότησης: Lone Dybkjær 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Κατά τη συνεδρίασή της στις 9 Ιουλίου 2003, η  Επιτροπή Δικαιωμάτων των Γυναικών και 
Ίσων Ευκαιριών όρισε συντάκτρια γνωμοδότησης την κ. Lone Dybkjær.

Κατά τη συνεδρίασή της την 1η Σεπτεμβρίου 2003, η επιτροπή εξέτασε το σχέδιο 
γνωμοδότησης.

Κατά την ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε τα κατωτέρω συμπεράσματα ομόφωνα.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Άννα Καραμάνου (πρόεδρος), Marianne 
Eriksson, Olga Zrihen Zaari και Jillian Evans (αντιπρόεδροι), Marie-Hélène Gillig (αναπλ. 
Helena Torres Marques), Lissy Gröner, Karin Jöns (αναπλ. Mary Honeyball), Christa Klaß, 
Astrid Lulling, Maria Martens, Christa Prets, María Rodríguez Ramos, Miet Smet, Patsy 
Sörensen, Joke Swiebel, Elena Valenciano Martínez-Orozco και Anne E.M.Van Lancker 
(αναπλ. Fiorella Ghilardotti).
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ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Η Επιτροπή Δικαιωμάτων των Γυναικών και Ίσων Ευκαιριών καλεί την Επιτροπή 
Συνταγματικών Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην 
πρόταση ψηφίσματός της τα ακόλουθα στοιχεία:

1. υπογραμμίζει ότι η Συνέλευση έχει ολοκληρώσει την αποστολή της και ότι η ισότητα 
των φύλων αποτελεί αναπόσπαστο τμήμα του σχεδίου Συνταγματικής Συνθήκης·

2. χαιρετίζει το γεγονός ότι η ισότητα συγκαταλέγεται στις αξίες της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, που αναφέρονται στο άρθρο I-2, ότι η προώθηση της ισότητας μεταξύ 
γυναικών και ανδρών αποτελεί τμήμα του άρθρου I-3, ότι η αρχή της ενσωμάτωσης 
της ισότητας μεταξύ γυναικών και ανδρών στις δράσεις της Ένωσης (gender 
mainstreaming) έχει ορθά ενσωματωθεί ως οριζόντιο άρθρο III-1 και ότι η 
καταπολέμηση των διακρίσεων κάθε μορφής, περιλαμβανομένης και της διάκρισης 
λόγω φύλου, έχει επίσης ορθά ενσωματωθεί ως οριζόντιο άρθρο III-1α·

3. τονίζει ότι, για να επιτευχθούν τα ανωτέρω, μια μικρή ομάδα ανθρώπων χρειάσθηκε 
να επιτελέσει πολύ έργο, και ότι η εκπροσώπηση των φύλων στη Συνέλευση ήταν 
τελείως απαράδεκτη· ποσοστό γυναικών της τάξεως του 17% είναι εξαιρετικά χαμηλό 
για να εξασφαλισθεί η ισόρροπη εκπροσώπηση των φύλων· ομοίως, η σύνθεση του 
Προεδρείου, αποτελούμενου από 12 άνδρες και μία γυναίκα, είναι απολύτως 
απαράδεκτη·

4. εκφράζει, ωστόσο, τη λύπη του διότι "η ισότητα μεταξύ των δυο φύλων και η 
καταπολέμηση κάθε μορφής διάκρισης λόγω φύλου" δεν έχει εγγραφεί ως 
συμμετοχική αρμοδιότητα της ΕΕ στο σχέδιο Συνταγματικής Συνθήκης·

5. εκφράζει επίσης τη λύπη του διότι η Συνέλευση δεν ενσωμάτωσε στο κεφάλαιο των 
θεσμικών διατάξεων άρθρο που να απαιτεί την ισόρροπη εκπροσώπηση γυναικών και 
ανδρών στα θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης· ακόμη και αν έκαστο κράτος 
μέλος προτείνει τρεις υποψηφίους για το αξίωμα του Επιτρόπου, στους οποίους 
πρέπει να εκπροσωπούνται και τα δύο φύλα, η επίτευξη του στόχου είναι ακόμη πολύ 
μακριά·

6. λυπάται επίσης που δεν έχει εγκριθεί καμία νομική βάση για την καταπολέμηση κάθε 
μορφής βίας εις βάρος των γυναικών και των παιδιών·

7. υπογραμμίζει ότι το έργο για να διασφαλισθεί η ισότητα των δύο φύλων στο σχέδιο 
Συνταγματικής Συνθήκης συνίστατο πολύ συχνά στη διασφάλιση του γεγονότος ότι το 
σχέδιο Συνταγματικής Συνθήκης δεν αποδυναμώνει το κοινοτικό κεκτημένο όσον 
αφορά την ισότητα γυναικών και ανδρών·

8. επιδοκιμάζει τη δήλωση του Προέδρου της Συνέλευσης ότι όλο το κείμενο πρέπει να 
συνταχθεί σε γλώσσα ουδέτερη ως προς το φύλο και ζητεί από το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο να διασφαλίσει ότι αυτή η υπόσχεση θα τηρηθεί·
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9. επιμένει ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, ως πρόμαχος της δημοκρατίας, της ισότητας 
και των δικαιωμάτων του ανθρώπου, πρέπει  να διασφαλίσει ότι αυτά τα 
αποτελέσματα θα διατηρηθούν ή θα βελτιωθούν κατά τη Διακυβερνητική Διάσκεψη·

10. προειδοποιεί ότι, εάν το θέμα της ισότητας των φύλων δεν τεθεί υψηλά στην 
ημερήσια διάταξη της Διακυβερνητικής Διάσκεψης και κατά την οριστικοποίηση της 
Συνταγματικής Συνθήκης, είναι πιθανόν ότι οι γυναίκες σε όλα τα κράτη μέλη θα 
αντιμετωπίσουν τα αποτελέσματα με μεγάλο σκεπτικισμό·

11. υπενθυμίζει, τέλος, ότι η Ευρωπαϊκή Συνταγματική Συνθήκη, ακόμη και αν περιέχει 
καλώς ενσωματωμένες διατάξεις για την ισότητα των φύλων, δεν είναι αρκετή για την 
επίτευξη αυτής της ισότητας· η Συνταγματική Συνθήκη, όπως και όλες οι άλλες 
διατάξεις για την ισότητα των φύλων, πρέπει να εφαρμοσθεί για να γίνει 
πραγματικότητα· για το λόγο αυτό, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο πρέπει να στηρίξει 
την Επιτροπή στις προσπάθειές της να επεξεργασθεί νομοθεσία στον εν λόγω τομέα, 
όπως και η ειδική πλειοψηφία αποτελεί προϋπόθεση για την ανάληψη δράσης.
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11 Ιουλίου 2003

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΑΝΑΦΟΡΩΝ

προς την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

σχετικά με το σχέδιο Συνθήκης για τη θέσπιση Συντάγματος για την Ευρώπη και τη γνώμη 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
(ΔΚΔ)
(11047/2003 - C5-0340/2003 - 2003/0902 (CNS))

Εισηγητής: Vitaliano Gemelli

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Κατά τη συνεδρίασή της στις 9 Ιουλίου 2003, η  Επιτροπή Αναφορών όρισε συντάκτη 
γνωμοδότησης τον Vitaliano Gemelli.

Κατά τις συνεδριάσεις της στις 9 και 10 Ιουλίου 2003, η επιτροπή εξέτασε το σχέδιο 
γνωμοδότησης.

Κατά την τελευταία ως άνω συνεδρίαση, η επιτροπή ενέκρινε τις ακόλουθες τροπολογίες 
ομόφωνα.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Roy Perry (αντιπρόεδρος), Felipe 
Camisón Asensio, Marie-Hélène Descamps, Janelly Fourtou, Laura González Álvarez, 
Margot Keßler, Ιωάννης Κουκιάδης, Jean Lambert, Ιωάννης Μαρίνος και María Sornosa 
Martínez.
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ΣΥΝΟΠΤΙΚΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

1. Το βασικό μέλημα της Επιτροπής Αναφορών, δηλαδή το δικαίωμα των ευρωπαίων 
πολιτών να υποβάλλουν αναφορές στο Κοινοβούλιο, έγινε σεβαστό. Οι πολίτες της 
Ένωσης «έχουν τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις που προβλέπονται από το Σύνταγμα» 
συμπεριλαμβανομένου του δικαιώματος αναφοράς προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
(Άρθρο I-8,2 τρίτη περίπτωση). Ο Χάρτης των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων – δεύτερο 
Μέρος του Σχεδίου Συντάγματος, ορίζει στο Άρθρο II-44:

«Κάθε πολίτης της Ένωσης ή κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που κατοικεί ή έχει την 
καταστατική έδρα του σε κράτος μέλος, έχει δικαίωμα αναφοράς προς το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο.»

2. Το Σχέδιο Συντάγματος αναγνωρίζει άλλα θεμελιώδη δικαιώματα στον Τίτλο ΙΙ, όπου 
παράλληλα με το δικαίωμα υποβολής αναφοράς, αναγνωρίζεται επίσης το δικαίωμα 
κατάθεσης αναφοράς στη μητρική γλώσσα του αναφέροντος και λήψης απάντησης στην 
ίδια γλώσσα. Ωστόσο, άλλο είναι η απάντηση και άλλο είναι η εξεύρεση λύσης σε ένα 
συγκεκριμένο πρόβλημα. Το Σχέδιο Συντάγματος παραμένει σιωπηλό όσον αφορά τη 
μορφή επανόρθωσης που ενδέχεται να παρέχεται σε ευρωπαίο πολίτη ως αποτέλεσμα της 
υποβολής αναφοράς.

Παράβαση:

3. Οι διαδικασίες παράβασης παραμένουν μία από τις οδούς που μπορεί να διερευνήσει ή 
Επιτροπή Αναφορών σε περιπτώσεις όπου τα κράτη μέλη δεν έχουν μεταφέρει σωστά ή 
εφαρμόσει τη νομοθεσία της ΕΕ στο εθνικό δίκαιο. Στο νέο σχέδιο συντάγματος 
προσδιορίζονται λεπτομερέστερες διατάξεις για διάφορους τύπους νομικών πράξεων της 
Ένωσης, οι οποίες νομικές πράξεις κυμαίνονται από ευρωπαϊκούς νόμους που είναι 
δεσμευτικοί και άμεσα εφαρμόσιμοι στα κράτη μέλη έως συστάσεις και γνωμοδοτήσεις 
που δεν έχουν δεσμευτικό χαρακτήρα και άμεση εφαρμογή· επίσης στη νέα συνθήκη 
ορίζονται οι κανονισμοί που θεσπίζονται κατά μεταφορά.

4. Ωστόσο, οι διατάξεις του πρώην Άρθρου 226 σχετικά με την παράβαση, το οποίο τώρα 
ονομάζεται Άρθρο III-261, παραμένουν αμετάβλητες. Οι διατάξεις αυτές θεσπίσθηκαν με 
στόχο να εξασφαλίσουν τη συμμόρφωση μάλλον παρά την επανόρθωση και οι 
διαδικασίες μπορούν να κινηθούν μόνο από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, κατά τα 
φαινόμενα, όπως γίνεται τώρα κατά την διακριτική της ευχέρεια. Η Επιτροπή μπορεί να 
ζητήσει από το Ευρωπαϊκό Δικαστήριο να επιβάλει πρόστιμο ή ποινή στο κράτος μέλος 
που δεν συμμορφώνεται με τη νομοθεσία.

5. Όσο αναγκαία και σημαντικά κι αν είναι αυτά, για τον αναφέροντα ενδέχεται να μην 
σημαίνουν πάρα πολλά, διότι σε πολλές περιπτώσεις θα είναι υποχρεωμένος να ζητήσει 
επανόρθωση μέσω των εθνικών νομικών συστημάτων μόνο μετά την περάτωση μιας 
διαδικασίας παράβασης, εάν αυτή περατωθεί στο Ευρωπαϊκό Δικαστήριο. Εκτός από το 
μεγάλο χρονικό διάστημα που θα χρειασθεί αυτή η διαδικασία, δεν πρέπει επίσης να 
λησμονούμε και το κόστος, το οποίο σε πολλές περιπτώσεις θα είναι απαγορευτικό και θα 
παρεμποδίζει την ουσιαστική επανόρθωση. Οι διαδικασίες παράβασης οι οποίες 
τερματίζονται πριν φθάσουν στο Ευρωπαϊκό Δικαστήριο είναι ακόμη δυσκολότερο να 
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χρησιμοποιηθούν από τον επιμέρους ιδιώτη αναφέροντα. 

6. Εάν το Κοινοβούλιο είχε το δικαίωμα, υπό ορισμένες συνθήκες, να κινεί διαδικασία 
παράβασης – ή κάποια άλλη συναφή διαδικασία – επικαλούμενο έλλειψη συμμόρφωσης 
από κράτος μέλος των συνταγματικών του υποχρεώσεων, θα ενισχυόταν η δυνατότητα 
της διαδικασίας των αναφορών να προσφέρει ουσιαστική επανόρθωση. Για παράδειγμα, 
τούτο θα επιτυγχανόταν εάν υπήρχε η δυνατότητα να δοθεί στην Επιτροπή εντολή να 
κινήσει τη διαδικασία παράβασης, έτσι ώστε να αρθεί το στοιχείο της διακριτικής 
ευχέρειας.

Κοινοβουλευτική συνεργασία:

7. Τα περισσότερα από τα ζητήματα τα οποία τίθενται τακτικά από τους αναφέροντες 
εμπίπτουν στην κατηγορία της κοινής αρμοδιότητας του τρέχοντος κειμένου, για 
παράδειγμα περιβαλλοντικά ζητήματα, ζητήματα ασφάλειας και δημόσιας υγείας, 
κοινωνική πολιτική, ελευθερία, ασφάλεια και δικαιοσύνη, εσωτερική αγορά και ούτω 
καθ’ εξής. Λαμβάνοντας υπόψη τον σαφέστερο ρόλο που αναγνωρίζει τα εθνικά 
κοινοβούλια, ακόμη και στις περιφερειακές συνελεύσεις, η Συνέλευση στο νέο σχέδιο 
συνθήκης, μπορεί να βρεθεί μεγαλύτερο περιθώριο για την από κοινού ανάπτυξη με τα 
κοινοβούλια αυτά ενός αποτελεσματικού μέσου για την επίλυση των ζητημάτων που 
τίθενται μέσω αναφορών, έτσι ώστε να επωφεληθεί ο ευρωπαίος πολίτης.

8. Ωστόσο, το βασικό μέσο για να επιτευχθεί επανόρθωση σε περιπτώσεις όπου δεν υπάρχει 
σαφής παραβίαση του ευρωπαϊκού δικαίου, θα παραμείνει στο πολιτικό επίπεδο, με την 
προσπάθεια να πεισθούν αρχές επί των οποίων των Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενδέχεται να 
μην έχει άμεση εξουσία, για τα πλεονεκτήματα να ακολουθηθεί μια συγκεκριμένη πορεία 
δράσης.

9. Το νέο Σχέδιο Συντάγματος αναλαμβάνει ορισμένες δεσμεύσεις και υποχρεώσεις σχετικά 
με τα θεμελιώδη δικαιώματα των πολιτών· σε πολλά σημεία, τόσο στο προοίμιο όσο και 
στο ουσιαστικό τμήμα, υπογραμμίζεται η ανάγκη για διαφάνεια και δημοκρατία, το 
δικαίωμα σε καλή διοίκηση και ούτω καθ’ εξής. Στο νέο Σύνταγμα περιλαμβάνεται 
επίσης μια πρωτότυπη διάταξη, το Άρθρο I-46, παρ. 4, το οποίο προβλέπει τη δυνατότητα 
να θεσπίζονται νόμοι με βάση αναφορές εφ’ όσον αυτές συγκεντρώνουν την υποστήριξη 
τουλάχιστον ενός εκατομμυρίου πολιτών της Ένωσης από σημαντικό αριθμό κρατών 
μελών, κάτι το οποίο ασφαλώς αποτελεί πρόοδο από πλευράς δικαιωμάτων των πολιτών. 
Αντί όμως το αίτημα αυτό να υποβάλλεται μέσω του Κοινοβουλίου, οι πολίτες καλούνται 
να απευθυνθούν στην Επιτροπή. Τούτο είναι άστοχο· η πρωτοβουλία των πολιτών πρέπει 
να διοχετεύεται μέσω του δημοκρατικά εκλεγμένου σώματος που έχει την πρωταρχική 
ευθύνη αντιπροσώπευσης.

Διαμεσολαβητής

10. Αν και ο Ευρωπαίος Διαμεσολαβητής και η υπηρεσία του διατηρούν τα δικαιώματα και 
τα καθήκοντά τους στο νέο σχέδιο συντάγματος, το υφιστάμενο κείμενο (Άρθρο I-48), 
κάνει λόγο απλώς για διορισμό του Διαμεσολαβητή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο αντί 
για εκλογή του από τους βουλευτές του Κοινοβουλίου, κάτι που προβλέπουν οι 
διαδικασίες μας. Η εκλογή είναι καταλληλότερος όρος για ένα λειτούργημα που βασίζεται 
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στη νομιμότητα, την ακεραιότητα και την εμπιστοσύνη.

ΚΑΤΑΚΛΕΙΔΑ

11. Ωστόσο, η σημαντικότερη παράλειψη είναι η παράλειψη του απ' ευθείας δικαιώματος για 
επανόρθωση, με μη δικαστικά μέσα, ως αντίστοιχο στοιχείο του δικαιώματος υποβολής 
αναφοράς. Το Κοινοβούλιο μπορεί να θελήσει να εξετάσει αναλυτικότερα το ζήτημα 
αυτό στο τρίτο μέρος του Σχεδίου Συντάγματος της Ευρώπης.


